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Német jelentés szerint

Párizs, júl ius 17.

(A  Heggel tudósítójának telefonja- 
leütése.) Vasárnapra  ismét egész 
Kurópát  feszült izgalomba hozta a 
Cseh és a  Német Távirat i  I rodáknak 
azok a jelentései, amelyek újabb ha­
tárment i  mozgási fásról szédtak, il­
letve annak határozott  cáfolatát  te t ­

ték közzé. A helyzet vasá rnap  estig 
csak részben tisztázódott.  A Német 
Távira t i  Iroda vasá rnap  a késő dél­
utáni  órákban a következő jelentést 
adta ki:

Waldenburg, júl ius 17.

Szombaton a cseh-német határon 
élénk katonai mozdulatok, valamint 
ágyú- és géppuskaállások voltak 
megfigyelhetők.

v a s á r n a p r a  a z o n b a n  a 
f e l á l l í t o t t  ő r s z e m e k e t  

v i s s z a v o n t á k .
( N é m e t  T á v i r a t i  I r o d a . ) !  A lefoglalt kocsikat és lovakat

azonban
m é g  c s a k  

v i s s z a
r é s z b e n  a d t á k  
t u l a j d o n  os a i  k- 
n a k

Az aratási munkát végző földműve­
seknek sem engedték még meg újra, 
hogy a határvidék bizonyos terüle­
tein továbbdolgozhassanak. (MTI)

Párizs, július 17.
(A  Heggel tudósítójának telefon- 

jelentése.) A csehszlovákiai helyze­
tei az utóbbi napok eseményeinek 
ha tása  alatt kevés optimizmussal  
ítélik meg, mindamellett

azt remélik, hogy az angol király 
párizsi látogatása alatt nem fog­
nak súlyos nemzetközi események

kirobbanni.

György kirá ly  lá togatása túl a pom­
pán és a fényes külsősegeken nagy-
jeletitöséfjü politikai esemény, a m i ­
nek látható eredménye ugyan nem 
lesz újabb angol francia szerződés 
megkötése, de politikai körüliben rá­
mutatna/,- < i I.íród y  t elkísérő Lord Ha­
l i fax angol Külügyminiszter  és fíon- 
net francia l,iil ágy miniszter tárgya-  
I á sa inak font os sá g ára.

Megvilágít ja e tárgyalások a n y a ­
gát az a levélváltás , amely  Daladier 
francia és Chamberlain angol m i ­
niszterelnökök között legutóbb le­
folyt és amelyeknek  tartalmát még  
ki vonul osan sem hozták eddig n y i l ­
vánosságra. A francia kormány 
szempontjaival ismerős helyen kije­
lentették A Heggel munkatársa  előtt, 
hogy

Daladier miniszterelnök felhívta 
az angol premier figyelmet arra, 
hogy a Földközi tengeren úgy 
Franciaország mint Anglia köz­
lekedési útjai veszélyeztetve van­

nak.

A francia miniszterelnök katonai 
szakértők adata i  alapján részletesen

kifejtette c veszedelmek természetét. 
Nem lehetetlen, hogy egy napon 
Franciaországot el akar ják  vágni, 
gyarmataitól  — írja Daladier — és 
ugyanez a veszedelem fenyegeti  
Nagybri la rínia összeköt telesét a 
Szuez-esalornán ót iávol-keleti  g ya r ­
mataira!. Chamberlain  angol minisz­

terelnök levelében rámuta to t t  arra,  
hogy a Daladier állal felvetett  Kérdé­
sek mindkét országot életérdekeiben  
érint ik  és ezért

Anglia Franciaországgal együtt 
fog működni a békét esetleg fe­
nyegető veszélyek elhárítására.

Diplomáciái Körökben úgy tudjak,  
hogy a francia es angol miniszter- 
elnök levélváltása Kihatással van az 
olasz-angol egyezmény életbelépteté­
sének időpont jóra és azokra a tár- 
gyalusokra is, amelyeket  az angol  
kormány  Németországgal szándéko­
zik  megindítani.

Párizsi jelentés:

„A  római út Magyarország 
szoros bekapcsolódását jelenti

a Berlin-Róma tengely
Külpolitikájába u

Párizs, jú l ius 17.

(A  Heggel tudósí tójának tel efon je ­
lentése.) A vasárnap esti lapok rövi­
den hírt adnak arról, hogy I m r é d y  
miniszterelnök és K á n y a  külügy­
miniszter elindultak Rómába. A 
francia sajtó általában a tények 
megállapítására szorítkozik és t a r ­
t ó z k o d i k  a p o l i t i k a i  k o m ­

m e n t á r o k t ó l ,  de a diplomáciai 
körökben úgy tudják, hogy

a r ó ni a i  út M a g y a r o r s z á g  
s z o r o s  b e k a p c s o l ó d á s á t  
j e l e n t i  a B é r l i  n—R ó m a- 

t e n g e l y  k ü l p o l i t i k á j á b a .
Gazdasági vonatkozásban hangoztat­
ja k, hogy O l a s z o r s z á g  e b b e n  
az  é v b e n  g a b o n á i m  p o r t r a  
s z o r u l ,  viszont M a g y a r o r s z á g ­

n a k  k e d v e z ő  t e r m é s e  v a n ,  
aminek következtében

a két ország lanyhulást mutató 
kereskedelmi kapcsolatai fel fog­

nak élénkülni.
és M a g y a r o r s z  ág a m e z üg az- 
d a s á g i t e r m é n y e k é r t  o l a s z  
i p a r c i k k e k e t  é s  f é l g y á r t -  
ni á ny o k á t  f o g  k a p  n i. Tá­
jékozott helyen i s m e r n i  v é l i k  
F a b i n y i v o l t  p é n z ü g y  m i-
n i s z t e r, l o n d o n i  ú t  j á n a k
e r e d  m é n y é t i s, és ezzel kapcso­
latban rámutatnak arra, hogy N é-
in e t o r s z á g n e m  s z í v e s e n

*

l á t j a  a z o k n a k  a z  o r s z á g o k ­
n a k  a n go i  p é n z ü g y i  é s  g a z- 
d a s á g i t á m o g a t á s á t ,  a m e ­
l y e k e t  a s a j á t  é r d e k k ö r é  be 
t a r t o z ó k n a k  t e k i n t .

F a I) i n y i t á r g y a l á s a i n a k  
e r e d  ni é n y é t f r a n c  i a v é l  e- 
m é n y  s z e r i n t  e h b ö 1 a 
s z e m s z ö g b ő l  k e l l  m e g ­

í t é l n i .
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à J ■ _«  * +  ■. .  I Leszúrta régi haragosál ésMegint megtámácltd d rendőrt megsebesített egy polgárba
* *  kisleányt egy dühöngő pék

két pesti útonálló
( A  fírrjrjrl tudósítójától ) V asár ­

napra virradó éjszaka Csabai Sán­
dor retulőr a Mátyás lévén felébresz­
tett egy pádon alvó fiatalembert,  
Major  Lajos eipészseg-édet és igazo­
lásra szólította fel. Major úgy tett, 
mintha keresgélne a zsebeiben az 
iratok után, majd hirtelen neki ug­
rott  a rendőrnek és ütlegelni kezdte.

Csabai rendőr kardot rántott és 
támadója felé sújtott.

Major ki akarta csavarni a kardot a 
rendőr kezéből és közben súlyosan  
megsérült  a karján és a tenyerén.  
Hosszas dulakodás és valóban élet­
veszélyes verekedés után a rendőr­
nek végre sikerült  az elszánt t ám a­
dóját megbilincselnie és előállítania 
a főkapitányságra.  Itt kiderült,  hogy 
többszörösen büntetet t  előéletű. Le­
tartóztatták,  majd a kard okozta se­
besüléseivel a rabkórházba szállitot-

tá ,.,
Hasonló eset történt vasárnap 
hajnalban a Petneházi ucca és a 

Reiter Ferenc ucca sarkán is.
T arga Máté rendőr észrevette, 

hogy a járda mellett,  az úttesten  
hol t része g ember hever. Rángatni ,  
elhalni, költögetni kezte a részeget, 
aki nagynehezen magához tért. ki­
dörzsölte az ittas álmosságot a sze­
méből, majd amikor  megértette,  
hogy a rendőr be akarja kísérni,

hirtelen nekitámadt Varga rend­
őrnek, többször fejbesujtotta és 

fojtogatni kezdte.
A rendőr leütötte támadóját,  majd  
megbilincselve előállította a főkap i ­
tányságra.  Itt kiderült,  hogy a ré­
szeg útonállót Tóth Lászlónak h ív ­
ják, székesfővárosi ucca seprő. Le­
tartóztatták.

(A Heggel tudósítójától.) Vasárnap 
a Főt h y  úton búcsú volt. Az e.sti 
órákban a sá t rak  között V  ran esek 
.János gyári  munkás szemnetajalko- 
zott régi haragosával.  Budai Ferenc 
pékkel. A két régi ellenség össze- 
szólalkoz(jlI, sértegetni kezdtek e g y ­
mást  , majd Budai

kést rántott és kétszer mellbe-

szúrta Vrancseket.

A szurkaié pék ezután fu tásnak  
eredt és a sá t rak  között ide-oda ej. 
kázva keresett  menekülést.  Közben 
útjába akadt  Magyar  I lonka 12 
éves kis p.dgáris ta  leány, akinek

szintén a karjába beleszúrt.

iákkor már  többszáz főnyi  tömeg  
üldözte a szar f al ó péket, de az egér- 
utat nyert és e lmenekül t . V r a n e s n .  
két élet veszélyes á llapotban kór­
házba vitték, a kis Magyar- leányt  a 
helyszínén részesít et ték segéd y  ben.

Vasárnap megható misén 
imádkoztak a 20 éve meggyilkolt cárért 

a budapesti orosz emigránsok
(A  Reggel tudósílójától.) A Szív 

ucca vasárnap délelőtti csendjében 
mélabús, elnyújtot t  szláv dallamok 
úsznak. A nyitott ablakokban kíván­
csian könyökölnek a polgárok és hall­
gat ják a panaszos éneket, mely az
emigráns oroszok kis templomából 
árad.

Az oroszok gyászmisét tartanak 
II. Miklós cár halálának huszadik

évfordulóján!
A meggyilkolt atyuska lelki üdvéért 
imádkoznak, mintegy százan. Az öre­
gek sírásában az elveszített Xagy- 
Oroszország fájdalma zokog, a fiata- 
lók hangjában a hnsz óv előtti véres 
napok rémképe elevenedik meg, a 
szel id képű. szőke gvermekek csengő 
hangocskáiban a sohasem látott haza 
panaszkodik. Az oltár  Hőtt buzgón 
imádkozik egv előkelő külsejű hölgv-

Mrs. Bruce, a Nemzet* Bank nép- 
szövetségi tanácsadójának fele­
sége, aki szintén orosz emigráns.
Mellette áll Széchenyi grófné . aki

született Galitzin herceg nő. Kívüle  
még nyolc orosz hercegnő él Buda­
pesten. de Széchenyi Mária áll leg­
közelebb minden oroszok cárja,  a 
meggyilkolt  Ti, Miklós családjához. 
Sógora ugyanis az Amerikában élő 
Bosztiszlav herceg. / / .  Miklós uno­
kája. Xénia nagy hercegnő fin. Só­
gornője pedig Jusszupov  hercegné, 
akinek férje ölte meg Rasputint .

A templom plébánosa Muszin- 
Puskin Sergius gróf szerzetes

az aranyozott  fallal, az ikonoszláz­
zál elválasztott  szentélyben imádko­
zik. A kis kápolna falán patinás,  
régi ikonok függnek. Gyertya  ég a 
festett Madonna kezében, tömjénfüst  
a levegőben: igazi orosz templom ez 
a Szív uccuban! Tizenöt éve ép í te t ­
ték, két kezük munkájával  a Buda­
pestre emigrá l t  volt orosz tisztek.

A régi s t í lusú képeket is ők maguk 
festették. Pedig durva  és kérges a 
kezük, mer t  a cári gárda egvkori 
elegáns tisztjei, szinte kivétel nelkiil,

fizikai munkából élnek Magyar-
országon.

Gyári  munkások, napszámosok. Csak 
belsőjükben őrizték meg a régi elő­
kelőséget. Az egyszerű munkások 
kivétel nélkül az úgynevezett  Wran-  
gel-szcrvezet tagjai.  W  ran gél báró,
uz ellenforradalmi orosz hadsereg 
volt főparancsnoka ugyanis

szervezetbe tömörítetté a világ
minden táján élő emigráns orosz

tiszteket.

A ( wrangel isták tói fél legjobban 
még ma is a szovjet. A m a g y a ro r ­
szági szervezet parancsnoka a cári 
gárda egyik volt kapitánya,  aki 
most napszámos, (j festet le a főol­
tárt. amely  előtt már imádkozott  a 
cár lelkiüdvéért egy Romunov;

Mária Pavlovna nagyhercognö,
aki néhány hónappal ezelőtt, tel­
jes titokban, Budapesten járt.

Molnár Miklós,

120 újfajta 
közlekedési 
lám pát kap  

Budapest
ő t  Be g (irt tudósi! óját ól .) A Szent Is t ­

ván körúton két helyen: a Csáky uccu és 
(i Szemére icra, i lletve a Haltán area és 
Fáik Miksa arra  torkolatánál két hónap­
pal ezelőtt újfaj ta  Idhl eked esi lámpákat  
ál l í ta t lak fel. A régi lámpák ellen 
ugyanis sok volt az autósak panasza.  Ha 
ezekre, az úttest közepén függő lámpákra 
rásütött a uap, akkor

az autós nem láthatta, hogy zöldet, 
sárgát vagy vöröset jelez-e.

Sok zavar keletkezett: zöld jelzés esetén 
nem indullak meg a kocsik,  v iszont  vö ­
rös jelzés  esetén gyakran beleszaladlak  
az úttesten nyugodtan ballagó já ró ­
kelőkbe.

A közlekedési rendőrbíróságon egyre  
több autós védekezett azzal, hogy semmi­
képpen sem terheli öt a tilosba hajtásért  
f e l e l ő s s é g ,  mert megfeszí te t t  erőlködése  
ellenére sem vehet te  ki, milyen szint j e l ­
zett  a lángm.  Ezeket a panaszokat mél­
tányolta a r e n d ő r s é g ,  amikor a két Szent  
István körúti próbalámpát felállíttatta.

Újból merényletet 
terveztek Roosevelt

ellen (?)

14 millió pengő költséggel 
3000 kislakást épittet 

a főváros
(A  Beg get tudósit óját ól.) A fővá­

rosi közgyűlésnek őszi ülésszakán 
érdekes elő!erjesztés kerül a város­
atyák elét

a székesfőváros nagyszabású kis- 
lakásépítési akciója.

A fővárosban rendkívül  f é r és  olcsó 
kislakás Ingható  Kgyre löbben köl­
töznek nagyobb lakásból kisebbe, és 
ezért az egyszobás bérletek ára 
aránytalanul  magasra emelkedett . 
De még n túlzott árak and tett sem 
ifién akad üres lakás: 1934 óta a sza­
bad kislakások száma negyedére  
esőkként.  Az is nagy baj, hogy az 
újonnan épült házakban

csupa luxuskivitelt! lakásokat

lehet kapni, amelyek vem  k is jöve­
delmű embereknek valók,

A tervek szerint
egyelőre háromezer kislakás 
épülne, egyenként 4525 pengő

költséggel.
A háromezer új lakás tehát 13,575.000 
pengőjébe, fog kerülni a fővárosnál' .  
A béreket alacsonyra  tervezik. De a 
(óváros örökáron is eladja az épülő 
kis lakásokat , olyan kis részletre,
hagy a esekét y  jövedelmű polgárok  
is állandói otthont szerezhetnek m a ­
guknak.

Felhívás. Kérem Czéku* István v. szkvtul. 
Ik'iif* Lajos Tódor f. tizede*!. Kndre*z Jozwf v. 
őrmestert. SraNy Nándor v. tizedest, mindannyin  
ni. kir. - íl hon v. gya logazrednel, hogy velem 
<*í műket tudassák fontos ügyben. Wachsmann 
Mik.-n, f'jpest. Csokonai n. 24.

San Diego (Kalifornia),  július 17.
Roosevelt  elnök szombaton este a 

Howston-cirkáló fedélzetére szállott, 
hogy a Csendes óceánra halászni in­
duljon. Miközben az elnök Can Cle- 
nienteben ebédelt,

a t i tkosrendőrök le tar tóz ta t tak  
és beszállí tottak a fogházba egy 

igen gyanús  embert,
aki a környéken bujkált  és akinél  
nagyöblű pisztolyt  talállak.  A g y a ­
nús ember személyazonosságát még 
nem tudták megállapítani .

E l lo p tá k  a  g y ö n g y s o r o m  
me g f e / t é s e :

A  tettes. V e r t e s t  
Hol volt a gyöngysor ? :
A b o r o s k o r s ó b a n

(Boro«h‘* ké>7iit iw. (a. kép e* hepude.
roz/.a nyakát. VcrtéM s/tiiókingkahátjának karja 
vastagon púderns (1 képb Akkor púderozodott 
be. amikor a mellette ülő Horosné n> akarni le­
kapcsolta a gyöngysort. Az idő rövidsége miatt 
a lopott holmit, a tálalón álló horo«kor*ób.i 
c «ztatta. A bor szintje kétszeres magasságra 
emelkedett, u .  é> io. kép.)

A Reggel bűnügyi rejtvényei között a 
gyöngysor  problépna no yfe j t ésc  roll eddig  
a legnehezebb  és ennek tűinjdoníthnfó,  
bogy e hét en rengeteg hibás megfej tés  pr- 
keze t t . Legtöbben G;tbosrn gynnekod t a k,
de G a bős szereplőse som mi féle formában 
nem illik bele a terhelő bizonyítékok lánc­
szemeibe. A gyöngysor rejtekhelyét a pá­
lyázok egy-ko I ki vétellel m i ml nyája n
m e g ta lá l tá k . . .  A helyes megfejtők (üt2.1) 
közül a következők neveit kaptuk ki az

Az újfajta lámpákat az uceakeresztezS-  
désuek mind a négy  sarkán felál l í tot ták.  
Oszlopon állanak a lámpák és egymás  
alatt világít  a piros, sárga, zöld szín, 
Kzeknek a lámpáknak az az előnye, hogy  
<t színeket  jobban lehet látni  és ha 
egy ikre  mégis  annyira  rá sütne a napt 
hogy nem lehelne ki m i n i  milyen szint  
j t l e z , á l k o r  is még három lámpáit f i gye l - 
hét meg az uniós vagy  a járókelő .

Az új lámpák valóban be Is váltak 
kéthónapos próbaidejük alatt

és ezért most a rendőrség meg a szé­
kes fő vá ros elbatározta, hogy va lamennyi  
re g i fa j ta , az átfest  fö lö t t , a kereszteződé^ 
közepén függő lámpát  ilyen újfaj ta  lám­
pákra cserél ik ki. A Rákóczi  át é* a 
Nagykoréi t , a K i rá l y  arca és a K a g y ­
ié ör át, az András sy  át és N a g y k ö r ú t . to­
vábbá a Pndmoniczky  ucca és N agykorá t  
kereszteződésénél lévő lámpák kicserélé­
sét még ebben a hónapiban megkezdik és 
rövidesen sor kerül va lamenny i  régi lá m­
pára.  Minden olyan helyre, ahol eddig  
nem volt ugyan lámpa, de állandóan  
közlekedési rendőr irányította a forgal­
mat. — például a Tisza István ueea és a 
Dorottya ucca vagy a Krisztina téren — 
szintén lámpát  szerelitek, úgyhogy  röv i ­
desen s zá ihász  áj  lámpa fogja dísz í teni  
a várost  és i rány i tan i  a fo rga lm at .

Az autó nekirohant 
a motorkerékpárnak:

két életveszélyes sebesült
(A Reggel  tudósi t óját  ól.) Vasárnap dél­

után Vifkovszky  János szerelő autójával  
kifordult a Gömbös Gyula uceából a 
Hegyalja út felé és valósággal

elgázolta a szembe jövő motorkerék­
párt,

amelyen fi oda Lászlót épí tőmester  és Kiss  
Is tván kőműves  ült. A motorkerékpár az 
ucca másik já rdá já ig  repü l t , n vezető es 
a pót ülés utasa

véresen terült el a gép roncsai mel­
lett.

Mindkettő áll a pot a él e t veszel y es.

urnából :
I. díj (20 pengős vásárlási  utalvány) ,  

nyerte: F. Fazekas II. István, Kecskemet ,  
Kazinczy u. 5.

II. d í j  H ii r e g  tokaj i  bor), nyerte:  Sze- 
1 iczcy  .fenő, Budapes t , Nagytemplom u.

III. díj (2 üveg tokaj i  bor),  nyerte:  
RI uni Károly, l iu d a p es t , Gömbös Gyula 
út í/a.

IV. díj fpiperekazet ta  ). nyerte : 
Kálmánná, l iudapes t , f vllöi út 121.

V. díj (piperekazet ta) ,  nyerte:
Rózsi, Sopron .

V I—XIV. díjak tkőmyvájdonságok ), nyer­
ték: Frey  Rudolf. Budapes t , Toldv Kereno 
u. 43.: Mózes  Géza, Sa Igéit arján.  Kő u. 92.; 
Németh  Camilló, S z e n t e s . Jövendő u. 3.; 
F e s s e k  g László, R u daprs t . Dessewffy u. 
22.; f í laskovich  György, Tápiószele , Pest 
vin.; Lanfer  Lajos Dombé,vár, Baross u. 
ti.; Wolff  Györgyné, l iudapes t , ÍMlői út 
12.; ( luf tnwnn  Imre, Mohács , Király n. 
Ifi.; Hajós  Mária, l iudapes t , Múzeum kör­
út 39.

Ben kő

Háry

ÜJ!
2:>íM 60 telefoni»!, 
vásra bárhonnan, 
bármikor, dij nél­
kül f e l h o z z u k  
luxusautónkkal a Búsuló Juhászhoz

( « e 11 é r t h p g v. 
Cigányzene. 

Gyönyört kilátásVacsora

Végre  itt v a n a ki* nyolchengere* Ford a 
magnnkd/dn^Hg részére i*. Y.rf a tipiiM eddig 
• otuiHii i.smt rflik, hog> at. Autot;»\inak 
ilyen kis nyolrhongpre* koraija «zal.id több hó- 
n ip ót a at ueeán éí vnegállapi thamik, hogy f/ép  
kiilsejiikkol. eaendeg járásukkal éa nagy.iterlV 
rugózásukkal meg a bixu-kor<ukboz szokott kd- 
youw,.K igényeinek in megíoMnek. Kz«*kPt a« 
angol motorokkal pllátott ki« nyoirhongeres Ko­
raikat dtiiló«fta paukoft, négy a jtó« Aram^onalaa 
modellben azá’htja mar i magyarországi főkép. 
vi«oIct : Hahn Artúr és Társai cég.
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Im rédy Béla m in isztere lnök és 
K ánya kü lügym in iszter vonata

O laszországba é rk e ze tt
( A  Reyyc l  tudósí tójálól . )  Vasárnap 

korán r»KfeTfll benépesült a Déli-pá­
lyaudvar  indulási oldala, amelyet 
délszaki növények, szőnyegek és 
nemzet iszíníi zászlók díszítettek. 
Gyorsan egymásután  érkeztek

a kormány tagjai, képviselők,
külföldi diplomaták, tábornokok 

és magasrangú hivatalnokok,
hogy búcsút vegyenek a Kómába in­
duló miniszterelnöktől és külügymi­
nisztertől. Hét óra után néhány 
perccel érkezett az előcsarnokba hn-  
rédy  Béla miniszterelnök és a fele­
sége, nem sokkal utóbb Kánya  kül­
ügyminiszter  é.s gróf ( sáky  István 
meghatalmazott  miniszter, akik a 
miniszterelnökkel együtt utaznak 
Kómába. A miniszterelnököt megér­
kezésekor gróf Teleki  IYd. For- 
nemisza  Géza, Mikeez  Ödön és Rané-  
nyi-Sclniel ler Lajos. miniszterek, 
Tien-k Gusztáv lovassági tábornok, a 
honvédség fü| taranesnokának lielyet- 
te-'O, A n ta l  István, Zsitulvl // Ferene, 
Petneházy ,  S lo lya,  A lpya i -Huber t  és 
h a n d l e r  Antal  á l lamti tkárok iirlvö- 
zölték. Im ré d y  Béla szívélyes harát- 
fiág-gal rázta meg

a miniszterelnökkel együtt utazó 
Vinci gróf olasz, követ

kezét és kezet esókolt a követ fele­
ségének, aki ugyancsak útrakeszen 
állott a pcrronoii. Azut án rövid be­
szélgetés következett a megjelent elő­
kelőségekké!. kézfogások az olasz kö­
vetség t iszt ikarával ,  M rrlcmeister 
vemet i iyyri  rörel és Sfevatiories ju- 
ftoszlór üpy vivővel, ak ik  upyanesak  
eljöttek,  h or/,v béléséit vei/ yenek a ll>> 
mába induló may /ja r korm ány  fér ­
fiaktól.  Megindul az előkelő társaság 
a vonat felé, amelynek első szalon- 
koosijálmn Imrédy  miniszterelnök es 
a felesége, továbbá Szent !sl ríni 
Béla, a kiiti igyminisztérium sajtó- 
osztnryanhk vezetője es I 7petery  
Klomér miniszlerelnöki t i t kár  fog­
lalnak helyet, Imrédy  Bél á né szalon­
jának asztalán al ig férnek el a vi­
rágcsokrok, amelyek közül k iv i r í ta ­
nak gróf  Teleki  Pál gyönyörű ró­
zsái és azok a virágok, amelyeket 
Tasmidi- \ i i ( /y  András nyújtott  a t  a 
kormánypár t  hódolatának kifejezé­
séül. A második szaloukoesi első fiil- 
kejében l\ón 1/0 külügyminiszter  ut a­
zik, mellette ka hi net t főnöke, Csák// 
Is tván gróf  és Zilahi-Sebesv .lenó 
külügyminisz ter i  á l lamti tkár ,  külön 
fülkében Vinci  gróf meghatalmazott  
miniszter  és Vinci  grófné, akinek 
asztalát ugyancsak valóságos virág- 
erdő borítja,  továbbá Kuhl  Lajos, a 
kill iigy 111 i 11 is/l éri u m politikai osztá­
lyának vezetője. A Kómába induló 
miniszterelnök, a kiilgyminiszter,  a 
Hölgyek az olasz köved es a kíséret 
egymásután  felszállnak a kocsikba 
és a leeresztett ablakok melleit bú­
csúznék a perronnon állóktól. Láner  
Kornél, u .MÁV elnöke hé! óin Inisz 
perckor  jelenti, hogy a vonat i ndu­
lása 'elérkezet t ,  még néhány kézfogás 
és kedves bucsumosoly, azulau a 
trieszti gyors méltóságtóljes lassú­
sággal kigördül a pályaudvarról ,  
hogy

Kómába vigye a fontos tárgya­
lásra induló magyar államférfia­

kat.
Im rédy  miniszterelnök a vonaton fo­
gadta a Magvar  Távirat i  Iroda mu n ­
katársat .  aki előtt a következőket je­
lentette ki:

-— Különös örömömre szolgál, hogy 
al ig két hónappal a magyar  királyi 
kormány va/etesének átvétele után 
máris a lka lmam nyílik arra,  hogy 
baráti  látogatást  tehessek az olasz 
kormány elnökénél. Meggyőződésem, 
hogv

a rónia berlini tengely, amelynek

Rege út 1. Tele fon  : 165*222

őszinte barátságát élvezzük, ma 
fokozott mértékben játszik fontos 
szerepet a béke fenntartásában,

Budapestről a hat ár i g vezető úton 
az állomásuk, amerre* Imrédy mi­
niszterelnök vonata elhaladt, fel vol­
tak lobogózva s a tier ionokon nap/j- 
szóméi kiiiönséy jelen t ruca a kor-

p w e k o r  érk eze t t  meg. báró Villányi  
Frigyes, róm ai  magyar  követ várta  n 
k o r m á n y  f é r f ia k a t  és vele együtt a 
vonalra száPott F a r a e e  II11 y y erő ő r ­
n a g y .  k i i l i ig y m iu is / t ér iu M i i  attasé, 
aki a m a g y a r  á l l a m f é r f i a k  o la s z o r ­
szági tartózkodás alat t  dísz szolgála­
tot teljesít a miniszterelnök és a 
kiiIiig \ inini>zter mellett.

A Rómába
induló 

magyar 
államférfiak 

a déli pálya­
udvaron

(Balról jobbra: 
I)a Vinci olasz 
követ felesége, 
Imrédy minisz­
terelnök, Imrédy 
Béláné, Kánya 
kiiliigy miniszter, 
Bornemisza ipar- 
ügyi miniszter, 
Keményi-Schnel - 
1er pénzügymi­

niszter)

A nagy BOSCH Villanyhűtő­
szekrény nem fogyaszt többet 
egy gyenge iz zó lá m p á n á l

É rdem escs inosk iv i te l^ t ,  jég termelésé t  m eg tek in ­
teni vagy kérje  az U 51C4 sz. díjalan ismertetőt

Forróégövi hűtőszekrényeink 
leszállított ára P 5 8 0 . - t ó l
K O S O S  R Ó B E R T  kit, Budapest

V., Váci út 22,24 Telefon : 292 33c.

■mány  fe jének  üdvözlésére.  Ott is  
ahol a vonat nem állott meg. csak 
lassított, harsány éljenzés és kalap- 
iciigelés fogadta a gyorsan tovagör­
dül ö s z a 1 o n k o c,s i k a t . B a I a t o n f ö 1 d v á - 
ron az ott nyaraló Keresztes-Fischer  
tábornok, vezérkari főnök és ( ’sizik  
Béla miniszteri tanácsos  üdvözölték 
a m agyar  ál lamférfiakat .  Pnnepélyes 
fogadtatás volt Nagykanizsán,  ahol 
Tripler gróf főispán és Kanizsa//  pol­
gármester  üdvözölték a miniszter­
é i  nők öt é.s a külügyminiszteri .

Katariban a magyar-jugoszlá v 
határállomáson báró Bakáts- 
Bessenyei György belgrádi ma­
gyar követ szállott fel a vonatra,

Iirigy az olasz határ ig  kísérje a mi­
niszterelnököt p.-- a külügyminisztert .  
Postumiáhan.  az olasz ha tá rá l lomá­
son, ahová a vonat délután 6 óra 4ú

rcte a magyar  határ  elhagyása után 
felegy órakor foglalt helyet az ét- 
kezoKocsiban. A miniszterelnök ké­
résére minden ceremóniát  mel­
lőztek es az előkelő társaság 
a rendes nyilvános ét kezesen vett részt. 
Az utazás során a miniszterelnök 
hosszasa n táryyalt  Kánya kiiliiy//mi­
niszter rel, ebed áléin peüip a kiiláyy-  
m i niszter beszél pelei t h osszusabba n 
Vinci yróf  olasz löve t  tét, majd u éni- 
n i sz t ei el n Ók ’ Topád ! a az olasz köveket. 
Lassan felkapaszkodva a partvidék­
ről feliérlö sziklák között, jutot t  el a 
vonat Foslumiáiba. almi magyar  és 
olasz zászlókkal gazdagon feldíszí­
tett pá lyaudvar várta a magyar  ál­
lamférfiakat.  Villanj báró római ma­
gyar  követ és a díszszolgálat ra be­
osztott, Farace l tuyycro  őrgróf. kö-

ünnepély csebh alkalmakra készült 
ruháit,  itt őrzi

úgyszólván valamennyi ékszerét
is.

A belső szobában hatalmas, három- 
ajtó.*- szekrény áll. ez külsőleg ko- 
zöns' / jes faszekrényre k látszik, de a 
valóságban nehéz fémből készijlt 
páncélszekrény.  A betörők ezt a szek­
rényt fel feszi let I ék és teljesen üresen 
áll. Xem sikerült un g a rendőrség­
nek Kohner barnákkal beszélnie es 
éppen ezért méy nem is ál lapít Itatták 
mey. hop y  vájjon

Kölniemé az ékszereit ezúttal
mégis magával vitte-e Ljszászra,

vapu pediy a betörök az utolsó yyü-  
rüip elvi t ték ért ék t á ry //ai I. Kétség­
telen, hogy a betörést csakis

a lakásban nagyon is járatos 
személy kövthette el.

A betörők ugyanis fel feszit el lék azt 
a fiókot, aha! a lakás valamennyi  
szekrényének kulcsát mr/jl alól Iák,
az egyetlen páncélszekrény kivételé­
vel. amelyet — mint említet tük — 
f  cl feszítettek.  A betörők egyébként 
semmiféle nyomot, semmiféle ujjle-

Imrédy miniszterelnök és a kísé- I mayyar állam fér finical.I
v p t s é g i  n t t n s p  a z  olasz k o r m á n y  no-  I nyomato t  tiew. hu n y ta k  tncifjuk utftn* 
v ő b e n  köszönteittr nz filosz földön a M i „ , „

Kifosztották Kohner György 
báró lakását a betörők 

a kár még ismeretlen

Suoaioinmagasság Hideg-meleg olyó víz 
Cyön /örú kilátás. Fagy fenyves park Első 
rendu ellátás. Diéta. Fogaskerekű Széchenyi 
hegyi végállomásnál.

-ogasKereKu szecnenyi
e l ő n y ö s  Arak

(A  fley/jel  tudósi tóját ól.) Vasárnap 
délelőtt 10 óra tájban a Kígyó íieen 
4— B. számú bérpalota házfelügyelője 
észrevette, hogy a hónapok óta I j- 
szászon tartózkodó

Kohner György háróék féleme­
leti lakásának ajtajáról lereszel­

ték a hatalmas angol lakatot.
A házi el ügyelő azonnal lelsietctt az 
e l s ő  emeleten lakó / löszörményi  Osz­
kár  dr. fö ldbir tokosnak.  Kohner  
( i y ö r p y  báró apósánál, a lakásába  s 
Böszörményivel együtt  hatolt he 
Kuli n érék hoz. Itt első pi l lantásra 
lát ták,  hogy alapos m u n ká t  vépzö  
r a b l ó t ; já r lak  az előkelőén berende­
zett lakásban.  A szekrények és fió­
kok va lam enny ien  n y i t v a  állot tak,  
a belső szólni ban

egy hatalmas hároinajlós szek­
rényt valósággal szétfő részeltek,

a szőnyegeket és az aszta lkákra ki­
tett ezüst tálakat é* g> iniiöle-tarlókat 
is mind elvitték. Kohner háróék eyész 
esztendőben njs iászi  b ir tokukon  lak ­
nak,  csak néha-néha. néhány napra 
szoktak fellitloga t n i Budapestre ■> 
minden évben csak a báli szezon ide­
jén töltenek két hónapot eyyhuzam-

ban a fővárosban. Budapesten ezért 
e-ak két szobás lakást  tartanak, de 
ebben a lakásban tar t ja  Kölniemé

— Felakasztotta magát a bíróság 
épületében egy veszprémi irodafőtiszt.
í eszprémböl  jelenti A Képpel  tudó­
sítója: Vasárnap  délután a vesz­
prémi járásbíróság portásának fel­
tűnt ,  hogy a szokatlan időben mey-  
jelenf a bírósát/on Felső István iro­
da főt ittzt és több mint egy ó rá r töl­
tött hivatali szobájában. A portas 
bekopogott a helyiségbe, majd m i ­
kor nem kapott  választ, fel teszitet te  
az ajtót. Az ablaki,H inesen fe lakasz t ­
va füpyát l  Felső Istvánt •— no/tan. 
Semmiféle búcsúlevelet nem hagyoP 
hátra.  Sem h iv a ’.altársai,  sem csa­
ládja nem tudják, miért követ te  el az 
ö > 1 y y  il k  0 s s á p o I.
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1 M O Z I K  | Rózsadomb Káté- 
Restau rant GundeO

LIGET

P e s t i  G ö d ö r  n o I U b S Ö r Ö Z O
k e r t h e l y i s é g é b e n

. "VnvMl.ra«eIÍ*“ r. s rő lk a n é lk ü l i  ha lvocsorák  
iin? i-- - . N e m e s B é l ait's. .3 z/trz i'.i.’.f.t * j

:- 10 7>ó? vé^ilíTTrisnál 
TeV >n • irr-SOS

L á n c h td -p e n z ió
il., Pa .a  ucca  11 a, 2 Lánchíd misai 
y.ái sn Csendem un m a 2 a r r a z 

• ôzpor.t: ; j*é  ̂ c jlyo vd fe -T .f i^v  z

fcutf*
konyhába
"s'á:f ’ ïTrerifr.
?o>: oicvii

Rákóczi út 47
MAJESTIC

U û U L O K  K I R Á L Y A  fiászutasok paradicsoma

uxu^psnzió, Svábhegyen. - Fogas-mesaücnai, 
•under kilátással, íe:ede'rn; fürdőszobás alosz­
tályokká és ellátássá;, egnagyobo Komiortu.

T e le fo n t  16-54-16

A S T H M A S O K ! C U K O R B E T E G E K .

ROZSM BOM B1 GYÓGYINTÉZET
l i é t a s

k l i m a t i k u s szanatórium II.. Alsótörökvesz ut 4. T. 152-99<
A u t ó b u s z m e g á l l ó

n speröre berendezett 
javí tóműhely

Karbantar tások

Irógep-kellékeh

K O V Á C S  A L A D A R  " £ ‘
IROCÉPVÁLLALATA

Budapest,VII, Nagyatádi Szabó u. 46.T.142-861 h e ly e

i í s r é k p á r o k ,  v a r r ó g é p e k  e l a d á s a  I e g e l ö n y ó -
e b b e n  Z Ö L D I  S Á H O O R  m ű s z e r é s z n é l .  B u d a p e s t ,  VI.. S z o n d v  u. 4ő. T e l .  327-522.

vendéglő-penzió
P . : • c < îfmatikus luzus
Lii.i;*. Kózcedteit jciránduio e:. vacso­
rázó F'f lei. 1 6 5 - 1 5 2 ,  1 6 5 - 1 5 3

Kellemes üdülés, 
nyaralás, víkend a

D "  P A U N C Z  PfcMZIO i
folyóvizes, erkélyei szobák D i é t á s ,  I S A

konyha Telefon Paradfürdó 12- I ” 7 *
budapesti érdeklődés • DP PAUNCZ Q « * ö l ú t O l e p
7 e'efon * î 13-* 59 dé u»án V*3— 1 6-ig

S Í B Ő L
tin- *5 abîaiiîîsziït ízc

« g y ü n k i

Rajna fohajit
Teréz körút 1 c

4 legOlCSOOD, nê ebb a
.egkényelmesebb utazások*. A Reggel 
Utazási rodAiánál, Budapest VI.And- 
"ássy-út 48 Tel 1-295-54 és 1-295*55.

!.. Bé l a  k i r á l y  út  59*62.
Szobarenddé*: 165*228.

Tokaji a öorok királya, 
fuchs-tokaji a koronája

I era *a
T O K A J I  MINTAPIMCE
Tílefon • 181-274 F U C H S  L A S 2 L 0 .

Budapest V . Nádor occa 5

RIO családi szálloda
hideg-meleg folyó víz. VII., Kürt ucca 6. T. 140-627
f io d e r n  b e re n d e z é s ű  h ó n a p o s s z o b á k  P 80

Faye vagy írás?
Budapestet uz ö-szM e*ry ctap&*ra meg­

hódította egy n*vetönrcú. ravaszhoz  wio- 
talyú,  rrjfjtjfjrjfj tekintetű, gyönyörű moz­
gású és kissé furcsán rekedthnngú szí- 
tiészvo. Alice Faye,  akit a lA/ímf, n gaz- 
dog  ember tdcyn  cím Ti filmben i> nert 
ineg a közönség és akinél so ia ^enki nem 
lett hamarabb senkiből valaki, privát 
hölgyből világhírű mozicsillag. Most, 
hogy a budapesti közönség hnmaro^nn 
v j ra  lá()ii fogja új kedveimét n ,Sally Irén 
( s Méry kft cimti filmben, hadd mond­
juk el: ki is nz az Alice Faye. Pontosan 
ö nwyn sem tudja, hol született .  Kilenc 
amerikai vwros tartja maga szülöttjének, 
ami határozottan dicséretes dolog, ha el- 
gondoljuk, hogy még flomerosért  is csak 
hét város versenyét  t. 7 izf nh ét oszt endos 
komban tanítónő left — néhány hónapig  
a kis Shir'cy Templet  is tanítot ta  — az­
után pedig írónő le t t . Egyszer osnk 
aztán eszébe jutott, hogy áttér mo­
ziszínésznői pályára. 11c .sszas habozás 
után tudta csak eldönteni, hogy otfhafíyja

nz írást és mozisi ínésznö.  a *nvgy* Alice 
í n y e  váljék belőle. Vagyona: egy v i l la , 
ey\; kis b u n g a l ó n e g y  motorcsónak, egy  
hálasió, négy a u tó , egy japán pincsi t s  — 
százezer dollár adósság.  Magánélete egyéb­
ként nagyon is polgárias,  >oha egyetlen 
szerelméről nem tudott -miki. soha sem­
miféle bo t iány  nem zajlot t  körülötte.  
Nemrég m^nt férjhez, akkor az amerikai 
moziközöriség szinti* éh t vesz• lyesen el­
árasztót fa ajándékok! ni. többel Között 
egy Kis te lket . hátaslovat  és motorkerék­
párt kopot t  ajándékba.  Sofia nem tanult 
zongorázni, de egyike  a legkitűnőbb hol ly­
woodi zongoris táknak . Hallás után min­
dent lejátszik, szén vedélyesfMi szereti kí­
sérni saját magát. Még csak annyit: el­
ismerten ö a legnagyobb é tvágyú  f i lm­
sztár Hollywoodban  s így bizonyára az 
egész világon. Éléskamráját, amelyet kü­
lön nevezetessége mozi világnak, időn­
ként meg szokták lá'ogatni * kollégái és 
kolléganői és ilyenkor ez utolsó (bs' tn-  
mesíivegig és az utolsó kanál mezig ki is 

| foszt ják . a hires Alice Faye hires élé*- 
|  kamrá já t .

— T. előfizetőink figyelmébe! A mai 
napon postai befizetőlapot mellékel* 
tülik azon előfizetőink lappéldányai* 
hoz, akiknek az előfizetése július 
15-én lejárt. Kérjük t. előfizetőinket, 
hogy a megújítást kellő időben küld­
jék be, neh< g y a lap küldése fenn­
akadást szenvedjen. A Heggel előfi- 
r.°Üési ára: egész évre 5 1\ félévre 
2.50 P.

A REGGEL kiadóhivatala.
— A Budapest Székesfővárosi Kózsokj Taka­

rékpénztár moft nyitotta mr»g * Kö/munkék Ta- 
oric*ának Madrtrh ímrp tir 7 -8, alafti új «z#*k-
.lázéban «Madách Imre-üü« osztályát (Telefoni.
’"1

— Forroéaövi hűtés. A»n>ár * mHojr napáiban  
a háziasszonyok közül azok járják jól, akik a 
kényelmes, meghízható, hvgiériikii* vJManyh'i- 
tí'sre már régebben éttértok. A 'il atno<> B -eh 
hűtőszekrényben a hideg mindig egyimbtes  
sohasem fogy el. f sak  annyit fogyaszt, mint 
egy 25 Wattos ki« iz /ó’ámpa V* árams'ám a 
havonta 4̂ —5 P. A Hoseh hiitö-zekré »yt 5 * \  — 
P-ért szállítja a megy a ror^z.igi vezérképvis 1» t. 
Bo«eh Róbert k f. t*. V .  V <rf t'r 2 ’ 2i Tel.: 
292 33S. 202 Ae-f

A miskolci Korona Szálloda újból űzőmben:
Miskolc eseménye, hogy a Korona üzemét világ­
városi nívóra eme ve, - a modern kövfiHn é ' k- 
nők átalakítva megnyitotta. A szálloda, ká'-Miáz. 
étterem ve&Cfését a lillafüredi LilK-szálloda 
tuedig volt bérlői, a nepszer'i Janies-te*tv^rek 

át

Az elkábított angol lány titka
vagy

humoros detektívregény 
a pesti Scotland Yardon

<A Kt/ijyel tudósitójától.!  Oiyan üsryb*n 
nyomozott a budapesti rendőrség. anielj 
szóró’-szóra beleillik valamelyik anpol 
detektívrejfénybe. igaz. hogy nem annyira  
a vérfagyasztó,  hanem inkább a hatna o> 
f a j t á b a . . .  A budapesti főkapitányság  
nemrég

átiratot kapott a londoni Scotland
Y ardtól,

hogy kísérje figyelemmel az átutazó va- 
iratokat,  mert tudomásukra jutott. ho?y 
leütiyk( reskedök Magyarországon ke ész­
tül a Balkánra és a Keletre száll í tanak  
fiatul angol lányokat.

A rendőrség, amely amúgy is állandó 
figyelemmel kíséri a vonatokat, most k' t- 
tőzött  éberséggel  vigyázott.  azonban 
semmi gyanús jelre nem akadt. Nagy  
meglepetésre a héten sürgönyt  kaptak a 
Scotlanrl Yardtól .  A sürgönyből

fantasztikus detektívregény

jelenetei bontakoztak ki. Közölték, hogy 
egy angol hölgy, Mix* Beatrice Temj/lr
néhány nappal ezelőtt Londonból Béc-be 
utazott. Útközben é>zrevette, hogy az 
egyik

gondosan lefüggönyözött fülkében,
jellegzetesen angolszász külsejű fiatal 

leány fekszik eszméletlenül,

és kíséretében csupán egy ápolónő tar ­
tózkodik.  Miss Beatrice  megfigyelte út­
közben a lefüggönyözött fülkét é« külön* 
kihó jelekből arra következtetett, hogy

a fiatal leányt valószínűleg elkábi-

tntták és bódultságáhan viszik egye* 
nest a leánykereskedők karmai

k ö z é . . .

Becsben az angol hölgy rohant a köve t ­
ségre és bejelentet te a rej telmes esetet.  
Az angol követség titkára rögtön tele- 
fonóit  a bécsi rendőrségre, mire azonban 
de tek t ívek  mentek ki a pályaudvarra ,  a 
vonat már elrobogott Magyarország felé. 
Budapesten Zsigmondy  rendőrkapitány  
vette kézbe az ügyet. Csakhamar m eg­
állapította, hogy négy nappal  ezelőtt  
valóban keresztütutázot t  Magyarországon  
az eszméletlen szőke f iatal  leány,  a le­
függönyözött fülkében a gyanús ápoló­
nővel. Megállapították azt is. hogy még  
Bruxellesbeu kibéreltek egy egész fülkét  
és B ikarestig vásároltak jegyet. A 
leányt tehát

valóban a Balkánra vitték,

azonban korántsem leánykereskedőkhöz,
hanem — szerető rokonok hoz. A * je l l eg­
zetesen angolszász külsejű Irony ■— mint  
a magyar rendőrség gyors és ügyes nyo­
mozása megállapította — egyáltalán nem 
volt angol, hanem belga,  mégpedig olyan  
belga, akinek az anyja román.  Édesapja 
briis-z * 1 i gyáros és az idegbeteg  leányt  
nagyszülei  romániai  birtokára r i ' t é k„ 
Azt is megállapították, hogy nem elkábi-  
toftan feküdt a lezárt fülkében, hanem 
— ah/db  A budap Mi rendőrség nyomo­
zásának eredményét azonnal  megtávira­
tozták a Scotland Yardnak.

Nincs permetezőmunkás — 
panaszkodnak a szőlősgazdák

(A Reggel tudósító jótól .) Ugengv  
szőlőtermés veszedelmével feü.gt get 
az országszerte elszaporodó pi rouo 
szpóra , amely  legjobban nz Alibidéin 
pusz t í tod.  Lehetne védekezni, de 
ftagg a munkáshiány .  *1 napszám ro­

hamosan emelkedik,

3, 4 sőt ő pengőt is fizetnének 
naponta a permetező-munkásnak,

ha — akadna!

A szőlősgazdák azt panaszolják, hogy 
nemcsak az a ra tás  mia t t  nem kap­
nak munkást ,  hanem azért is. mert  
külföldre mentek az emberei:, külö- 
?! őse n A é m eto rsn ' g ba.

•EJL3GJ[3líJLÍULt0GJ0iQlú-nmiaiutPluirt
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Elgázolta 
az öntözőautó 
motorkerékpárt :
egy haldokló!

Székesfehérvár, július 17
(.1 Heggel f ikIósíIójától.) Vasárnap reg- 

zH Székesfehérvárra igyekezett motor­
kerékpárján Balog  György székesfővá­
rosi kereskedő és már el is érte a város 
első házait, mikor hirtelen

hatalmas öntözőautóval került szembe

a fordulónál.  Rémülten rántotta oldalra 
a kormányt, hogy kikerülje a nagy se ­
bességgel robogó öntöT.őkocsit, de mar e l ­
késett: az nntázóauló sofőrje nem ve t t e  
észrp Balogot és

teljes sebességgel belegázolt a gépébe.

A mo'orkcrékpár három hatalmas szál­
tól vetet t  a levegőben, majd  szörnyű len.  
dülef tr l  )* gé/dotl a sorom fin vaskortól  iá­
hoz i s  Balog rétesen,  eszmélet lenül terült  
rl a sínek melle t. Karját, vállát, lábát  
több helyen összetörte és súlyos belső sé ­
rüléseket is szenvedett: haldokol va vitték 
kórházba.

300 .000  p e n g ő é r t  | költséggel szabá lyozta t ja  a főt
" medret. \  szabályozás! költségek fp

nz á l la m ,  m á s ik  felél  p e d ig  ( jy
} '  Hs v á r m e g y é k  fizó* 
k özösen .  A nngyszH bási i  m u n k á l a t

n y o l c  e s z t e n d e i g  f o g n a k  t a r t a n i
es a m u n k á s o k  e z r e in e k  a d n a k  mf  
k e n y e r e t .

s z a b á l y o z z á k  
a  M a r c a l - f o l y ó t

Győr, július 17.
(A Reggel tudósítójának telefon 

jelentése.) A Győr. Veszprém és Ya<- 
varmegyéken keresztül húzódó Al ir- 
eal folyó évek óta tar t ja  rémületben 
aradHsaival a vidék gazdnlakosságái.  
Legutol jára tavaly öntött ki a Mar 
cnl. ekkor

több mint  100.000 pengönyi kárt
okozott. A földmivelésiigyi miniszté­
rium elhatározta,  hogy ytfj.OétO pengő

— Halálozás. J)r. Maf l a  Árpád fóplhir- 
tokos, volt nrszrtgynlési k> pvisHöt. n sző- 
losgazdatársadalom pgyik vn/.ótő egyén i­
ségét ma, hétfőn d. u. fél 5 kor kísérik 
wto !s»j útjára a százhalombattai  temető­
ben

— Művészi síremlékek Elchhíium-nál,  
V„ Rudolf tér 3.



1938 július 18 a R e c c e i .KÜLFÖLDI LEVELEK
írja: LÁZÁR M IKLÓS

V a n - e  a n t i s z e m i t i z m u s  A n g l i á ­
b a n ?

(Ezzel a kérdéssel gyakorta Ja- 
lálkozom, mióta külföldi kalan­
dozásaimból hazaérkeztem. Kör­
te’és nélkül kívánok válaszolni, 
őszintén, magyarán, legjobb tudá­
som és meggyőződésem szerint.)

— A n g l i á b a n  m a  v a l ó b a n  n a ­
g y o b b  a  t a r t ó z k o d á s  é s  e l z á r k ó z á s  
a z  i d e g e n n e l  s z e m b e n ,  m i n t  b á r m i ­
k o r  a  h á b o r ú  ó t a !  Az idegen azon­
ban nem zsidót, helyesebben n e m ­
c s a k  z s i d ó t  j e l e n t ,  h a n e m  m i n d e n  
j ö v e v é n y t ,  akinek nem a Brit Vi­
lágbirodalom a szülőhazája.

Erre az elfogulatlan ténymegál­
lapításra úgy keresztény, mint 
zsidó honfitársaim rendszerint ta­
mást: odó képet vágnak és ú j a b b  
k é r d é s e k  z u h a t a g á i v a l  árasztják el 
szegény fejemet ...

— Hogyan, a »vi 1 ág urát«, aki 
nem kevesebb, mint hetvennégy 
különböző fajtának a nyakán ül, 
a z  a n t i k  R ó m a  j o g u t ó i d  jó i t  idegesíti 
néhányezer boldogulási, megélhe­
tést kereső embertársa? Egyan ké­
rem! Hiszen az angol nemzeti sa­
játosság, nevelés os hagyomá­
nyos életforma mérhetetlenül 
szuggesztiv; az idegenek akár 
hosszabb, akár rövidebb időt tölte­
nek a csatornán túl, nemcsak érze­
lem- és gondolatvilágukban, de kül­
sejükben is egymással versenyezve 
asszimilálódnak és a z  A n g l i á b a  b e ­
v á n d o r l ó i k  m  á s o d  i k  n e m  z e d  é l t é  r ó !  
m  á r  v s a k  f u d  o m  á  n y o s  rn óid s z e r e k ­
k e l  á l l a p í t h a t ó )  m e g ,  h o g y  ő s e i k  n é ­
m e t ,  h o l l a n d u s ,  s v á j c i ,  d á n ,  n o r ­
v é g ,  o l a s z ,  s p a n  i /o!  v a g i /  é p p e n  m a ­
g y a r  t e m e t ő k b e n  p o r t a d n a k  . . .

— Igaz, ebben az idegenellenes 
magatartásban nincs aztán e g y  
s z i k r á n  y i  k i s e b b s é g i  é r z é s  s e m :  
őfelségének, az angol királynak 
minden rendű és rangú alattvalója 
ösztönösen átérzi, hogy a világ első 
nemzetének fia! A z  a n g o l  m é g i s  
r é s e n  á l l ,  m é g s e m  e n g e d  e g y  k ö n  y -  
n y r n  f é r t  a z  é r v é n y e s ü l é s r e ,  l e g ­
f e l j e b b ,  h a  a  j ö v e v é n y  e m b e r i  t u ­
l a j d o n s á g a i  é s  s z e l l e m i  k é p e s s é g e i  
v a l ó b a n  k i  v é l  e t  e s e k .  Valami egé­
szen különös 07.: ahogyan mi, kon- 
tinensi emberek, első pillantásra 
megismerjük az angolt, ú g y  a z  a n ­
g o l  i s  n y o m b a n  m e g l á t j a  a z  i d e g e n ­
b e n  é p p e n  a z o k a t  a  t u l a j d o n s á g o ­
k a t ,  a m e l y e l e  t e s t i l e g . l e l k i l e g ,  é r ­
z é s e i b e n ,  v i l á g f á i  f o g á s á b a n  A l b i o n  
f i a i t  ód m e g k ü l ö n b ö z t e t n e .  Még a 
világlátott, művelt, elfogultságai­
tól felszabadult angol is talál az 
idegenen valami különöset, clown- 
szerűl, esetlent, nevetségest! A 
rossz kiejtést bocsátják meg a leg­
szívesebben (angolul tökéletesen 
csak angol beszél), de e g y s z e r ű e n  
s z á n u l  m a t , s ő t  l e n é z é s t  é r e z n e k  
m i n d a z o k k a l  s z e m b e n ,  a k i k  é l e t -  
in ó d  j  u k k a f ,  ö l t ö z  k ö d  é s  ü l e k e t ,  é f -  
r e n  d j  ü l ek  e l ,  r i s  e t  t e e d  < ;s  ü k k e f ,  é  r d e k -  
l ö d é s ü k k e l  n e m  i l l e s z k e d n e k  b e l e  a z  
a n g o l  v i s z o n y o k b a  é s  s z o k á s o k b a .  
Az id '■géneknek bizony nem rózsa­
levelekből vetik meg az ágyát a 
szigetországban !

— Mégis az európai nemzetek 
közül melyek a  l e p r á k o n  s z é n  v e s e b -  
b e k  Londonbam?

A dán, a norvég, svéd, hollan­
dus, finn, svájci hamarabb olvaszt­
ja meg ezt a sokszázados angol 
jéghidegséget, m i n t  a z  e l m ú l t  ö t v e n

IV.
övben bevándorolt amerikai, vagy 
francia, olasz, spanyol, lengyel és 
m a  k ü l ö n ö s e n  a  r a j n á m t ú l i  n é p e k .  
Kétségtelen tény, hogy az angol 
közvéleménynek i d e s t o v a  8 0 0  e s z ­
t e n d ő s  e l l e n s z e n v e  a z  i d e g e n e k k e l  
s z e m b e n ,  amely hol kihunyt, hol 
parázslótt, hol fellobbant, j e l e n t é ­
k e n y e n  f o k o z ó d o t t  a  h ú s z a s  é v e k  
b o l s e v i s t a  n e k i r u g a s z k o d á s a i  ó t a  é s  
n e m  k e v é s b b é  é l e s z t e t t e  a z  i s ,  h o g y  
a  p o l i t i k a i  e m i g r á n s o k  s z á m a  a z  
o r o s z ,  o l a s z ,  n é m e t  é s  o s z t r á k  m e ­
n e k ü l t e k k e l  m é g  a  b é k e b e l i  l e g m a ­
g a s a b b  s z á m h o z  k é p e s t  i s  m e g t í z ­
s z e r e z ő d ö t t .

— M i t  y e n  j e l e n !  ő s é g é  v a n  L o n ­
d o n b a n  M o s l e y  k  é l e i n  g  e s  f a s i s z t a  
m o z g a l m á n a k ? É s  m i  i g a z  a z  H a s t ­
e n  d i  v é r e s  t ü n t e t é s e k b ő l ?

— Már a Baedekorböl is tudni­
való, hogy Angliában a politikai 
agitáeiónak nincsenek törvényes 
korlátái. Bármilyen térségen, vagy 
parkban felál Ihatok egy asztalra, 
vagy székre (amennyiben azt ma­
gam cipelem oda) és h a n g o s  s zó i ­
v a l  k ö z ö l h e t e m  a  j á r ó k e l ő k k e l ,  a m i  
a  s z í v e m e t  n y o m j a «. Oswald Mos- 
leyt, a brit haderő vitéz és daliás 
tisztjét szocialista programmal kép­
viselőnek választották. A felesége, 
Lady Cynthia Cnrzon, London 
egyik legelegánsabb dámája, még 
a MacDonald kormánya idején a 
szocialista női tábor legnépszerűbb 
szónok nője. A következő választá­
son Mosley kibukott a parlament­
ből os nem sokkal később, m a g y a r  
s z á m o k k a l  m e g  s e m  m é r h e t ő  /l é n z - 
á l d o z a t t a l  megkezdte a «kékinge- 
sek« verbuválását. Az angol fasisz­
ta vezér a legszeretetreméltóbb 
gentlemanek egyike, akivel valaha 
is találkoztam! Nyolc év előtt 
A  R e g g e l  ha sálija in jelent meg 
bosszú eszmecserénk, amely nem 
kis feltűnést keltett Londonban is, 
mert Sir Oswald feljogosított an­
nak a közlésére, hogy ő n e k i  e s z e  
á g á b a n  s i n c s  a  p a r l a m e n t a r i z m u s  
e l l e n  t ö r n i ,  m e r t  e z  s z á z  h i b á j a  d a ­
c á r a  m é g  m i n d i g  a  l e g j o b b n a k  b i ­
z o n y a i t  á l l a m  f e n n t a r t ó  r e n d s z e r .  
Azóta Mosley t é n y l e g  h a d a t  ü z e n t  
a  W i t e v h a p e l  é s  f l n u n d s d i t c h  z s i d ó  
z s i b á r u s a i n a k ,  néhány inkább za­
jos, mint veszteségteljes közelharc 
ban meg is mérkőzött «azoknak 
utódaival, akik rabszolgasorban 
építették Rómában Titus diadal­
ívét ,̂ de serege a londoni munka­
nélküliség csökkenésével bomlik, 
széthull és egyre tragikomikusaidat 
válik. Különösen, mióta a Labour 
Party lapjai megírták róla, bogy 
a n y ó s á n a k ,  M r s .  L e i t  t e m e k ,  e g y  
c s i k á g ó i  á r u h á z  d o t / á r m i  t  H o r n o s  
I u / a j d o  n  o s n  ö j é n  c k  ö r ö k s é g é t  k ö l ­
t ö t t e  e l  f a s i s z t a  é s  a n t i s z e m i t a  s z e r ­
v e z k e d é s r e  . . .

— M e l y e k  a z o k  a  t á r s a d a l m i  r é ­
t e g e k ,  a m e l y e k  A n g l i á b a n  h a j l a ­
m o s a k  a z  a n t i s z e m i t i z m u s r a ?

— Anglián két  an t i s zem i ta  hu l­
lám  csapott át. Az egyik, ha jól 
emlékszem az évszámra, 1290 es 
1007 között tornyosult a legmaga­
sabbra, amikor is /. E d w a rd  k i ­
lá t  y  az összes idegeneket ,  köz tük  
ílerszc a Spanyolországból  b e v á n ­
dorol! zs idókat  is, ki par  a ne soi t  a 
Angliából. Ez a zord, de nagy 
uralkodó, akit a történelmi tan­
könyvek y>az angol Jus t in ianus  « 
c í m m e l  t i s z t e ln e k  m á i g ,  a  vén

E u r ó p a  e l s ő  m e g g y ő z ő d é s e n  f a j v é d ő j e  
v o l t .  Törvényéhez ugyanis, amely­
ikei útilaput kötött az idegenek 
talpa alá, ezt a kurta magyaráza­
tot fűzte: . u i n g o l  h ú s t  c s a k  a n g o l  
e m b e r  r á g h a t  . . () szervezte meg 
először a House of Lords mellé a 
House of Cornmons-t, d e  a z  a t  s ó -  
h á z  t a g j a i n a k  n a p i d i j a i t  n t i s z t e l t
v á l a s z t ó k e r ü l e t e k n e k  k e l  l e t t  k i f i z e t  
n i .  V i s z o n t  a  s a l t  á t r i u m  o k  m e g  á l l  a / v i ­
t á s á t  a  b ö l c s  k i r á l y  a  v ó d a s z l ó ) ) o l  p á ­
r o k r a  b í z t a ! A hanyag, fajankó, le­
dér, tehetetlen képviselő persze egy 
rézgarast sem kapott__  ( t .  E d ­
w a r d  e z  u l é i b b i  d e k r é t u m a  i n á i g  
u t á n z á s r a  m é l t ó i  p é l d a  a  n é p k é p v i ­
s e l e t i  a l k o t m á n n y a l  d i c s e k v ő  o r ­
s z á g o k  s z á p i á r a ! )  Négyszázöt veri év 
múlva III. Vilmos t ö r ö l t e  k i  a 
törvénytárból az angol Justinianus 
krudélis rendelkezéseit, mert a ti­
zenhetedik század végén X I V .  L a ­
j o s  F r a n c i a o r s z á g á b a n  2 4  m i l l i ó  l a ­
k o s  é l t ,  m í g  A n g l i á b a n  c s u p á n  h a t ­
m i l l i ó ) . . .  A m á s o d i k  a n t i s z e m i t a ,  
h a l f á m  a múlt szazad derekán liöni- 
pölygött végig lassan, méltóságtel­
jesen a Lordok Házán. Ekkor Lord 
Derhynek hívták a konzervatív mi­
niszterelnököt és a kormánypárt 
Tasnádi Nagy Andrását Mr. Dis- 
raelinek. Az utóbbi tudvalévőén 
nem Tory-ágyhan jött a világra, 
bár amikor 18 éves korában először 
jelent meg a bíró előtt és az fele- 
kezete iránt érdeklődött, mielőtt 
esküjét kivette volna, így felelt:

Mióta a z  e s z e m  e l  t u d o m ,  buzgó 
k e r e s z t é n y  v a g y o k !

A l e g a l á b b  s z á z é v e s  a n g o l  p o l ­
g á r s á g o t  bizonyító zsidók ezidötájt 
már szerepelnek a községi bírák és 
tanácsbeliek sorában. 1847-ben tör­
tént aztán, hogy L o n d o n  b e l v á r o s a  
R o t h s c h i l d  L y o n é t  b á r é i t  k é p v i s e l ő i ­
j é v é  v á l a s z t o t t a .  Rothschild 1850-ig 
minden ülésszak megnyitása után 
megjelent a magas Ház asztalánál, 
hogy letegye az esküt és elfoglal­
hassa székét. Igen ám, de az angol 
parlament tagjának hüségfonnulaja 
így kezdődött: n l g a z  k e r e s z t é n y  h i ­
t e m r e  e s k ü s z ö m  « és ezt a mézes- 
hitű Rothschild nem súghatta a 
szpíker fülébe. A parlament több­
sége már szívesen vette volna, 
hogy a huzavonának végetvessen. 
ha Rothschild a Bibliára teszi a ke­
zét és egy árva szót sem szól. Lon­
don belvárosának képviselője azon­
ban kötötte magát ahhoz, hogy ő 
egyedül az ótestamentumra eskü­
szik. Miután erre precedens nem 
volt, a szpíker » a z  i g e n  t i s z t e l t  t a -

M I S K O L C O N A

KORONA SZÁLLODA
KÁVÉHÁZ ÉS ÉTTEREM
T e l e f o n  s z á m :  79 és 179

újonnan átalakítva és modernül berendezve

M E G N Y Í L T !
Hideg meleg folyó víz, 
központi fűtés, teljee 
komfort. Külön sörö­

zője látványosság. 
Kereskedelmi utazók 

nak engedmény.

Elsőrangú ma gyár-franci a 
konyha. Penzió- es menü­

rendszer. 
Kerthelyiség '

H a n g u l a t o s  z e n e !  
Polgári árak l

S z í v e s  p á r t f o g á s t  k é r n e k :
JANITS TESTVÉREK
a L i l l a - s z á l l ó  v o l t  b é r l ó i

g o f «  k é r e l m é v e l  e l u t a s í t o t t a ,  m i r e  
R o t h s c h i l d  ö t  é v i g  a  k o r l á t o n  k i v i d  
f o g l a l t  h e l y e t ,  ott, ahol a képviselő 
urak sziesztázni vagy beszélgetni 
szoktak. A kormány közben négy­
szer is elfogadta oly kimagasló ál­
lamférfiak indítványát, mint Lord 
R  a s s e t  János, O ' ( J ö n n é l ,  B r o u g h a m , 
M a c k i n t o s h ,  akik amellett kardos­
kodtak, hogy a  b r i t  a l a t t v a l ó k  
e g y e t l e n ,  t ö r v é n y e s  j o g á t  s e  é r i n t s e ,  
h a  e s k ü j ü k  n é m i l e g  e l t é r  a z  á l l a m ­
v a l l á s  h i t c i k k e l y e i t ő l .  A képviselő- 
ház elfogadta az indítványokat, a 
felsőház azonban mindig l e s z a ­
v a z t a .  A nemes lordok kitartottak 
a hagyományok mellett, I .  E d w a r d  
t ö r v é n y e i t  i d é z t é k ,  a m e l y e k  a z  i d e ­
g e n e k n e k  »m é g  l e v e g ő i t  s e m  a d t a k «  
a z  a n g o l  k i r á l y s á g  t e r ü l e t é n  é s  
t ö b b e n ,  t a g a d  h a t a t  t a n u l  k i v á l ó  á l ­
l a m f é r f i a k ,  l e g a l á b b  i s  2 0 0  é v b e n  
s z a b t á k  m e g  a z t  a z  i d ő t ,  a m í g  e g y  
k o n t i n e n s r ő l  j ö t t  m e n t  v é r  s z e r i n t  
i s  a n g o l t ó l  v é d  h á t i k  é s  a  t ö r v é n y -  
h o z á s  m u n k á j á r a  b e f o l y á s t  g y a k o ­
r o l h a t .  1851-ben Greenwich vá­
lasztókerület Mr. S a l a r i i o n s  D a v i d  
kereskedőt küldte be egyhangúan 
az alsóházba, aki szintén az ótes­
tamentummal a hóna alatt lépett 
az ülésszak ünnepélyes megnyitása 
után az elnök asztala, elé. Miután 
ugyanúgy járt, mint Rothschild, Mr. 
Na la irions angol hidegvérrel á t ­
l é p t e  a  k o r l á t o t ,  e / f o g f a l t a  h e l y é t ,  
s ő t  s z ó l á s r a  j e l e n t k e z e t t  é s  s z a v a ­
z o t t .  A kormány padjaiban a 
konzervatívok bátorították, a li­
berálisok lepisszegték, (o tem­
póra!) de azon már nem le­
hetett segíteni, bogy a green­
wichi boltos precedenst teremtett, 
így nem sokkal később a Lordok is 
elfogadták Lord Russel feni említett 
indítványát azzal a formulával, 
h o g y  a  R o t h s c h i l d -  é s  S a l o m o n s - 
c s a l á d  m e g f e l e l  a  f e l s ö h á z  k i k ö t é s é ­
n e k :  t ö b b  m i n t  2 0 0  é v  ó t a  a d ó f i z e t ő k  
é s  e z  i d ő  a l a t t  s o h a  c s a l á r d  ü z l e t e k  
v a g y  m  é g b ő l  r á  n k o z  t a  t ő  m a g a  t a r t  á s  
m i a t t  n e m  k e r ü l t e k  t ö r v é n y  e l é . . .

— É s  a  h i t l e r i  h u l l á m ?

— A Harmadik Birodalom eszme- 
áramlata éppen úgy m e g t ö r i k  Do­
ver, Folkstone, Harvieh szikláin, 
mint a nagy francia forradalom 
ciklonja.

( E r r ő l  m a j d  a  j ö v ő  h é t e n  írok.)

A VÁROSLIGETI 
SZÉCHENYI STRAND

az újonnan feltárt Szent István artézi 
forrás vízével

la d ik *  u * 6 Í c g > - t4 * e d c H C 'é i /e l
változatlan árak mellett, reggel 7 órá­
tól a t. közönség rendelkezésére áll.
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Veszélytelen f é r e g i r t ó !  
g á z - > -  mindennemű férgek és petéik ellen !

tökéletes - megbízható !
KROMOíAG V egyésze ti G yá rBudapeit’R e itte r  Fe re n c  u. 13

y fê & itC  I t* *

í.
T r a e f j e r  E r n ő

* /

a  s a j t ó ü f / i / e k  fij  m i n i s z t e r i  b i z t o s a
(Gáspár mester rajzi, A Reggel  számára)

2.

Valóban országszerte  mélységes meg­
rendülést keltett a magyar svasknnoel- 
lár* unokájának. Tisza József grófnak, 
halálos autóbalesete. Az ifjú Tisza gróf 
geszti temetéséről csak rövid ujságköz- 
lemények jelentek meg. pedig oly szív- 
bcmarkoló gyászesemény volt, amelyről 
nem hallgathat napjaink krónikása. A 
geszti ősi Tisza-kastély cintermében az 
egyszerű diófakoporsó körül ott állot­
tak Régi Magyarország egyik leghatal­
masabb nemzetségének tagjai:  a mártír 
Tisza Tstván gróf két testvéröeese, a 71 
éves Tisza Kálmán gróf és a GO éves 
Tisza Lajos, aki kézi tusában sebesült  
meg súlyosan a háborúban.  Tisza Tst­
ván húga, báró Radvánszkyné,  Tisza 
Paulina azért nem jöhetett el, mert be­
tegen fekszik sajókazai otthonában, de 
fiai. báró Radvánssky  Kálmán és dr. 
báró Radvánszky  Béla képviselték itt a 
nagyasszonyt, mellettük az elhunyt  
fiatal gróf legkedvesebb unokatestvérei  
si rdo gólnak, báró Kulin Trma és Ferenc. 
Az elhunyt húgát. Tisza Jolánt, bátyja 
Tisza Kálmán és vőlegénye Patay  József  
támogatják. Eljött a vőlegény atyja 
Patay  Tibor és mind a két testvére. 
Józsi gróf édesanyja.  Rakovszky  Ivánné  
a koporsó fejénél z o k o g . . .  Biharból fel­
vonult a temetésre a régi *Tisza-gárda«,  
élén Beöthy  Lászlóval, a folsőház nlelnö- 
kével. Ttt vannak a WenckheUnolr.  az 
Almátsyak tAlmásy Denise, aki Tisza 
István mellet t  állott a herminaúti  v i l lá­
ban, amikor a gyi lkos sortfiz eldördült,  
egy autóbusz softőrjétől  elsőnek kapott  
hírt Tisza István unokájának tragédia  
iáról, ö is agnoszkálla a holttestet  Tisza 
Kálmán gróffal és So It fnintézŐvel), 
Andrássy  Manó feleségével és fiával,  
Ínke 1/ Zsigmond és Pál hárók. Pongrácz  
Jenő gróf. a törvényhatóság V a ja y főis­
pán vezetésével, Edelslieim Lipót gróf 
felesége (leánya, a fiatal Tisza Kálmán 
gróf felesége Nagykovácsiban fekszik 
kanyaróban). Ravasz  püspök rövid Imát 
mondott., majd a kastély udvarára v i t ­
ték a koporsót. Akkorra már idegyiile 
kezett a környék apraja-nngyja vagy  
négyezer  ember é« asszony fekete ün­
neplőben. Végigrrs ike tc t t  a zokogás a 
beláthatatlan temetési  nírnetry amikor
megindultak a Tiszák geszti sírboltja 
felé, A koszorúskoesikat a híres geszti 
atmá««7Ürkék vitték: a kapor sás hintó 
Ital: ián pedig Tisza István gróf nyolc 
Vanévrs öreg kocsisa tartat ta a gyeplőt  
A temetési szertartás alatt Ravasz  püs­
pök mellett Ijeszt nyugalrnnzott refor 
mátus napját láttuk kopott régies papi 
talárjában. A nagy kart megért  t iszte  
lefrs temet te Tisza Kálmánt és felesé­
gét Tisza Istvánt és feleségét és ifjabb 
Tisza Istvánt is

*
Smart levendula vezet (Bécsi n. t).)

3.
A színes, langyos pesti szombat esté­

ben a Sziget vil lanyvilágította sötét­
zöld fái alatt ötletes párizsi estélyi 
toalettben megjelent Tasrher Ily grófné 
férjével  és kisfiával,  aki valóságos fel­
nőtt gavallér. A szép Tascborné kétévi  
japánt  távol iét  után  élénk feltűnést 
k“ltett természetesen Budapesten és 
még természetesebben minden ismerőse 
aziránt érdeklődött nála, hogy vissza 
tér-e a háborús szigetországba?  Erre a 
kérdésre sem határozott igennel, sem 
határozott nemmel nem felelt, a No­
tesz  azonban úgy tudja, hogy — nem 
tér vissza Tokióba.  Egyébként kijelen­
tette a Aofe.vz-nek, hogy könyvet  szán­
dékszik írni Japánról,  mégpedig fran­
cia nyelven,  amely  a párizsi  Flamma­
rion kiadásában fog megjelenni.

*
Társaságban és mindenütt az utánozha­

tatlan Kosztelitz Lavenduila kölnivíz.

4.
Érdekes magyar-osztrák, illetve par­

don: magyar-német esküvő lesz szerdán 
este nyolc órakor a Szent Jobbról e l­
nevezett udvari és várkápolnában:  
Winrhkler  Istvánnak, a volt kereske­
delmi miniszternek, a MFTR jelenlegi  
elnökének leányát, Évát  vezeti oltárhoz | 
Wolfram Brunner  innsbrucki mérnök.

5.

Irodalmi köröket bizonyára érdeklő 
hír szivárgott el n Notesz-hez: Ullmann 
György báró, a Tíitelbnnk igazgatója, 
a pesti társaságok népszerű /Ullmann 
Gyurija* v ígjá tékot  fejezet i  he a na­
pokban.  A bankvezér-szerző vígjátéka  
stílszerűen bankkörökben játszódik és 
főszereplője a szerelem. Amint a Notesz 
értesül, a vígjátéknak igpn komoly esé­
lyei vannak arra, hogy az elkövetkező  
idényben egy  nagy  színházunkban  
szinr ekerülj  tin.

*
Érdekes, hogy a Windsor! hereegné 

Pape-Antipes-ben ugyanazt, a csndá's gu­
mival átszőtt selyem imprimétrikót hord 
ta, mint amit. Díinn Alice most hozatott 
meg.

G.

A nyári idegenforgalomnak három ér­
dekes híre van ma. Feleségével és leá­
nyával Budapestre érkezett és a Duna- 
palotában szállt meg Renandeau tá ­
bornok, Franciaország katonai meghí­
zott in a berlini nagykövetségen.  A tá­
bornok a jövő hetet a Balatonon,  a 
Hortobágyon  és Lillafüreden tölti, majd 
egy bét múlva visszatér  ál lomáshe­
lyére. A másik vendég 11. Miklós cár 
unokaöccse, a 35 éves Romanoff György  
nagyherceg.  Nnnscn-vtlcvéllcl  érkezett .  
Az útlevélben a következő bejegyzés  
olvasható: %Az orosz forradalom folytán 
elvesz tet te  nemzeti  hová! art nznndósn- 
gát.s A fiatal herceg útlevelében még 
egy név szerepel: George Constantine.  
Ezt a nevet használja Newyorkbap,  
ahol él és ahol ugyancsak polgári fog 
Inlkozásn van: hangversrnyrendezö.
Idegenforgalmi noteszünk harmadik ér­
dekessége nz a választékos, állandóan 
mosolvgó kínai úr. aki nz este érkezett 
a Szigetre. Csnu Ting Csih a neve. Fog 
Inlkozásn pedig: a ltinai köztársaság  
kormányának ál lamti tkára.  Gsnng-Kal- 
Si>k tábornok bizalmas barátja és tn 
náesadó.ln, Gsau Ting Gsih üzleti  ügy  
ben tárgya l  Budapesten

7.

Bethlen István gróf anyósa,  özvegy  
Bethlen Andrásné grófné születeti Ma 
esányi  Livin. Bethlen Margit grófnő 
édesanyja, súlyos és hosszan tartó be 
teggéghöl épül* fel. A 7ó éves I ivia gróf 
nőnek szepst lse volt, amelyet  gennyes  
torokgyulladásból  kapott .  Ezzel feküdt 
bosszú hetekig a Vöröskereszt-kórház­
ban és amint a Notesz  értesül, állapota

Akármilyen hfiséqban li

vasárnapra a végleges javulás  s tád iu­
mába lépett ,  úgyhogy orvosai most már 
feltétlenül bíznak mielőbbi teljes fel­
épülésében.

8.

Kckhardt  Tiborék Jíiminilren nyarai­
nak.

í).
A dunai utas, aki hajón elhúz a nagy  

marosi  pártol: előtt, nem tudja megér­
teni: mi történt  ezzel a sok sok évtizede 
népszerű operettekben megénekelt, ka 
herék ban kifigurázott fürdőhellyel Î A 
strandon senki sem hempereg, a hullá 
mokhnn senki sem lubickol. csónakok 
sóin teszik már idegessé a baj kormá­
nyosokat. Nagymaros  e l h a g y a t o t t  ezen 
ti nyár n. A nvári lakások fö’ bsége 
üresen tátong,  a cukrászda előtt egy  
két fagylnlltülesért majszoló helybeli  
kisfiút látunk csupán, a sétányon né­
hány öreg úr lézeng. A legvénebb  
nagymarosi bpnsziilöttek sem emlékez­
nek arra. bogv Pven kietlen, őszi h n n- 
gulnt terpeszk°djen a má«kor elvan 
túlzsúfol* fürdőhelyen. V» tör t ér t  Nagy­
marossal f

10.

Jacobi  Jolánt, aki évek bosszú sorn 
óta külföldön a magyar kiiRprMis 
kapcsolatok kiépítése érdekében fára­
dozik, a bécsi egyetemen most summa  
rum lande n bölcsészet tudományok dok­
torára ava t ták  A ritka kitüntetés min­
denütt nagy örömet keltett, valóban n 
magyar kultúra egyik derék és önzetlen 
munkását érte.

Tiindéri szépek a nyári esték a Bellevue-  
ben.

11.
A magyar fi lmgyártás eddig — úgy  

véljük — legörvendetesebb elhatáro 
zása, hogy vászonra viszik a János v i ­
tézt.  Sokáig kerestek megfelelő Thiskát 
a filmhez, míg végre megtalálták az 
ideális Tlnskát Szalui Ilonkának, Opera- 
házunk tündérhangú, elragadó, filigrán 
énekművésznőjének személyében. A na 
pókban vetítették te azt a próbnfelvé 
lelt. amit Szabó Ilonkáról készítettek 
és amint a Notesz  értesül, pz a próba 
felvétel bril iánsán sikerült ,  úgyhogy  
most már a legközelebbi  jövőben meg  
kezdhetők a János intéz felvételei .  Még 
egy >Sznbó« szereneséjéről számolhat 
be a Notesz. Szabó Kláriéból, aki nz e l ­
múlt tavaszon, mint a Rz.íninkndémirt 
kitüntetéssel végzett növendéke egy  
bizony halni sikerült körúti produkció 
ban mutatkozott be a pesti közönség­
nek. A fialni színésznő a margitszigeti  
szabadtéri jálékok Szentivánéji előadó 
snin veszi át TH-'nig s z e r e p é t  Szeleczky 
Zitától, aki film fel vételei miatt nem 
vehet részt a szigeti előadásokon. A 
szakértők szerint Szabó Klári eszményi  
Titániának bizonyult a próbákon, l ' gy  
látszik szerencsés passzlum vannak a 
*Szabók* . . .

H t í l  r u h a ,  f e h é r n e m ű ,  f é r f i i n g

szabâs-varrâs tanítás
C r o s z - s z a l f t n .  Erzsébet tér 6. Tel. 186-764.

mtirrwm

Hölgyeim és Uraim! Elég egy telefon 
- A Reggel Utazási Irodája vízumtól va 

lutá'g. szállodától borravalóig mindent pl 
intéz ön helyeit! Gondtalanul, olcsón 
utazhat egyénileg vagy társasén Olasz­
országba. Svájcba. Jugoszláviába. Vár­
nába! (VI., Mussolini tér 1. Telefon:  
129—554 v. 129-555.)

12.

A Külkereskedelmi Hivatalunknak a 
párizsi magyar követségnél működő 
megbízottja. Teleki  Andor gróf ötévi 
párizsi működés után elhagyja  ezt a 
pozícióját és Budapestre fér vissza, ahol  
rail magánvál lala tnál  talál t  ki tűnő el- 
helyezkrftésl.

18.
Különös családi bonyodalom  keletke­

zett divatos  ifjú drámai  szinmüvész-  
nönk nyaralási  programjából. A fiatal 
hölgy, aki gyakori főszereplője az ftnz* 
szes Intim Piéta-rovatoknák, édéaket-

fősben elutazott a Riviérára, egyik leg­
jobb barátnőjével, az ugyancsak iivalós  
arnorozó tégla piroshajú,  görll  ípusú fele­
ségével .  A férj áll í tólag nem túlságo­
san helyeselte a két barátnő elhatáro­
zását, hivatkozván a Bibliára is, amely  
nck parancsa szerint a feleség még a, 
nyaralásban is követni tartozik férjét. 
Azon sóhajtozik: miért  nincsen Átveri  
kában,  ahol az ifjú drámai művésznő  
ellen pert indíthatna 'nfeleségrlidegrnt- 
fés* címén. Az ügyben egyébként to 
vábbi  fe j l emények  v á r h a t ó k . . .

K

A napokban ebédrandevúm volt egy  
barátunkkal a Szigeten. Barátunk k é ­
sett s minthogy megtudtuk, hogy a 
Palatínus strandra ment ki. elhatároz­
tuk, hogy igénybevessziik a modern 
technika bömbölő vívmányát,  a strand-  
m e g d ö n t  és felkérjük késlekedő bará­
tunkat. hogy haladéktalanul hagyja  
abba a lubickolást, mert: várjuk. Npiti 
kis elképedésünkre a szigeti strand-  
rnegafon alosztályától azt az in formá­
ciót kaptuk, hogy telefonon kapot t  uta­
sí tásra semmit  sem hirdetnek ki. ha a 
mega font  igénybe  óhaj t juk venni,  a k ­
kor menjünk rí szrméh/esen a s trandra  
rö i f sunk  f ü rd ö j eg ye t . öl tözzünk trikóba,  
ott a helysz ínen és t r ikóba öltözve,  szó­
val  mint  fürdövendégtöl  fe lveszik tő 
lünk a megbízás t .  r y é h l . é y f  tel-fanon  
csak akkor  vesznek fel hömbölmévyi .  
meghi-ás t .  ha halálesetről  van szó. 
Minthogy a cél érdekében sem gyilkos  
ságot, sem öngyilkosságot nem óhaj  
toll link elkövetni,  kénytelenek voltunk 
megadni magunkat sorsunknak éa 
várni, amíg  barátunk megérkezik. Bes­
senyei/  Zénó őna"yméltósága megíté lé­
sére bízzuk azonban, hogy van-e ér ­
te lme nz i lyen tel jességgel  célszerűtlen  
es indokolat lan megszorí tásnak,  amely  
Ivei a mega fonkihi rdotéseket ilypfén- 
forinán kezelik. Hát ha már személye­
sen kell a helyszínen lenni a kihirde­
tés feladbntásn végett,  akkor sokkal 
kisebb fáradsággal és bosszankodással  
személyesen is megkereshetjük az i l ­
letőt . . .

Abbáziában látta m á r a  *R«sidenz« 
újonnan épölt és ultramodern luxussal  
berendezett »hall«-jáft

15.

A Nagymező ueca leghíresebb mu­
latójának tulajdonosa a bées—budapest i  
országút  mentén kisebb kasté ly t  vá s á ­
rolt,  am e lye t  nagy  fényűzéssel  ország­
úti autós betérőnek rendez be. Valósá­
gos kacsalábon forgó tündér autós- 
csárdn les-/ * kastélyból, amelyben es­
ténként állandó jnzzenekar fog já t ­
szani s amely esti vacsorára is be lesz 
rendezve. Egyébként a tapasztalt és 
világot járt üzletember, nki nagyon jól 
tudja, hogy egy mulatóhelyet va lam i­
lyen trükkel vagy  újítással minden poz- 
♦ endőbon f0| kel! frissíteni, a követ­
kező szezonban ,t nagymezőiiecnl mu­
latóban nzznl a pokoli újítással szol­
gai, hogy  minden páholy  a benn ülök 
egyszer i t  gombi  ynmásárg több méterrel  
automat ikuson lesül lyed a földszint  alá 
Arra az Indokolt kérdésünkre, hogy ez 
újításnak elképesztő voltán kívül ml a 
tulajdonképpeni célja és értelme, azt a 
választ kaptuk, ez kizárólag annak nz 
érdekében történt, hogyha valaki a 
műsort, amely rendszerint több hóna­
pig is el szokott náluk menni, unná,  
np legyen kénytelen háromszor vngy  
négyszer Is végignézni.  (Lehetséges:, 
hogy va la m e ly ik  este olyan publ ikum  
lesz jelen, ha vélet lenül  is. amely  a mű  
sor kezdetekor  elsül lyeszt i  magé t  és 
csak a műsor végez téve l  bukkan újra  
fe lsz ínre7)

f e . Z . )

Park Üdülő Penzió MátraíOred
Koráiért! WnvHfm. Kiffínft H1átá« OV»/» arak PVvilá- 
gositás A Regfcel Utazási Irodájában, VI., cr I
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HOLNAP ÉRKEZIK PÁRIZSBA 
AZ ANGOL URALKODÓPÁR

VI. György Napoleon tábori vaságyában,
Erzsébet királyné Mária Antoinette ágyában fog aludni

Az angol Királyné négy napra levetette gyász­
ruháit, de Kísérete továbbra is leKetét hord !

Párizs, július 17. 
( A  H e  ( f u e l  t u d ó s í t ó  j á  n a  /, t e l e f o u j e -

Híiyn minden készen várja n felséges 
vendégeket. Azt beszélik, hogy két-

l e n t é s e . )  Doverben már ott áll a ki- ! joegvaItozíattak a királyi luk-
kötő mólójához simulva az a h a j ó -  
r a j ,  amely ! ’ /. d y ö r y i / a n g o l  k i r á l y t  
es fidesegél, E r z s é b e t  k i r á l y n é i ,  a 
francia partokig B o u l o y  n e b a  fogja 
kísérni. Holnap, kedden reggel U óra 
05 perekor érkezik Doverbe a kirá­
lyi külön vonat, amely L o n d o n b ó l ,  a 
Victoria-áIlomásrol, egyenesen a ki­
kötő rakparljúuak legszéléig viszi a 
királyi párt.

VI. Györgynek és Erzsébetnek 
, mindössze tíz métert kell gyalog

megtennie,
h o g y  y a c h t  j a k n a k ,  a z  E n c h a n l r e s s -  
n e k  f e d é l z e t é r e  é r j e n e k .  A bújó más 
félórás út után délelőtt 1 0 óra 10 
perekor vet horgonyt a boidognei 
kikötőben. A  y a c h t  oL h a d i h a j ó i :  r a j a  
k í s é r i ,  Ezek már vasárnapra virradó 
éjszaka kifutottak a porthmouthi 
hadi kikötőből és valamivel távolabb 
a parttól, ugyancsak D a u e r  magas­
ságában várják a je.lt a továbbindu- 
lá.sra.

Az angol hadihajók, az E c l i p s e ,  az 
E c h o ,  az E l e c t r o ,  az E s c o r t  és az E x ­
p r e s s  — v a l ó  m e n n y  in ele n e r c  E - r e l  
k e z d ő d i k ,  a k á r c s a l :  a  k i r á l y i  y a c h t é  
— a csatorna közepén találkoznak 
azzal a h é t  f r a n c i a  l o r p c d ó r o m b o l ó -  
v a l ,  amelyet a köztársaság elnöke a 
királyi pár fogadtatására és üdvöz­
lésére küldött ki a nyílt tengerre, 
l ’gyancsak a La Manche csatorna 
közepén találkoznak a z  a n y a i  é s  a  
I r a n  ‘ni r e p ü l ö d  é lude. A repülőgépek 
Boulognetól egészen Párizsig kísérik 
a vonatot.

Párizs minden túlzás nélkül láza­
san várja az angol uralkodópárt,

annál is inkább, mert a látogatást 
tudvalevőleg E r z s é b e t  királyné édes­
anyjának, S t r a l i t h o o r c  grófimnak ha­
lála miatt egyszer már el kellett ha­
lasztani. A párizsiak örömét meg 
fokozza a vasárnap közzétett hivata­
los híradás, amely szerint

a királyné a fennálló udvari 
gyász ellenére franciaországi tar­
tózkodásának négy napja alatt 

leveti gyászruháit
é s  a  j ó e l ö r e  m e g r e n d e l t  f e h é r  é s  s z í  
n e s  t o o l  e l  l e k e t  v i s e l i .  Érdekes, bogy a 
királyné személyes rendeletére

az egész királyi családból és az 
udvari kíséretből egyedül csak ö 
maga hordhat majd világos ruhá­
kat, a többi hölgynek feketében 

kell járnia Párizsban is.
Amint ez a bír nyilvánosságra .jutott, 
a Párizsunk örömükben elnevezlek Er­
zsébetet

fehér királynénak»
Egyébként a  k i r á l y n é  r u h a t á r á ­

n a k  f ö e U t  n ö r e  , A a r t h  u m b e i  l a n d  
hercegné szinten Párizsim utazik es 
maga gondoskodik arról, hogy a 
nap minden szakában ineglelelo 
színű és szabású ruhák varjúnak az 
angol király feleségére. A hercegim  
választja ki az ékszereket is. Erzsé­
bet általában kevés ékszert hord, de 
mindig a legjavából, például a híres

osztályok berendezését a tapétáktól 
kezdve a gobelinokig. Most már bi­
zonyos, hogy

Erzsébet királyné Mária
toi net te ágyában

alszik, a király pisiig

An

Napoleon legendáshírű
vaságyában.

tábori

Ezzel a r é y i  i d  ól:  r e  emlékeztető tör 
ténelmi berendezéssel ellentétben áll 
az, bogé

minden királyi helyiségben egy- 
egy Londonra beállított rádió lesz

üzemben:

itt találkozik a m ú l t  és a j e l e n ,  mi­
közben a látogatás során a j ö v ő t  
próbálják előkészíteni és biztosítani...

Lebrun köztársasági elnök vasár­
nap kihallgatáson fogadta S u r r a n t  
belügyminisztert, aki 
neki, milyen b i z t o n s á g i  i n t é z k e d é s e ­
k e t  'lajtai ott végre a ki rá 1 v 1 rí tolatás 
idejére. A kordonok megvonásánál k a ­
t o n a i  csapatokat is igénybe vesznek.

a párizsi helyőrség létszámát 
húszezerre emelték.

A lapok ünnepi cikkeikben nem győ­
zik eléggé hangoztatni, hogy

a királylátogatásnak nagy politi­
kai jelentősége is van.

Erre vall az is, hogy az uralkodói 
H a l i f a x  t o r d  ldi l ü  y  y  m i n i s z t e r  i s  el­
kíséri útján.

repült az útnienti árokba.
Ó r i á s i  r o b a j ,  c s i k o r g á s . c s ö r ö m ö p ö l é s  
é s  j a j v e s z é k e l é s  h a l l a t s z o t t ,  a z u t á n  
h i r t e l e n  c s e n d  l ó  ni a d I :

Benedek és felesége eszméletle­
nül hevert az árokban, Ízzé, porrá 

törött kocsijuk roncsai alatt.

Néhány perccel később egy arra ha­
ladó gépkocsi felvette a sebesülte­
ket, majd á t a d t a  ő k e t  a  v á r m e g y e i  
m e n t ő k n e k  s ezek Benedeket és fe­
leségét a budapesti P a r k - s z a n a t ó ­
r i u m b a  szállították. B c n o d c k n c  á l t - 
k a p c s a  t ö b b  h c l j / c v  e l t ö r ö t t  s  e z c a K \ r  
v i i t  s ú l y o s  b e l s ő  s é r ü l é s e k e t  i s  s z e n ­
v e d e t  I. I ien< d e  l :e t  c s a k  k ö n n y e b b  
z ú z ó d ó  s o k  é r t é k .  .

U f i y u u c b b e n  a z  ó r á b a n  a balatoni 
országút egy másik helyen. B a l a t o u -  
b o y l á r  és L e l l c  közölt m á s i k  v é s z é ­
it ( d m  e s  a  u  I á s z e r e  n c s é  t i e n  s e  y  l ö  r t e n t .  
L e b o v i t s  Béla s z í í c s m r s t e r  naffV. 
olasz gyártmányú gépkocsiján Bala- 
tonboglár fele robogott. A kocsinak 
Lebovitson kívül m é g  h á r o m  u t a s a  
v o l t  : F i s c h e r  Ármin né, a Leszami- 
tolúhank egyik fiókintézeti igazgató- 
iának a felesége, továbbá S z e k e r e s  
Imre és E r b s t e i n  Jenő magántiszt-

kiieïenieVtè I visolfík, Lebovits irodai alkalmazót-
Mai. Az autó n a  y  y  s e b e s s é g g e l  r  a b o ­

li o l t  a  n y í l e g y e n e s  o r s z á g ú t o n .  Hir­
telen

Borzalmas gyermekgyilkosság
szemtanúja volt 

egy miskolci gazdálkodó
Miskolc, július .17.

( A  H e g y e t  t u d ó s í t ó j á n a k  t e l e f o n -  
j e l e n t é s e . )  Rejtélyes bejelentést tett 
vasárnap a rendőrségen [ t i s z t á i  
I m r e  g a z d á l k o d ó ,  aki a Sajó partján 
lakik. Elmondta. hogy vasárnapra 
virradó éjszaka

kétség beesett kiált ozás ra
ébredt. Kubát kapott magára, lero­
hant a folyó partjára és ott rémül­
ten látta, hogy

egy cigány baltával támad egy 
tizenkét, tizennégyéves kisfiúra. 
Mielőtt llisztai odarohanhatott 
volna, széthasította a fiú fejét és 
a holttestet bedobta a Sajóba,

azután elfutott.

H i s i l a i  bejelentése alapján a r e n d ­
ő r s é g  n a g y  k é s z ü l t s é g g e l  i n d í t o t t a  
m e g  a  n y o m o z á s t . Az egész környé­
ken h a j t  ó r a z z i á v a l  keresik az állí­
tólagos gyilkost.

patkószeg fúródott az egyik első
kerék gumijába.

M  e n n  y d ö  r y  é s  s z e r  ű  r o  b a  j t  h a l l a t  o t t  
a z  c l  d u r r a n ó  g u m i a b r o n c s  é s  a  k ö ­
v e t k e z ő  m á s o d p e r c b e n

az autó a levegőbe repült, ott 
valóságos szaltót csinált, majd 
visszazuhant az országúira, két 
utasát maga alá temette, másik 
kettőt pedig hatalmas ívben az 
országút melletti mezőre hají­

totta.

A szerencsétlenségnek több szemta­
núja volt. ezek azonnal kihívták dr. 
T a k á c s  leilei orvost. Az orvos első 
segélyben részesítette a sérülteket, 
majd a vármegyei mentők autóján 
beszállították őket egy fővárosi sza­
natóriumba. Itt A d ó m  Lajos profes­
szor műtétet végzett rajtuk. F i s c h e r - 
n é  a z  a u t ó b a l e s e t  l e g s ú l y o s a b b  á l d o ­
z a t a :

bordatöréseket és kulesesonttö- 
rést szenvedett. Lebovitsnak 
négy bordája törött el és súlyos 

belső sérülések érték.
Az autó másik két utasa csak köny- 
nyebben sebesült meg.

Két súlyos
autószerencsétlenség 
a balatoni országúton

Felborult két ism erinevü budapesti szűcs
kocsija — Hat sebesült

K O R I  A T L A N
FELELŐSSÉGGEL y 
ÁLLÍTJUK, HOGY A

SALLY 
IRÉN es

( .1 H e g y e t  t a d á s i  I ó ja  t ó t . i Vasárnap 
délelőtt kilenc es tíz óra közöli f é l  
s ú l y o s  g é p / : o e s i - s z e r e u e s é l l ( ' n  s é g  I ö r  - 
t é n t  a b a l a t o n i  o r s z á g  ú ton ,  mindket­
tőnek eg,y egy ismert budapesti szűcs- 
mester az áldozata. S z a b a d b a t l y d n  
közelében nagy sebességgel robogott 
B e n e d e k  László szűesmesler kocsija. 
Az autón l i r n e d e l :  és feleséire aki 
egyébként Breit féld szűcsmeslei* 
leánya — utazlak. A fiatal házaspár 
csomagokkal megrakodta») O l a s z o r ­
s z á g  f e l é  i g y e k e z e t t .  Mintegy n y o l c ­
van  k i törné)  eres  s e b e s s é g g e l  s z o l o d  h a ­
t o l t  a kocsi az országúton, amikor

halálknnyarlioz
é r k e z e t t .  Ezt a kanyarodó! jól isme­
rik az autósok, s o k  s ú l y o s  s z e r e n c s é t  - 
l e n s é g  t ö r t é n i  m ó r  e z e n  a  h e l y e n .  Az 
utóbbi esztendőkben e g y  p ó z n á r a  f ü g ­
g e s z t e t t  g u l o r o m c s  és  e z  a  f e l í r á s :

MÉRY
K.F.T.

korlátlan vidámságot, korlátlan 
szórakozást, korlátlan h u m o r t  

szállít a közönségnek!ALICE FAKE
» Lassú hajtás, vagy

tartás» —
gynszszer

K o h - i  n o r  gyémántot. A Quai d’Or- az úgynevizett
« ■ -rr-

Pestijén és Tátra
Pénzfizetés. — Felvilágosítás :

Összes Tátrai Fürdők
vezérkápvise ele, Budapest
1 8 8 * 3 3 2  Vigadó ucca 4 . 1 8 3 * 5 3 0

f i g y e l m e z t e t i  é s  i n t i  ó v a t o s s á g r a  a  
v e z e t ő k e t , B e n e d e k  n< m  tud l e  k o m o ­
l y a n  a I i g y e t  m e z l e t  é s t , t á l s á g o s o n  
n a g y  s e b e s s é  g y e t  r o h a n t  I n d e  n k a ­
n y a r o d é i b a .  Kiit y üllek a gumik és 
Benedek erezte, hogy a  k o c s i  b i z o n y -  
t á l á n á l  v e s z i  a  k a n y a r o d ó i . Ekkor 
elkövette n legnagyobb hibát, amit 
autós ka n\a rod «than elkövet Ind : f é ­
k e z e t t ,  A következő másodpercben

a kormánykerék kicsúszott a ve­
zető kezéből és az autó nagy se­
bességgel, irtózatos lendülettel

Anthony Martin, Joan Davis. 
Marjorie " 'eaver

pompás zenés vfg>átéka! 

P rem ier  h o ln a p !

RfYALAPOLLO
CITY
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Értékes, nemes szőnyeget felelősséggel tisztit K u lc s á r  és H uppe rt
— Zivataros nyári idő! A Meteoro­

lógiai Intézet jelenti vásárnál) dél­
ben 12 órakor: A Nyugat-En ropó* el­
árasztó híivöselib levegő lassan kelet 
felé nyomul előre. Vasárnap reggel 
inár elérte hazánk nyugati határai 
és S o p r o n ,  S z o m b a t h e l y .  Z a l a e g e r ­
s z e g .  S z e n t f j o t t h a r d  vidékén kisebb 
z i v a t a r o k a t  o k o z o t t .  Heggel hét óráig 
Sopron és Zalaegerszeg két mm ('sőt 
mért. A hőmérséklet szombaton 
országszerte 110—32 fokig. P á p á n  és 
K a p o s v á r o t t  33 fokig emelkedett és 
vasárnap is csak kevés helyen s ily- 
lyedt a 15 fok alá. A Balaton vizűé­
nek hőfoka vasárnap reggel K e s z t ­
h e l y e n  28. B a l a t o n b o g t á r o n  23. 
l a l o n f ü r e d e n  2 Ő, S i ó f o k o n  é> H a ! o » n -  
k e n c s é n  22 fok voit. A D u n a  víznő- 
inérséklete Budapesten 2 0  fok voU. 
Budapesten vasárnap délben a hó; 
mérsékelt 31 C fok. a tengerszintre át­
számított légnyomás Ttvl millimeter, 
gyengén süllyedő irányzatú. Várható 
időjárás a következő huszonnégy 
órára : M é r s é k e l t  é s z a k n y u g a t i - é s z a k i  
s z e l .  T ö b b  h e l y e n ,  f ő l e g  a  T i m a  v o n a ­
l á t ó l  n y u g a t r a ,  z i v a t a r .  A  h ő m é r s é k ­
l e t  a z  A l f ö l d ö n  t o v á b b  e m e l k e d i k ,  a 
D u n á n t ú l  c s a k  k e v e s e t  c s ö k k e n .

, K ö l c s e y - b é l y e g z é s

l e s z  a  H i m n u s z -

éi

• f
ü n n e p s é g e n

(A Reggel tudósítójától .)  Kölcsey  halá­
lának százéves évfordulóján a Gyöngyösi 
István Társaság

nagyszabású Himnusz-ünnepséget
rendez augusztus 19-én. az Ügetőver-  
seny-pályán. Az ü n n e p s é g  programja 
most új meglepetéssel  bővül, a világ fila- 
telistáinak nem kis örömére: elhatározta 
a postavezérigazgatóság, hogy augusztus  
10-én reggel 0 órától az ünnepség befe- 
jez té ig minden postahivatal

Kölesey-bélyesrzövel bélyegzi le
a leveleket.  A bélyegzés szövege: l i s t en  
áldd meg a magyart ,  1838—19.18.*

— Egy kis cserkész véletlenül le­
lőtte a barátját. Vasárnap délelőtt a 
b a r a c s k a i  cserkésztáborban egy 17 
éves kiscserkész F l a u b e r t  p u s k á v a l  
madarakra lövöldözött. Amikor azt 
hitte, hogy a puskában nincs már 
több sörét, a  f e g y v e r t  t r é f á s a n  k i s  
b a r á t j á r a , C s i n s z k y  F e r e n c  ló é v e s  
d i á k r a  f o g t a .  A kisfiú elsütötte a 
puskát és C s i n s z k y  a k ö v e t k e z ő  p i l l a ­
n a t b a n  e s z m é l e t l e n ü l ,  v é r e s e n  ö s s z e ­
e s e t t .  A fegyverben felejtett töltény 
a m e l l é b e  f ú r ó d o t t  és  a s z í v b u r k o l  is  

^ m e g s é r t e t t e .  A szerencsétlenül járt 
kisfiút é le t  v e s z é l y e s  állapotban szál­
lították a mentők a Szent István kór­
házba.

— Betörtek Keresztury Margit festő- 
művésznő lakásába. Bravúros nyomozást 
hajtott végre az éjjel az újpesti rendőr­
ség. Az Arany dános uccu 20. házmes­
tere észrevette, hogy úrnőjének. Abonyi  
Sándorné Keresz tury  Margit fostőmü- 
vésznőnek lakását ismeretlen tet tes fel­
törte és kirabolta.  A detektívek egy ott 
talált szerszám nyomán elindulva né­
hány óra alatt előállították Fekete Jó ­
zsef rovat (múltú gépmunkást .  Bevallotta,  
hogy ő tört lm a fiestőmüvésznő lakásába 
és onnan négy-ötezer pengő értékű hol­
mit  vitt el.

— Nyolcadszor kísérelt meg ön- 
gyilkosságot egy idegbeteg asszony.
V e s z p r é m b ő l  jelenti A  P r á g á t  tudó­
sítója: F a g y  Károlyné, egy balaton­
füredi vasutas felesége vasárnap dél­
előtt a füredi állomáson a v o n a t  e lé  
v e t e t t e  m a g á t .  A vezető fékezett, d e  
fi s z e r e n c s é t f r n  a s s z o n y  í g y  is s ú l y o s  
k o p o n y a s é r i i l é s r k e t  szenvedett. Az 
idegbeteg Nagy né már n y o l c a d s z o r  
kísérel meg öngyilkosságot.

Pest loajobb közönségei látogatja ;• Hii-
.hih w.' iifvii kelve,  nyrtri vacMirn/.ri )m*- 

ly«M. a t.ri'IIrrthŐK.vHii. THnfonhiv;Br,, (2ftfi -380) 
díjtalanul vi**i f I vend«•£<»)(.

Ö YP ER O L
I  r  s z g jv íz ta b le t ta  id e á lis
r s z á j-  és to r o k fe r tő d o n ítő  J

TE M ETES E N
irta: H O R I  H  Y  7 V Á N

Földesurat tettünk ravatalra, Ncpe, 
mint az. érc a tűzben, összeforrt a gyászban. 
Ahol máskor nóta és pohárszó csengett, 
most a bánat kongott benn, az ősi házban.

Vármegyéje testét éppen szíven szelte, 
két beteg darabra Trianon tilója, 
a túloldal mégis száz veszélyen átjött, 
hogy a részvetdézsmát szív szerint lerója.

Jó halottunk nem volt félelmetes vízár, 
mely egy moccanással tépi szét a gátat, 
csak szelíd kiöntés, mely talajt köverít, 
mielőtt egy partot a gazdának álad.

Nem szegélyzik útját m.ammutalkotások, 
ám ahova lépett, ott a föld szilárd volt.
Éles sasszemére, széles látkörére 
semmi áligazság nem terített fátyolt.

Nem vezérelt népet, elvcsoportot, pártot, 
kis koréból mégis nagy melegség áradt.
Nem volt hadverő hős, de mindég bevette 
az emberi szívet, ezt a fellegvárat.

Tőről metszett úr volt, felfúvottság nélkül. 
Szívvel gondolkozott és eszével érzett.
Csak műveltség, jóság volt szemében érték, 
trónon ült előtte az Igazságérzet.

Nem toronytetőröl nézett származásra. 
Gyülöletvirágot nem viselt kevélyen.
M á s o k  v é l e m é n y e  s z e n t  v o l t , m i n t  a  t e m p l o m ,  
m e g h a j o l t  e l ő t t e  t i s z t e l e t t e l ,  m e l y e n .

Annak a kis rajnak volt a katonája, 
akik első perctől egyet magyarázunk: 
hogy gyűlölködésből és fajüldözésből 
végítéletig sem épül újra házunk.

Égi fény volt lelke. Oly erővel perzselt, 
mint a nyári nap, ha dclelőre hágott.
Uram, ezt a példányt sokszorozd minekünk, 
mert ez hozza vissza N  agy-M agyar országot!

— Betörőt fogtak a Makk Hetesben.
Vasárnapra virradó éjszaka az Őrszeme» 
rendőrnek feltűnt, hogy a dobuccai Mukk 
Hete$ vendéglő lehúzott rácsai mögül 
fény szűrődik ki az uccura. Felkeltette a 
vendéglőst és vele együtt behatolt n 
söntésbe. Itt t e t t e» érték Fagy  Ferenc 
sokszorosan rovottmult ú. n szigorított  
dologháztw'd csak nemrégiben kiszabadult 
betörőt, amint  éppen a kasszát kezdte  
megfúrni.

— Öngyilkos Uangva-tiszt viselőim.
H a t i k o r s z k y  Gézáné 21) eves Hangya 
tisztviselőnőt a József körút Hó. alatti 
lakásán vásárnál» e s z m é l e t l e n  á l l a ­
p o t b a n  találták. Beszállították a He­
kus-kórházba. ahol megállapítottuk, 
hogy i s m e r e t  I e n  m é r e g g e l  m e g m é r -  
f i e z l e  m a g á t .  H.atikovszkyné s e m m i f é l e  
b ú c s ú l e v e l e t  nem hagyod bátra. A 
rendőrség sem tudta még kihallgatni, 
mert á l l a p o t a  s ú l y o s .

Bombát dobtak  
a D aily  Mail belfasti 

szerkesztőségébe
London, július 17.

( A  H e g g e l  t u d  ő s i  l ó j a  n a  lé t e l e f o n  j e ­
l e n t é s e . )  A vasárnapra virradó éj­
szaka közvetlenül éjfél után Belfast 
üzlet i negyedében b o m b a m e r é n y l e t e i  
k ö r e t  l e k  e l  a  D o d i i  M a i l  b e l f a s t i  
s z e r  k é s z t  ő s é g  i he!  g  i s é g e i  e t  I e n .

Az nceára néző kirakatokat szét­
romboltál a robbanás ereje és a 
belső berendezésben is súlyos ká­

rokat okozott,
Emberéletben a borulta robbanás nem 
okozott kárt. A  b ú i b ó l  e g  g  s z á g u l d ó  
cruto m o b i l b ó l  d o b t á k  a z  é p ü l e t r e .  \  
merénylet nyilván í r  n a c i o n a l i s t á k  
b o s s z ú j a  a lap magatartása miatt.

Vasárnap agyongázolt 
a 28-as autóbusz 
egy fiatalembert

(A Hcyíjcl luilusit ójától .) VnsúniuiJ 
kúsö dúl után a Buflafirni úton a 28*a* 
a utóbusz elgázolt egy fiatalembert.

A Milyos kerekek áthaladlak a Here­
kán és szét roncsolták a testét.

Néhány tx*rc múlva ott voltak a linóitok, 
beemelték a kocsiba, de k6rházbaazálli- 
t Yls közben.

a mentőautó hordágyén kiszevivexleH.

.Megállapították, hogy Kiss  látván 27
e v s  kőműves.

fróselemzés .•gyom levélben két pengő
(tfzfúléres postabély*?«icben) -  írja mei' ztilété*; Ada­
tait, családi állapotát, foglalkozását, álmait és kérdezzen : 
Schwimmer Sándor, Budapest, VI., Lehel u.7/b. 1/15

Megjelent a

Pesti Futár
40 fillér

július 15 iki szenzációs száma
A Pesti Futár megjelenik 
minőén 1-én és 15-én

“M M Szent István körút 22.
szám alatt árusítunk

i gen  oícso  árakon

W eisz M ariska
Július hó régén költözködünk a NewA ork-palolába.

— A vasárnapi vásáron kilenc zseb­
tolvajt fogott a ceglédi rendőrség.
C e g l é d r ő l  jelenti A  H e g g e l  tudósí­
tója: Vásárnál» délelőtt P e r u  János 
marbakereskedő izgatottan jelentelte 
a ceglédi rendőrségen, bogy e z e r h á ­
r o m s z á z  p e n g ő t  tartalmazó pénztár­
cáját a vájárban ellopták. Harminc 
perccel későid) F e k e t e  Gábor detektív 
mar (‘I is fogta a tettest, egy több­
szörösen büntetett budapesti zsebtol­
vajt. aki é p p e n  ú j a b b  l o p á s t  a k a r t  e l ­
k ö v e t n i .  A detektívek tovább figyel­
ték a vásárt es a  del i .  ó r á k i g  k i d  n e  
z s e b t o l v a j t  f o g t a k '  e l ;  m i n d  b ü n t e t e i t  
e l ő é l e t ű .  Hét zsebtolvajnál több pénz­
tárcát is találtak.

Húsz zugvalutást 
tartóztat le ma 
az ügyészség

( A  H e g g e l  I u d ó s í  t ó j á t  ó l . )  A valuta* 
ügyészség detektívjei néhány nappal 
ezelőtt letartóztatták F i s e h l  Bernai 
á I lást a la n k e rés k ed őseged el. F i s e h l  
kiszimatolta, kinek van valutája, je­
lentkezett. bogy c s e k é l y  jutalékért 
el tudja adni, azután

átjáróházhoz vezette a valuta 
tulajdonosát, elkérte a pénzt és

eltűnt.
Természetes, hogy a károsultak n e m  
m e r t é k  f e l j e l e n t e n i  F i s e h l ! . aki most 
a valu ta ügyészségen sorra meg­
mondta azoknak a nevél, akiktől va­
lutát lopott. A va1111<iü g y é s z s é g

ennek folytán bét ön 18—20 em­
bert tartóztat le.

— A középosztály bekapcsolódásáról be­
széltek a kereskedők Kecskeméten. Kecs­
kemétről  jelenti A Reggel  tudósítója: 
Vasárnap népes gyülé-t tartott a kecske­
méti <>M K K kerület. A környék kereske­
dői is nagy szómmal képviseltették ma­
gukat.. Kcc keniéti  Mihály elnök megnyi­
tója után <lr. Kádas  László ny. pénzügy­
in in is'/.leri tanácsos, a kitömi pénzügyi  
szakember a beiuliéizási hozzájárulás v i ­
tás kérdéseiről tartot t  érdekes és tanul­
ságos e b . ail.ust. Halkányi  Kálmán, az 
UMKK igazgatója, az egykézrondszer és 
a mai szövetkezeti politika káros kihatá­
sa in-',, Kádár Jenő, az OMKE titkára a 
középosztály fiainak n kereskedelmi 
életbe való bekapcsolódá-sáról tartott elő­
adást.

— Holnap, kedden kezdődik a 4b. 
m. kir. osztálysorsjáték /í\ o s z t á l y á ­
n a k  h ú z á s a !  Figyelmeztetjük n részt­
vevőket, hogy a megújítási betétet: 
egész 2H. fél t i .  negyed 7. nyolcad 3.50 
pengő és az előírj 30 fillér küllség- 
álalányl n h ú z á s  e l á l l  fizessek meg, 
mert ellenkező esetben a szerzett 
jogaikat és a már befizeted összeget, 
el veszt ik.

— Helyreigazító nyilatkozat. El­
dőlt a harc a ílerö-trüszt és a Kórom 
között: n Kórom a régi tulajdonosok 
birtokában marad! című közlemény­
re vonatkozólag kijelentem a követ­
kezőket: Vúilótlan, hogy nálam Gerö 
gniufoskodoU volna arról, hogy az 
ajánlatot beadjam. Való az. hogy az 
ajánlatom Génitől és mindenkitől, 
aki vele kapcsolatosan érdekelve — 
független. Valótlan, hogy Gerönek 
bármikor is társa voltam. Valótlan, 
bogy az általam elöl erjeszt et t aján­
lat lehetetlen feltételekét tartalmaz 
és ennélfogva irreális. Dr. Gertle.r 
Jenő. ( Á l l í t á s a i n k a t  f e n n t a r t j u k . )

— Harc o«y jelmondat korul. Mu tin ti Ii i m Ip Iú - 
Hitnu kaprain mar rri{K*'l a .«/akii/ •U’Uft «Irn- 
Kóriftknt. iIliiUz^rtitrak 11 rMop’f* a Imiit yktt7on««*flr, 

o/<m I ÍHtOen i »• s/ \ »’t .*1, jf'icxcktU k»*r\c T 
Neoahampoon jelmondat pályázatikra. 11(H) »<>
jMmondatnt dijn/mik. a !« ^jobbat inon ppn^nvri.
\ niiHykö/ön*^ir ✓ n)»n#| idfjf’bnn fít1etr.« Ven-
»!»•■■» fii fioiivi jelmondatokat «/.*rk f*zt rs r̂ m* n H-V 
n* Pzerpetifröa, mint a többi ki'Obb pen/ h  
epy^h díj olcróMU.
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Í R T A :  S Z A B Ó  Z O L T Á N
Most csend van Erdélyben és hall- 

góinak róluk i d e á t .

•Erdély második Trianonja fe­
nyeget*

— írta nemrég egy kiváló fiatal sző­
ri ológus, s mintha a területi elsza­
kadást most, két évtized múltán, las­
san kezdené követni a lélekben való 
elszakadás Mert határnál szigorúi)!) 
választófal köztünk, ha nem is­
merjük ókét s szomorú ítélet rólunk 
az, hogy lassan felismerték: m a r j u k ­
b a n  kell megküzdeniük az idő hara­
pós szeleivel. Magánosán, mint az 
egyedülálló fenyőknek hegyeik csú- 
esán a viharokkal.

Pedig a jövőjük kevés jót ígér!
Goga bukása után itthon egyik ol­
dalon a megkönnyebbülés, másik ol­
dalon az elszomorodás valóban ko­
rai volt s nem mélyrenéző és 
magyar. A román naeionalizmusról 
akkor valóban el lehetett mondani: 
f o r m á t  v á l t o t t ,  d e  n e m  m e r ü l t ,  e l .  
C s u p á n  e g y i k  v á l f a j a  b u k t a t t a  m e g  
a m á s i k a t  é s  g y ű r t e  l e  a  h a r m a d i k a t .

A legutóbbi rendszer és az új 
rendszer közti különbséget odú­
éiról úgy határozzák meg, hogy Goga 
sokat beszélt, keveset tett, a  m a i .  
r e n d s z e r  k e v e s e b b e t  b e s z é l  é s  s o k a t  
l e s z .  D e  h o g y  e g y i k  s e m  a m a g y a r s á g  
é r d e k é b e n  t e l t ,  a z  m i n d e n n é l  v i l á g o  
s a b b .  A román fiatal nép, nacionaliz­
musa és sovinizmusa is fiatalos, lehat 
könyörtelen, sem humanista, sem 
más gá'lások nem fékezik. M i n d e g y i k  
ú j  f o r m á j a  a z t  j e l e n t i ,  h o g y  a m a ­
g y a r s á g n a k  o d a á t  — g y o r s a b b a n ,  
r a g y  l a s s a b b a n  — k i v é t e t n e k  k e z é b ő l  
a  k ö z ö s s é g i  é l e t  e s z k ö z e i .

A mai diktatúra eddig felosz­
latta a Magyar Pártot, szinte 
megbénította a magyar sajtót, 
elcsüggesztette a lelkeket és most 
a magyarság gazdasági szerveze­
teit, az erdélyi szövetkezeteket

kezdte ki.
A kisded Erdélyben különben csönd 
van, s mintha nem is rezzennének, 
s i  k í n n a k  a z  i s m e r e t  l e n , d e  n e m  s o k  
r e m é n n y e l  b i z t a t ó  j ö v ő  f e l é .  Közben 
az erdélyi magyar társadalomban 
megvannak ugyanazok a hibák, mint 
a hazaiban. A különbség es ik ami) i, 
hogy ott százszorosán nyom a lat­
ban minden s a hibák súlya nehéz 
időben mérhetetlenné növekszik. 
Például: már rég felmerült a terv, 
m e l y  a  p o l i t i k a i  s z e r v e z e t e k  m i l l e  
e g y  »M a g y a r  S z ö v e t s é g e t *  a k a r t  l é ­
t e s í t e n i  g a z d a s á g i  é s  k u l t u r á l i s  s z e r ­
v e z e t ü l .  E l g á n c s o l t á k  a  *n r e e l , M o s t  
a  p á r t  f e l o s z l a t v a ,  a  S z ö v e t s é g  p e d i g ,  
m e l y  a  f o r d u l t  v i s z o n y o k  l . ö z t  h e ­
t i j é r e  á l l h a t o t t  v o l n a  — ni)>es  m e g .  
Ks a jövőben aligha lehet már létre­
hozni! Az értelmiség egy töredéke 
meg mindig nem mondott le illnzio- 
nizmusáról, a nép pedig, a magyarság 
törzse, parasztsága kétszeresen síny­
lődik. Mint magyar és mint paraszt. 
. A l b r e c h t  Dezső pnrasztgyerekkel 
dolgozatot Íratott s a kismagyarok 
ezekben így vallanak magukról, éle­
tükről „ M i  c g j j  s z o b á b a n  h a t a n  la -  
h u n k ,  m i  e g y  á g y b a n  n é g y e n  a l s z u n k  
é s  p e d i g  é n ,  F i a i ,  K a t i  é s  J ó z s e f .
S egy jellemző mondat Albrecht  ̂ ta­
nulmányából: Daróezi Varga Kata,
aki egyébként szakácsnő» szeretne

Nagy Mártonnak kisebbek az igé­
nyei, ő csak „ t é l i  r u h á b a «• szeretne 
járni . Ha nézzük, hogyan élnek, 
szűk körülményeik között, sokat dol­
gozva, kevés étellel.

kétfélékéi) is kell aggódnunk ér­
tük: mint gyerekekért és mint a 

jövő magyarságért.
Az erdélyi fiatal nemzedék egyik 
tagja szerint a n é p l á i p l á l h o z á s s a l  is  
b a j  v a n . . .  n é p ü n i k ö n  é s  k ü l ö n ö s e n  a 
g y e r m e k e k e n  m a g u n k  i s  l á t h a t j u k  . 
Az erdélyi magyarság jobbjai előtt a 
feladatok mérhetetlenek. Egyszerre 
kellene népüket m n g j j n r s á g á b n n  meg­
tartani és s z o c i á l i s a n  m e g e r ő s í t e n i .  
Mindezt kisebbségi sorban ugyanak­
kor, mikor a román sovinizmus 
egyre nagyobb erőre kap. Köz­
ben pedig az ottani magyar társadal­
mat még mindig ellentétek tagolják, 
széthúzások rontják.

Talpoinnaradt. — mint a magyar
történelem nehéz ideiben miauig: 

a fiatal értelmiség,
a szűk elit, írók. tudósok. Ük lát­
ják a helyzetet s dolgoznak ! i/.isaii. 
Nagyszerű folyóiratuk, a H i t e l ,  i(lő­
réi I időre pontos nagy tanulmányok­
ban méri fel nz erdélyi helyzetet és 
teendőket. (Itt közlöm a címét azzal 
a felszólítással, hogy aki pontosat 
akar tudni az erdélyi magyarságról, 
fizessen elő rá. haladék nélkül, mert 
ez majdnemhogv kötelesség K'ndó- 
hivatal: (Mtij St r. Kogalniceann 7.) 
Megindítják az erdélyi társadalom­
kutatást, részben magyar, részben 
román minták után. Könyvsorozatot 
terveznek, mely pontos helyzetképet 
ad majd Erdély vidékeiről. Az első 
kötet a S z é k e l y f ö l d r ő l  egyik legjobb 
fiatal tehetségük H ö z ö d i  György tol­
lából már meg is jelent, A quite.:
'iS z e k é i g  b á n j a m .  Tizenhét' fiatal or-
t ••

m m

— A világháború hőseit ünnepelte 
vasárnap Széke s f eh é r v á r. S  z é  k e  s  f  e-
h é r c á r r ó l  jelenti A  H e g g e l  tudósí­
tója: Vasárnap délelőtt zás dódíszbe 
öltözött az ősi koronázó város; a szé­
kesfehérvári volt 17-es honvéd gya­
logezred tartotta e/rednapjá és a 
hadirokkantuk zász 1 ószentelő díszköz­
gyűlését. A városháza feldíszített ta­
na estermében L o s l c n y  István, a 
HONSz országos társelnöke mondott 
beszédet, n Városháza terén felállított 
oltár előtt S á n d y  plébános, a 17 esek 
volt tábori papja celebrált tábori 
misét. Készt vett az ünnepélyen H ó ­
m o n  Bálint volt miniszter. Székesfe­
hérvár képviselője es a felesege. aki 
a zászló anyaságát vállalta valamint 
J ó z s e f  főherceg, aki znszlos/entold 
beszédet mondott: — Huszonhárom 
éve lesz néhány nnn nnilvu, bn^y da­
lolva indultak a 17-esek hazánk vé­
dőimére. G r á n á t  t ű z b e n  r o n / j g u á  t é ­
l i é i t  z á s z l ó v a l  f é r l e k '  v i s s z a  é s  t i  r o k ­
k a n t  b a j t á r s a k ,  e g é s z s é g e t e k e t ,  t e s t i  
C))s<'( jr lck( ' t  }\ o z f  (i f fi A* a I (I o  i n  f il I • . • A
zászló-zent ölési ünnepség után

délyi író adta össze a pénzt kiadásá­
hoz.

Pontos terveket készítenek egész- 
ségpoinikárol, nepnevelésröi es 
megrendezik a Vásárhelyi Talál­

kozót,

mely Erdély háborúutáni törté­
nőiének u őEépmives Leli megalapí­
tása mellett a legjelentősebb magyar 
eseményé. Mégis alig valaki tud róluk 
s a magjai* larsauuiom ro\iuiatusa e 
térén meriieietien. Tett-e valamit 
értük? L e g a t a u b  a n n y i t ,  h o g y  é r d e k ­
l ő d i k , s  m e g é r t e t i  v e i  ü k .  h o g y  is  
m  r j i k  o k é i ,  s z e r e t j ü k  ó k é t ?  S e m  t u ­
d o k  r ó l a ,  h o g y  a  s o k a t  á g á l ó  é s  k e r e ­
s e t  c s e l e k v ő  ■>h a z a f i a k « m o z g a t  m a t  
i n d í t o t t a k  v o l n a  E r d é l y  m a i  h e l y z e t é ­
n e k  m e g i s m e r é s e ,  v a g y  k u l t u r á l i s  i n ­
t é z m é n y e i k  t á m o g a t á s a ,  v a g y  a k á r  
c s a k  t á j i j a i k  e l t e r j e s z t é s e  é r d e k é b e n .  
iNern tudok róla, hogy S z é k  f i i  Gyula 
folyóiratát leszámítva, néhány lap 
kivételével, bárhol is állandóan fog­
lalkoztak volna velük.. Ezzel szem­
ben: ök keserűen felpanaszolják, hogy

F L Y - T O X  A N T I M I T E  
F L Y - T O X  P O O  
F L Y - T O X  I N O D O n

megöi minden rovart
p e n  s z á m u k r a  v e s z é l y e s  — n á l u n k  h n i l ­
g a i  n a k  r ó l a  Valóban elmondhatják, 
kevés embert találnak e hazában, aki 
az ottani eseményeket nem az o it­
teni félelmei, vagy reményei szem­
szögéből, h a n e m  a z  e r d é l y i  m a g y a r  
k i s e b b s é g  e z  e s e t b e n  c g  i j e d  ü l  é r v é ­
n y e s  s z e m s z ö g é b ő l  í t é l i  m e g  Ha hall­
gatom keserű szavaikat. vagy# olva­
som leveleiket, a leg,jobbakét és ma­
radék nélkül magyarokét, néha azt 
kell hinnem, hogy ha némely ittho­
n ia k o n  állna, csakugyan nagyon kö­
zeljutnánk

Erdély lélekben való elidegeníté­
séhez.

lenn volt egy szélsőjobboldali publi­
cistánk, öt azonban jobban érdekelte 
a vasgárda, mint a magyarok kisebb­
ségi küzdelmei. (Mert jobban ér­
dekelte a jobboldal ha román is, 
mint a kisebbség, lm magyar is.)
Fölpanaszolhatják, hogy: itt üledé­
kes helyen megkérdezték: miért fo­
gadta oly támadóan a hazai kor- 
mánysa.itó a vásárhelyi találkozó hí­
jét s  ez volt a válasz: »mert a bal­
oldali sajtó dicsérte...« ( M i t  é r e z h e t  
a z  é r d é l , i / i  m a g y a r ,  h a l l v á n ,  h o g y  
k ü z d e l m ü k n e k  e g y i k  l e g f o n t o s a b b  a -  
l o m ü s á t  n á l u n k  a s z e r i n t  í t é l i k  m m ,  
h o g y  m e l y i k  p e s t i  l a p  d i c s é r t e ? )  E l ­
m o n d h a t j á k .  h a  e g y  d i k t a t  érni  v e m  
n é m e t  f o r m á j ú ,  m i n t  G o y á é ,  v a g y  
n e m  m i s z t i k u s a n  é s  h á t b o r z o n g a t ó a n  j Éjfélkor induit' a vonatjuk Kolozs- 
é i d e k ' c s ,  m i n t  a  v a s g á r d á é ,  c s a k  é p -  | Vár. fejé....

De szerencsére nem ez itthoniakon 
áll! Egy este együtt voltam pár ki­
tűnő fiatal erdélyivel. Finnország­
ból jöttek, Budapesten voltunk és 
Erdélybe mentek. Kellett-e több ok a 
szorongásra ennél? Késő estig tartott 
a vita s egy pillanatra se volt derűs 
vagy megnyugtató. De éjfél felé esend 
lett s egy fiatal költő énekelni kez­
dett. Régi székely dalokat mondott 
maga elé. „ F e l s z á n t o m  a  c s á s z á r  u d ­
v a r á t .  b e l e v e t e m  h a z á m  b ú b a j á t *  — 
énekelte. »Még mindig ez a nóta, — 
ma is« — mondotta valaki csönde­
sen. És tudtuk mindnyájan: amíg 
ezek a nóták vannak s amíg vannak, 
akik tudják és értik őket, bármit te­
gyenek az ellenfelek és bármit ne 
tegyenek gyönge magyarok, még 
nem végzetes a baj, mert

nép, zene, írás, őrzik Erdélyt ma­
gyarnak s magyaroknak!

a

lenni. így ír: »/.'a o l y a n  r u h á b a n  s z e ­
r e t n e k  j á r n i ,  m i n i  e g y  Ai r á l y l e á n y .  
V r i ,  s z é p  s e l y e m r u h á b a . *  Szegény

\ z  Európaszertc ismert

dilusos új helyisébe minden tekintetben 
bevallotta a hozzáfűzött reményeket.
Telefon a rcs?i 117-150

Ktspait, Petőfi tér 6.
Villamosmegálló, mint e d d i g .

Nar/yraht csii/t vendégei mnih sz t e lö  Iáin-
„ária p apn Józ ‘  e f

a s z á l k a n é l k i i l i  p o n t y é t e l e k  
f e l t a l á l ó j a .

Ziehy-ligotben folyt le a 17-eso * ez- 
rediinnepe, melyen 7 éifh Béla tábor­
nok üdvözölte J ó z s e f  királyi herce­
get. Utána lakoma volt a Magyar 
Király Éttermében.

_  Érdekes amerikai örökséget kapott 
három egri Intézmény. Egerből jelenti 
,1 Heggel  tudósítója: Amerikai végren­
delet érkezett az egri járásbírósághoz.  
Fischer .Jakab egri származású magyar  
gyáros tavaly meghalt és ragumul tekin-  
lehjes részel egri inIézméiiyekre hagyta,  
ötezer  dollárt örökölt az egri Ciszlercita-  
ginnuizium.  amelynek Fischer ötven é v ­
vel ezelőtt tanulója volt. Az egri Szent  
Vinrze Kövérek  kórháza 750(1 dollárt, a 
zsidókórház  és az egri izr. hi tközség  
együttesen 7500 dollárt kapott. Érdekes, 
h o g y  Zsi'lókórluiz ma már Egerben nines, 
mióta Fischer Jakab utoljára ottjárt, 
megszűnt  A végrendeletet mast ni vast ál; 
fel az egri  járásbíróságon az érdekel tek  
előtt.

— Coíiju holland miniszterelnök 
résztvesz a debreceni kollégium 400 
eves jubileumán. D e b r c v t n o ö l  jelen­
tik: Eduig mái t ö b b  m i n t  h ú r o m  s z á z  
k ü l f ö l d i ,  e g y e t e m  é s  t u d o m á n y o s  i n t i -  
z e t  jelentette be, hogy kiküldöttel 
képviselteti magát a debreceni ősi 
református kollégium fennállásának 
uégyóvszá/adcs jubileumi ünnepsé­
gein. Az október elején tartandó ün­
nepségeken nemcsak Európából, ha­
nem A m e r i k á b ó l .  Á z s i á b ó l  é s  Afr ik 'á , -  
b ó l  i s  é r k e z n e k  k i k ü l d ő i  t e k .  A kül­
földi egyetemek rokonszenvi'ik és 
együttérzésük jeléül egymásután kül­
dik a szebbncl-szcbl) ajándékokat, 
amelyek közül kimagaslik Ekééin
egyik legrégibb egyetemének, a st. 
andrewsi egyetemnek gyönyörűen ki­
állított művészies latHinypl vű okle­
vele. \ diploma M a r g a r é t á r a ,  a  s k ó ­
t o k  k i r á l y n ő j é r e  h i v a t k o z i k ,  a k i  *ke -  
g y c r s c g e  m i a t t  ö r ö k  e m l é k e z e t b e n  m a ­
r a d  a s k ó t o k n á l . a m a  k e r e s z t é n y i  s z e ­
r e t e t i ’ f o l y t á n ,  a m e l y e t  a  m a g i j á r ó l ;  
I s t v á n  k i r á l y á n á l ;  u d v a r á b a n  o l y  k i ­
v á l ó a n  g y a k o r o l t  . Az érdekes kül­
földi látogatók sorában lesz Co t i . j n  
h o l l a n d  m i n i s z t e r e l n ö k ,  a k i t  a  k o H é -  
o i u m  t i s z t  é l e t b é l i  d o k t o r r á  a r a t .  C  o- 
lijnnal együtt 500 p r e s b i t e r  érkezik 
1 lollnndiából.

— A vásárnál) rendőri krónikája. Sza-
rejlin Vnknsin  szabómester az Aréna úton 
heresóval  megmérgez te  magát.  — Trubács  
Krzsóbot, 1Í) éves varrónő, aki a fíécsi út 
léi. báV.ban lakik, szombaton éjszaka az 
Angolnáikban varrótűi  nyelt,  majd nagy­
mennyiségű aszpirinnel  ön g y  il k n s s à g n f
kíséreli  meg.  — Hartmann  Teréz takarító 
nő Lőportár  area 10. lakásán lapkövet  
ivnft,  — Kovács József  koésls vasárnapra 
virradó hajnalban haza igyekezett Üteg  
uccu S lakására. A ház előtt ismeretlen 
tettesek megtámadták és ossz- s:urlui't"k.  
— Kosa István kömiivessegérl .V2 éves fe­
leségét a Hab l iera  .?? ház lépesőházában 
ismeretlen tettesek megtámadták  és kés­
sel me pechest! ettek.

i ï r xJ T V A  - SVUMÖK/ÓK
KEVERÉK V  ZAMATAVAL

— Pálfy szegedi polgármester táv­
iratban tiltakozott a margitszigeti 
szabadtéri előadások megiiosszaobi- 
tá.sa ellen. S z e g e d r ő l  jelenti A  H e g g e l  
tudósítója: A  m a r g i t s z i g e t i  s z a b a d ­
t é r i  s z í n p a d  é s  a  s z e g ü l i  s z a b a d t é r i  
j á t é k o k  között még áprilisban meg­
állapodás jött létre, amelynek értel­
mében a m a r g i t s z i g e t i  e l ő a d á s o k  n e m  
k e r e s z t e z h e t i k  a  s z e g e d i  s z í n j á t é k o t .  
Annak idején a kereskedelmi minisz­
tériumban H e s s c n y e y  Zénó, a Köz­
munkatanács elnöke és P á l f y  József 
szegedi polgármester tárgvalták le 
ezt a megegyezést. Most olyan hírek 
terjedtek el Szegeden, hogy a m a r g i t ­
s z i g e t i  s z a b a d  s z í n p a d  m e g  a k a r j a  
h o s s z a b b ! '  a n i  a  S z e n t  i r á n r j i  á l o m  
e l ő a d á s a i t  a  s z e g e d i  ü n n e p i  h e t e k  i d e  
j é r e  i s .  P á l f y  szegedi polgármester 
ezért t i l t a k o z ó  t á v i r a t o t  intézett B e s -  
s e n y e y  Zénóhoz és hivatkozott a  t a ­
v a s z i  m e g á l l  a p a d á s r a  és azokra a  s ú ­
l y o s  á l d o z a t o k r a ,  amiket Szeged évek 
óta vállalt a nagy kulturális meg­
mozdulás érdekében. "Megvan a re­
mény arra. lm tv n kérdést b é k é s e n  és 
k i e l é g í t ő e n  oldják meg.

— Házasság .  P n .1 ti n A I f r é d tállvAi szőlő-
bi r tokos nojp loánya.  KrzjH o hő 14-án háza*- 
*ágot k rt töt* P o l g á r  J ó z s e f f e l ,  Po lgár  
Hu erő npjp f iá r a  1 — B á n ó V e m .  Bánó
.ífuö spor tu .Págiró  leánya  házasságo t  kötött  
C a r 1 W o h ni a n m  ' Hű tő mben .

— öngyilkos lett Kiskunfélegyhá­
zán egy budanesti ingatlaniroda tu­
lajdon' sa. K i s k u n f é l e g y h á z á r ó l  je­
lenti A  H e g g e l  tudósítója: Vasárnap 
reggel Kiskunfélegyháza egyik te­
rén. a bokrok között e s z m é l e t l e n ,  v é ­
r e s  f é r f i t  t a l á l t a k .  Kórházba vitték, 
ahol megállapították, hogy M a á r  
I s t v á n n a k  h í v  i á k ,  b u d a p e s t i  i n g a t ­
l a n i r o d a  t u l a j d o n o s a ,  Ö n g y i l k " >  ági .  
s z á n d é k k a l  á t v á g t a  a z  e r e i t .  M a  í r  
szombaton érkezett Kiskunfélegyhá­
zára. o1 1 töltött egy éjszakát és i n á s -  
n a p  h a j n a l i o n  k ö v e t t e  e l  a z  ö n  a y  tit­
k o s s á g o t . Néhány percre mag’hoz- 
tért a k^ch/ban s elmond tta. hogv 
s z e r e l m i  b á n a t á b a n  a k  a r t  m e g h  a k i i .

A betörök p lrlo-nfló i i  a nyár, U7 ha­
gyot t  U k á ? .  Ha n y u g o d ta n  a s a r j *  nzabadMgá t  
elverni, bixtosiUA lak a* a* betöréses l̂ pás ellőni
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A REGGEL KÖZGAZDASÁGA
P e ro n o s z p ó ra -k a ta s z í ró fa

a z b o r v id é k e n
A kisgazdák szőlője  80  — 9 0 száza lékban  elpusztul!

* i -J i J
,<oí

Euer, július 17.
( A  R e g g e l  t u d ó s í t ó j á n a k  f e l e  f ő n ­

j e i  n i  l é s e . )  G o n d 1 1 r k e l I  a r c c a l  júnmk 
most a jrímlnk az egri határban. Na­
ponta többször is kimennek a s z ő l ő k '  t 
é s  e g y r e  k e v e s e b b  r e m é n n y e l  térnek 
haza.

A gyümölcsfák terméséi még a 
tavasszal elpusztította a fagy,

a borvidék gazdái a szépen fejlődő 
szőlőtől vártak kárpótlást. A bizako­
dásba azonban

beleszólt a peronoszpóra
és tönkretette csaknem az egész ter­
mést. Egerben és a környékén van­
nak szőlők, ahol

az idén nem lesz szüret...
Braun Károly egri polgármester,

maca is a v á r o s  e g y i k  l e g e l s ő  b o r t e r ­
m e l ő j e .  m e g y e s z e r t e  n e v e s  s z a k e m b e r .  
ezt mondta a szőlőket ért ú j csapásról 
A  R e g g e l - nők:

— Eger egyik fő bevétele tavasszal a 
cseresznyetermés.

Tavaly

9987 kiló volt  a cseresznyeexportunk,

280 ezer pengő 

értékben.  Ezzel szemben

az idén
mindössze 2903 kilót tudtunk kivinni  és 
csak

184 ezer pengőt

kaptunk.  Majdnem százezer pengő tehát  
az egri termelők vesztesége.  A korai cse* 
resznyefajtákat teljesen elpusztította a 
fagy és így a gazdák épppn a legjobban 
értékesíthető primőr fúj ták  jövedelmétől  
estek el.

— Kárpótlást a szőlőtől remélhettünk,
— folytatta a polgármester —

példátlanul szép és gnzdag termést
ígértek a tőkék.

'Az enyhe és csapadékos idöjéirás köve t ­
keztében  azonban szokatlanul erős mér­
tékben lépett fel a peronoszpóra. Nem­
csak levél-, hanem fin tperonoszpóra  is 
pusztít és

helyenként máris 80 százalékos karó* 
kát okoz a szőlőkben.

Szerencsére nem mindenütt egyformán 
jelentkezik a kártevő és a megfigyelések  
szerint 10—13 százaléknál  kezdődik a kár 
és területenként változik egészen 80—90 
százalékig. A gazdákat igen súlyosan 
érinti a peronoszpóra járvány, meri

veszteségük most inár katasztrofális
méreteket Ölt.

Vitéz Lom ja pata ky Béla. az egri

kerület szőlészeti és borászati fel­
ügyelője,

a következőképpen ismertette a hely­
zetet :

— Ez az év általában per un ősz pórus  
jel legű,  szemben a múlt esztendőkkel,  
amelyekben alig lehetett peronoszpórát 
látni.

Egész Heves megye szőlőterületén át­
lagban véve 25—30 százalékos 'Midig a

kár.
„ , i

Eger környékén 80—90 százalékra is fel ­
megy!  Elhanyagol! szőlőkben nagyobb  
gondozottakban kisebb a peronoszpóra 
pusztítása.

Különösen a kisgazdák szőlőiben na­
gyobb a kár.

Eger környékén, ahol a kisemberek  
szőlőiben 7 0 - 8 0 - 9 0  százalékos a puszt í tás ,  
a jobban kezelt  uradalmi szőlőkben csak  
10—13 százalék a kár. Természetes, hogy  
éppen a szegényebb gazdák ezrei vannak  
reménytelen,  i t t -ot t  kétségbeej tő hely-  

|  zetben.

Csak-ezt akma
a kecesk&dő-:

Évente 80 .000  munkást fog 
nyaraltatni az Országos 
S zabad idő  In té z e t,  
a magyar Dopolavoro

KEDVES MEGLEPETÉS
várja

ABBAZIA-ían
R E S 1 D E N Z

régi törzsvendégseregét

egy pompás új HALL
melv a modern interieur-müvészét  
remeke
A Resident  másik újdonsága : 
a

fürdőszobás szobák!
Régi i a remek konyha,  külön s p e ­
ciális diétás osztállyal,  a meleg  ten ­
geri fürdők minden em ele ten ,  a bal- 
kónos  és loggiás k én y e lm es  szobák,  
a tengerparti  pálmakert-terasz és  a 
páratlan egyéni kiszolgálás

K im entő  sz em é ly es  m t o r m á d é  egész  
nap K r é n v i  (l)iana-patika). Károly  
körút 5. Telefon 131-011) v idékieknek  
levé l i leg  Kérjen képes  prospektust  !

( A  R e g g e l  t u d ó s í t ó  j ó l  ód.) Két i g e n  
f o n  t o s  s z o e i á l  p o t  i I i k a j  I o r v é n  y  j a  r  au­
l a i o n  dolgoznak az iparügyi minisz­
térium ti i r a- é n y e 16 ké szít ő oszt á Iván. 
Mind a kettőt a p a r l a m e n t  ő s z i  i i l é s -  
s z a I c á n a k  kezdetén akarják beterjesz­
teni. Az egyik törvényjavaslat.

ű családi munkabér
r e n d s z e r é n e k  b e v e z e t é s é r ő l  szól, a 
másik pedig Magyarországon is meg 
akarja honosítani az

ipari munkások üdültetésének és 
munka utáni foglalkoztatásának

azt a rendszerét, amit Ohm/oi /ág­
ban a sokat emlegetett D o p o l o v o r o  
i n t é z m é n y b e n ,  Németországban pedig 
K r a f t  ( l u r c h  K r e n d e  szervezetben 
valósítottak meg. A minisztériumban 
K á d a s  Károly osztályfőnök vezetése 
alatt álló szoeiálpolilikai ügyosz­
tályban R a g g a r n b i - R l u c k  András 
fiatal magyar szociálpolitikus már 
hosszú idő óta foglalkozik <> szabad­
idő kérdésével. Legutóbb hivatalos 
küldetésben részt vett ti Kómában 
rendezett » M u n k a  é s  Ü r ö m ö t  című 
világkiállításon és tanulmányozta, 
hogyan oldották meg a különböző 
országokban ezt a fontos szociális 
problémát.

A külföldi példákból azonban 
csak az elkerülhetetlenül szüksé­
geset veszik át a magyar sza­
badidő törvénybe, a kormányzat 
az egész törvényt a magyar vi­
szonyoknak, a magyar lelkial­
katnak és temperamentumnak 
megfelelően, eredeti elgondolá­
sok szerint kívánja megoldani.
A törvényiervezet nagyjában m á r  

e l k é s z ü l t  é s  lényege az, hogy az ipari 
munkásság rendszeres üdültetésének 
é.s szabadidőben való foglalkoztatá­
sát egy új intézmény, az

Országos Szabadidő Intézet
•átná el. A fontosabbik feladat a fi­
zetéses szabadság alatti üdültetés 
megszervezése.

A magyar ipari munkásoknak 
több, mint hatvan százaléka 
ugyanis nem keres többet havi

S0 p e n g ő n é l .
Ilyen k i c s i  k e r e s e t b ő l  pedig a f i z e ­
t é s e s  s z a b a d s á g  alatt sem telik üdü­
lésre. különösen nem utazással egy­
bekötött n y a r a l á s r a .  A törvénynek 
tehát elsősorban arról kell gondos­
kodnia, hogy

a munkások nagy tömege szá­
m á r a  m e g f e l e l ő  ü d ü l ő t e l e p e k e t

létesítsenek és a nyaraló munkások 
számára a lehető legolcsóbb ellátást 
biztosítsák. Az iparügyi miniszté­
riumban azt tervezik, hogy az ország 
jólevegőjü, szép vidékein egyelőre

hat-nyolc üdülőtelepet
létesítsenek. Egy-egy üdülőtelep ö t ­
s z á z s z e m é l y e s  lesz és húsz héten át 
egy-egy beli időtartamra t í z e z e r  
munkást lehetne benne elhelyezni. E z  
annyit jelent, hogy

évente nyolcvanezer munkás 
jutna nyaraláshoz.

Arra is gondolnak, hogy erdős, he­
gyes vidékeken vagy víz mellett a 
falvakban m a g á n o s o k n á l  is elhe­
lyezne az Országos Szabadidő Intézet 
munkásokat. A munkások számára 
az ilyen nyaralás nem kerülhet többe 
napi egy pengő ötven fillérnél. Aki 
még ezt s 'iii tudja megfizetni, a n n a k  
k ö l t s é g e i I  a z  O r s z á g o s  S z a b a d i d ő  I n ­
t é z e t  v i s e l i .  Az intézet másik nagy 
működési területe:

a munka utáni szabadidőnek kul­
turális és szórakoztató program­

mal való kitöltése.
E célra különböző szervezeteket vesz­
nek majd igénybe, de egyelőre csak 
arról van szó, hogy csupán az ö n k é n t  
j e l e n t k e z ő  munkásokat szervezik be 
ebbe a szabadidő mozgalomba. E két­
ségtelenül szociális jellegű intézmény, 
sajnos, c s a k  a z  i p a r i  m u n k á s s á g  
nyaralásáról és szórakozásáról, szel­
lemi továbbképzéséről fog gondos­
kodni, pedig kívánatos volna, hogy

a mezőgazdasági munkásság még 
mostohább sorsú rétegeire is

k i t e r j e s s z ü k  a s z o c i á l i s  g o n d o s k o d á s ­
n a k  e  f o r m á j á t .

X  A Phönix biztosított felei kaphatnak 
már kölcsönt kötvényeikre. A válságba  
jutott Phönix Elet biztosító ügyeinek ren­
dezése sikerrel járt. Bár n Phönix köte­
lezettségeit átvevő »Uiií1hn* kölesen folyó­
sítási kötelezeltségét rendeletileg a jövő 
év végéig felfüggesztették, készpénzkész­
letei tehetővé teszik azt,  hogy minden  
méltányos kölcsönigényt  máris  k ie lég í t ­
sen. Egyes ügynökök a feleknek díjazás  
ellenében kölcsön kieszközléséi helyezik  
kilátásba. Az t nitas a felek ily formátlan 
való károsodását olykép óhajtja e lke­
rülni. hogy biz tos í to t takkal  csak k ö z v e t ­
lenül tárgya l  és minden közbenjárót  el ­
utasít .

Az Országos Földhitelintézet igazga­
tósága a vezérigazgató helyettesítésével  
és teendői ellátásával dr. hőmet  Aladár
vezérigazgatóhelycttáet bízta mag.

örvendetes jelenség, hogy azok rt. 
n a g y  k ü l f ö l d i  c é g e k ,  nme yek eddig 
a volt Monarchia egész területére 
csuk Bércben tartoltak fenn vezér­
képviseletet, most k e z d e n e k  a  b u d a ­
p e s t i  k é p v i s e l e t e k  f e l á l l í t á s á v a l  f o g ­
l a l k o z n i ,  sőt esetleg a bécsi piacot is 
rajtunk keresztül ellátni. Ezek a bé- 
ewi képviseletek sok esetben egész 
Kelet-Európa területére is szóltak « 
ideköltőzésiik nemcsak a magyar 
piac ellátásának fiiggeflenítésél, ha­
nem a  f r a n z i  f ő k e r e s k e d e l e m  r é s z b e n i ,  
i d e i  e r e i  é s é l  i s  j e l e n t e n é  ; közvetítői 
hasznuk e m e l n é  a n e m z e t i  j ö v e d e l m i d .  
Nem elegendő azonban néhány cég 
eset leges elhatározását egyszerűen 
bevárni, hanem az illetékes köröknek 
s z e r v e s  p r o p a g a n d a v a t  é s  m e g f e l e l ő  
k e d v e z m é n y e k k e l   ̂ / . e l l e n e  e l ő s e g í t e ­
n i ü k ,  h o g y  m i n é l  t ö b b  s z á m o t f e v ő  
k ü l f ö l d i  r é g  k a p j o n  k e d v e t  i t t e n i  v r -  
z é r k é p r i s e l e l  f e l á l l í t á s á r a .  De a 
Iranzitókereskedeleinnek ez a kiseb­
bik része, amelynél csak a közvetítő 
személye ka peso lód i k be, isméd idő­
szerűvé teszi a tranzitól'orgalom má­
sik, nagyobb részé ideterelésének kér­
dését is. amelynél már az ám is ide­
jön — ideiglenesen — és nagy szere­
pet játszik a vámszahadraktárak, elő­
jegyzési raktárak, vámhitelek slb. 
rendszere is. A  s z a b a d  r a k t á r a k  e n g e ­
d é l y e z é s é n e k  m e g k ö n n y í t é s é v e l ,  az en­
gedély érvényességének hosszabb idő­
re való megállapításával, a z  e l l e n ­
ő r z é s  e g y s z e r ű s í t é s é v e l ,  a vámhitelek 
kamatának eltörlésével, vagy leg- 
a I á b h i s esők ke n tésé v (* I, á r 11 a z,o n ossá g 
helvett hasonlóság kikötésével, reex- 
pediciós fuvarkedvezményekkel, de- 
vízaönkom penzáeió engedélyezésével 
s hasonló intézkedése kkol ú j b ó l  f e l  l e ­
h e t v e  t á m a s z t a n i  a  m a y j j a r  t r a u z i f o - 
k e r e s k e d e l m e t  t n külföldi Inruk '̂i 
idejövőknok s o k  o l y a n  m a y y a r  a r u k
i s  e l a d h a t  u á u k % a m e l y e k é t !   ̂ e yMm a ­
i j u k b a n  n e m  j ö n n é n e k  i d e . S zen t  I s t ­
ván  ö v é b e n  ne d o g o d  jiink m o g  <i 
puszi a m r g o m l ó k o z é s s o l .  Iiogry hnza nk 
— mint  a Koroskodolrni  K a m a r a  l e g ­
u tóbb i  k ia d v a  n y «  m o g u l  la p í t j a  
m á r  S zőn i  I s t v á n  k o r á b a n  is e m o  
p o n t ja  volt  a dóiról  ó s z a k r a  os  k o h ó ­
ról n y u g a t  ra vez o to  k e r e s k e d e lm i  
f o r g a l o m n a k .  No  osa k rá tornád t 
g i inkot  i sm orjók  ol, b á n o m  t e r e m t s é k ,  
merj  a \  a l k a l m a i  o n n f t k  k i  f e j t é s i  rd 
I Ia má r m e s t e r s é g e s e n  boa vn t kozna k 
a g a z d a s á g i  é le tb e .  ne e sn i : az  i f j ú sa-  
q o t  i r á n y í f s ó k  , hámom a f o r a a l m n f  
is! C s a h  ér j  a k a r j a  a k e r e s k e d ő !

Nádor Jenő Gyula

V  A Budapest Székesfővárc** Községi  Ta* 
k a ró k pé n zt á r rendkívüli k özg y íi 1 é se elfo­
gadta az igazgatóság javaslatait  és e lha­
tározta, hogy alaptőkéjét 10.soo.0o0 P-ró! 
21,000.00(1 P-re ömöli fel. Mimiim ogy da­
rab régi részvény alapján egy darab u.i 
részvény vehető át. Klővételi jog: szep­
tember 1 tói szeptember hó 15 ig a taka­
rékpénztár központi pénztáránál gyako­
rol ható. A székesfövá ros közönségének 
kópvisolotól)on I .a mot to a I polgá r most or
fed szó I a lásá ban rá mu ta tot t a rrn, bogy a 
takarékpénztár éppen most töltötte bo 
fonnál I ásn 10. ével. KI.sósor ban I fémén y i- 
Sob neller pénzügy min i sztornói, a ta ka rék- 
pé f i z t á r o 1 h ó vezérig n z gálájáról,  f i n n a k 
kiváló képességeiről, (ínul iné nyék ben gaz­
dag mii kódoséról emlékezet t inog, majd 
meleg el isme ró szava k ka I In pl a y bajos, 
jelenlegi vezérigazgató elévül Ind et len ér­
demid t méltatta. Végül legteljesebb el is­
merését. köszönetét fejezte ki a t a k i r ’*k- 
pénzt ár ügy vezetőségének, f iszt viselői ka- 
rának s osztatlan bizalmáról biztosította 

\ intézet vezetőségét,.

X  Gazdasági Világ. Kármán Aladár 
magasít ívnjn közgazdasági njsá gjána k 
legutóbbi száma rácáfol a kánikulára:
tartalma a legnagyobb gazdasági kon­
junktúrának felel meg. Foglalkozik az 
időszerű bel I öld i os külföldi gazdasági  
eseményekkel,  cikkei, tanulmányai felőle- 
lik az összes szőnyegen levő gazdasági  
kérdéseket. A beruházási program végre­
hajtása, a záloglevelek pengőstlése, a de­
vizagazdálkodás eredményei, a kilemhó-  
napos gazdaváltók, a Nemzeti Bank ú.pibh 
intézkedései, a vidéki pénzintézetek beru­
házási hozzájárulása a főkérdések, am ely­
re a (inultisáfji l ihn/ tanulmányokban vi­
lágít rá. Dr. K hu; Kmil Adók Illetékek 
rovata ismerteti a vagyonadó és a beru­
házási hozzájárulás kérdéseit, sipeki  
Italfis Károly egyetemi tanár az Illeték- 
javaslatnak gazdasági kihatásaival  foglal­
kozik.
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R e g g e li í r n é l

K .  I ) . á r n y é k a  
e g y  d u n a p a r t i  k a s té ly b a n

V i s e g r á d ,  . jú l iu s  17.
N a g y o k a t  ( i s i t  m á r  t í z  e s l h a j n a l i  

c s i l l a g . á l m o s a n  h u n y o r o g ,  a l u d n i  
i s  t é r  n e m s o k á r a  s  e l b ú j i k  a  S z e n t  
M i h á l y  h e g y é n e k  f e k e t e  a t  k ó r j á ­
b a n .  A  r e n g e t e g b e n  v a d  g á l á i n  b ö k
n a g y b ő g ő j e  b ú g ,  a  s z i g e t i  n á d a s b a n  
b é k á k  h e g e d ü l n e k  é s  e g y  f é r f i h a n g  
c s e l l ó j a  a z  e s c h c n b u c h i  W o l f r a m  
m e r e n g ő  d a l á t  é n e k l i ,  a z  e s l h a j n a l i  
c s i l l a g r ó l ,  m e l y n e k  k ó s z a  f é n y e  h í ­
r e n  k í s é r g e t i  a  v á n d o r t  s ö t é t ,  e r d e i  
ö s v é n y e k e n  . . .  A  D u n a  e z ü s t  t ü k ­
r é b e n  a  p a r t i  h e g y e i : f e k e t e  á r n y ­
k é p e  a l s z i k ,  a  v í z  f ö l ö t t ,  a  k a s t ó l ) /  
7 e r r a  s z á n ,  f e n y ő k  é s  t  ú j a  f á i k  k ö z ö t t  
e g y  á r n y é k  b o l y o n g .  M i n t h a  k é ­
m é n y  k é z  ü t ö t t  v o l n a  s z í v e n , e l ­
a k a d  a  l é l e g z e t e m  : m a g á n y o s  f é r f i  
■ m e g r á z ó  j e g e n y e - a l a k j a  t o n n á n  
e l é m  a  s ű r ű b ő l !  ( j  a z ,  ö .  v a l ó b a n , 
a k i  v i s s z a t é r t  e  h o l d s ü t ö t t e  é j b e n ,
;v a l a h o n n a n  a  U o ' f a k  S z i g e t é n e k «
b ö c k / i n i  c i p r u s a i  a l ó l ,  i d e ,  a z  u t o l s ó  
s z e r e l e m  b ú s  s z í ) ) p a d á r a .  A  h a l o t t
k ö l t ő  á r n y é k a  j á r  e r r e f e l é :  K .  I) .  
l i b b e n  a  d u n a p a r t i  k a s t ó l j / b a n  i l l a  
u t o l j á r a  a. k a s z á l t  f ű  r é s z e g í t ő  i l l a ­
t á t  é s  i t t  s z é d ü l t  b e l e ,  e z e n  a  t e r r a -  
s z o n ,  é p p e n  i l y e n  h o l d  v i l á g o s  é j ­
s z a k á n ,  h a l d o k l ó  t e s t t e l .  M o r s  f m -  
p r r a t o r  s ö t é t  b é l y e g é r e I  a  h o m l o ­
k á n ,  a z  u t o l s ó t  s z e r e l e m  b e t e g e s  
á b r á n d  j ó i b a .  I t t  k e z d ő d ö t t  e z  a  

M o n d s e h e i n - s z o n á t a c ,  i t t ,  a h o l  m a  
i s  m i n d e n  o l j / a n ,  m i n t  a k k o r :  a z  
o k k e r  s á r g a  f u t  é s  a z  e r d ő  i v a r t - 
b u r g i  d í s z l e t e ,  a. v á r r o m  m a ! , a m e l y  
m ö g ü l  s z o m j a s  k í v á n c s i s á g g a l  
d u g j a  k i  k e r e k  e z ü s t  a  l m  a  a  r e á l  a  
h o l d . . .

A  k e z e m b e n  p a r á z s l i k  a  k ö n y v ,  
a m e l y e t  s z o r o n g a t o k ' :  a  k ö l t ő  Ö z v e ­
g y é n e k  m ü v e ,  e z  a. m e g d ö b b e n t ő  
k é p m á s  a  h a l o t t  f é r f i r ó l ! ,  a  h a l h a ­
t a t l a n  Á r n y é k r ó l ! .  E z  a  k í s é r t e t i e s  
r i p o r t  a z  ő s z i  s z e r e l e m r ő l . . .  A k k o r  
j ö t t e k  h a z a  S t o c k h o l m  hó) I, a  d a g a ­
n a t  K o s z t o l á n y i  D e z s ő  í n y é n  m é g  
n e m  v o l t  n a g y o b b ,  m i n t  a  s z i l v a ­
m a g ,  a z  o r v o s o k  h ó t  i n t ő t  l a k ,  k é n y ­
s z e r e d e t t e n  m  o s o l y o g t a k ,  k e g y e s e n  
h a z u d t a k ,  d e  ö  m a g a ,  a  k ö l t ő i  m á r  
k i m o n d t a  a  s z ó t :  a ' á k . . .  r á k o m  
v a n ,  M a n y i k é . . .  E z  m é g  n e m  j e ­
l e n t i ,  h o g y  k o m o l y a n  e l  i s  h i t t e !  
K .  D . - n e k  g y e r e k k o r a  óit a  s z o k á s a  
v o l t ,  h o g y  j á t s z o t t  a  h a l á l l a l ,  e m l e ­
g e t t e ,  c s a l o g a t t a ,  b ú j ó c s k á z o t t  v e l e .  
P e d i g  t a h i n  s e n k i  s e m  fédf. ú g y  t ő d é ,  
m i n t  őt! F o l y t o n  o r v o s i  k ö n / / v e k e t  
b ú j t  é s  k i m o n d t a  m a g á r ó l  a  
d i a g n ó z i s t ,  k i c s i t  m e g j á t s z v a '  a  
n a g y  / t e r c e t ,  a  k o m o r  p i l / a n i f l o t : 

r á k !  M o n d o g a t t a ,  e g y m á s u t á n  s o k ­
s z o r ,  / í r ó b ó l t a ,  í ' . l e l t e ,  a  n y e l v e  h e ­
g y é n  f o r g a t t a :  r á k . . .  r á k . . .  A  d a l ­
l a m á t  i s ,  a  r i t m u s á t  i s ,  m e r t  e z  v o l t  
a  s z o k á s a  a  s z a v a k  s z e r e l m e s é n e k ,  
ó’d e s  h o n i  n y e l v ü n k  b n r ö t s  h e g e d ű ­
s é n e k .

E s  a k k o r  l á t t a  m e g  i t t ,  e z e n  a  
h é t  y e n ,  a h o l  m o s t  a  k ö n  y  v e t  s z o ­
r o n g a t o m ,  M á r i á t ,  a k i  s á p a d t  v o l t ,  
m i n t  a  h o k i  f é n y ,  k é k s z e m  ü,  s ó ­
v á  r / / ó ,  s z o m j a s ,  r e t t e g ő  é s  h a m v a s -  
s z ő k e  f ü r t j e i  ú g y  l o b o g l a k  a  b o r ­
z o n  g ó  é j i  s z e l l ő b e n ,  m i n t  a  p r a r a ­
i a d  if  a  f e s t ő k '  óit s z e l l e m ű i t  k é p e i n  a  
h e g e d ü l ő )  a n g y a l o k é ,  / t é g i  r e g é n y ­
í r ó i k  k ö n  y  v e i b e n ,  l e p r é s e l t  r ó z s a ­
l e v e l e k  a l a t t  t a l á l u n k  i l y e n  h ő s n ő ­
k e t ,  a  n y o l c v a n a s  é v e k b ő l .  A z  a / i -  
j á t ,  m é g  k i s l á n y  k o r á b a n ,  a  D u n á ­
b ó l  f o g t á k  k i  e g y  h a j n a l o n .  M á i g  
s e m  t u d j á k :  ö n g y i l k o s  t e t t - e  v a g y  
m e g ö l t é k '!  I z z ó n  m e g f e s z ü l t  e z ü s t  
h ú r  v o l t  ('z a  f i n o m  é s  n e m  b o l d o g  
f i a t a t  a s s z o n / / ,  h o / d s i i f ö f  l e  h ú r ,  
a  m é h /  e g / /  b o l d o g t a l a n  l é l e k  L o r e -  
l e y - d a l á t  é n e k e l t e  a  D u n a  p a r t j á n ,  
a m í g  e g y s z e r  csak j ö t t  a hajós, a

k ö l t ő ,  a k i n e k  s a j k á j a  a k k o r  m á r  
a z  A c h e r o n  f e l é  t a r t o t t ,  a z  e l m ú ­
l á s b a .  B ó d u l t á n  n e k i v e z e t t e  a  
c s ó n a k o t  a  s z i k l á n a k ' ,  h o g / /  z ú z ó d ­
j o n  ö s s z e  r a j t a .  A  » S z e g é n  y  k i s ­
g y e r m e k '  p a n a s z a i n a k « ö r ö k - g y e r ­
m e k i .  p o é t á j a ,  a k i n e k  a  t e l k e  o l y a n  
s o k r é t ű ,  o l y a n  I é l e i  m e t e s ,  o l i / a n  
z s ú f o l t a n .  g a z d a g  i s .  m i n t  a  
g y e r m e k e k é ,  a  m  i n d e n t - m e g é r t ő ,  
m  i n d e n t  - m e g b o c s á t  ói h i t v é s  v á l l á n  
s í r t a  e l  a  s z e r e l e m  k e s e r v e i t :  y . l a j  
M a v y i k ó n n ,  M a n y i k é i n ,  M a n /Fi­
k á m ,  j a j ! «  O t t  g ü g y ö g ö t t ,  s z i p o g o t t  
a  f e l e s é g e  v á l l á n  s z e g é n y  k i s g / / e r -  
m . e k x ,  o t t  p a n a s z k o d ó ! I  é s  e z t  j a ­
j o n  g t a :  a J a j  M a n y i k é i u l ,  é n  f e l e s é ­
g ü l  v e s z e m  ö t . . .« A z  a s s z o n / / ,  a k i  
h u s z o n ö t  é v i g  é l t  a  k ö l t ő  m e l l e t t ,  
á p o l t a ,  d é d e l g e t t e ,  k i s z o l g á l I a ,  r a b j a  
v o l t ,  a z  é l e t é t  a d t a  o d a  n e k i ,  k ö n n y  
n é ' k i i t .  n y u g o d t a n ,  m i n t h a  e z  a  v i ­
l á g  l e g t e r m é s z e t e s e b b  f o r d u l a t a  
v o l n a  é s  b ö l c s e n ,  m i n t  a k i  j ó l  i s ­
m e r i  a.z ö  f a n t a s z t a  k i s f i á t ,  í g y  
f e j e l t :  J ó , h á t  f e l e s é g ü l  v e s z e d . . .« 
E s  e r r e  b e k ö  v e t k e z e t f  a  r e a k c i ó :  

E n  n e m  t u d n a k  n é l k ü l e d  é l n i ,  M a ­
n y i  k a !  I h i g i /  i s  k é p z e l e d ,  h o g y  n é l ­
k ü l e d  t u d n é k  é l n i ? «

M i n d e z  n e m  v a l l  i l y e n  e g y s z e r ű ,  
a h o g y a n  é n  e l m o n d o m , n e m  v o l t  
i l y e n  r ö v i d ,  i l y e n  m o n d a t o k b a  f o g  
l a i h a t ó .  A  c a r c i n o m a  a  kőt!tő) t e l k i  
s z e r  v e z e t e t  i s  m e g d u z z a s z t  o l t  a ,  t ú l ­
t e l í t e t t e ,  l á z z a l  f ű t ö t t e  é s  s z é j j e l -  
r o m b o l t  a .  A z  a s s z o n / / ,  a k ’i m o s t  
k ö n y v e t  í r t  a z  u r á r ó l ,  ő s z i n t é n  e l ­
b e s z é l i  e  h ó n a p ó k  t ö r t é n e t é t ,  f i z u ­
r a  z ,  e g z a k t  t á r g y i l a g o s s á g g a l  b e s z ó l  
é s  a m i k o r  a  s a j á t  s z e m é l y é r ő l  k e l ­
l e n e  s z ó l n i a ,  h ű v ö s  t a r t ó z k o d á s s a l .  
D e  h i á b a  o l y a n  t a r t ó z k o d ó ,  m é g i s  
b e s z é d e s i g )  n é z  r á n k '  é l e t e ,  v é r  t a n ú ­
s á g a ,  a m e l y  ö t  e g y  l á n g é s z  m e l l é  
r e n d e l t e ,  b ü s z k e  ö n  f e l á l d o z á s r a .  A  
k ö n y v ,  e g y  n y u g t a l a n  é s  n y u g t a l a ­
n í t ó  l á n g é s z  a r c k é p e ,  m i n d e n  m i l ­
l i ó n y i  r é s z l e t é v e l  s e m  t u d  v é d  á s z t  
a d n i  a r r a ,  a m i r e  m a g a  a z  í r ó ,  a  f e ­
l e s i k /  s ( 0 )i t u d  v á l a s z t ,  a d n i .  m é g  e z  
a z  a s s z o n y  s i g n ,  a k i  a g y - t e s t ,  e g y ­
f é l é k  v o l t  v e l e ,  a k i  f e l e s é g e ,  k e d ­
v e s e ,  a n y j a ,  n ő v é r e ,  b a r á t j a  v o l t :  k  i 
v o l t  ö  ? K i  v o l t  e z  a z  ' é s z a k i a k ,  
t i t o k ,  i d e g e n  s é g ? < E z  a  K .  I). ,  a k i ­
n e k  a  k ü l s e j é b e n  i s  v o l t  v a l a m i  a  
h o l l ó é b ó l ,  — a h o g y a n  a s s z o n y a  í r j a  
— t i t o k z a t o s  e s e / i ü r á g ó ,  a k i  e m l é ­

k e z t e t e t t  W a i t e  a  u  k é p é r e ,  a r r a ,  
a m e l y n e k  e z  a  c í m e :  »G i l l e s , a  b o ­
h ó c a .  E n n é l :  a  ( i d l e s  b o h ó c n a k  a r c -  
k i f e j e z é s é t  t ü k ö r  e l ö f f  i s  p r ó b á l ­
g a t t a ,  h o g y  p o n t o s a b b  l e g y e n  ' V i ­
l á g n é z e t  e t c  j e l e n t e t t  e z  a  f  i n t  a r g ó  
a r c ,  E s t i  K o m é t  k i  n e m  m o n d o t t  
v é l e m é n y é t ,  a z  é l e t r ő l  é s  a  d o l g o k ­
r ó l :  y . l a j ,  a  k ö l t ő  g y o m r á b a  k ó r ,  ö  
i s  b e t e g  é s  t o r z  b o h ó c . . . a  E z  a  s z e ­
g é n / /  h e t e / /  g y e r m e k ,  e z  a  t o r z  b o -  
I ó e  s z ó l  h o z z á n k  o l y k o r  a  d i á k -  
K o s z t o l á n y i  D e z s ő  n a / d ó j á b ó l  i s ,  e :  
a  t ü k ö r  e l ő t t  g y a k o r o l t  C l i l l c s -  
m a s z k  n é z  r á n k  a  l e v e l e i b ő l ,  a m e ­
l y e k e t  B a b i t s  M i h á l y h o z  é s  J u h á s z  
G y u l á h o z  í r t .  M á r  a z  i f j ú  d i á k  i s  
ú g y  s z ó l t  b e n n ü k ,  m i n t  a  X ]  ’ 1 1. s z á ­
z a d  k l a s s z i k u s  l e v é l í r ó i ,  a k i k  a  l e ­
v e l e i k e t  n e m  b a r á t a i k h o z ,  h a n e m  —

a z  u t ó k o r h o z  i n t é z ! é k .  A  m ű v é s z  
ö r ö k  J a n u s - a r c a ,  ö r ö k k é  v á l t o z h a ­
t a t l a n  é s  k i e g y e n l í t  h e t e t i  e n  k e t t ő s ­
s é g e  b á m u l  z a v a r t  m o s o l l y a l  K . D .  
b e t ű k b e  r ó t t  a r c k é p é r ő l .  V a ! a ! ) a ,  
r e g e n ,  i f j ú k o r i  í r á s o m b a n  t ö p r e n g ­
t e m  e z e n  a  s o h a  m e g  n e m  o l d h a t ó  
d i l e m m á n  : m i n d e n  a l k o t ó - m ű v é s z  
ö r ö k  d i l e m m á j á n .  A  k ö l t ő ,  l e l k i  a l ­
k a t á n á l  f o g v a ,  e x h i b i c i o n i s t a ,  a k i  
m i n d e n  á r o n  m e g  a k a r j a  m u t á l n i  
m a g á t .  D e  f é r f i  i s ,  t a l á n  é p p e n  
a r i s z t o k r a t a ,  m i n t  K .  1).. a k i n e k  a  
d ö g j e  i r t ó z i k  a t t ó l ,  h o g y  f á j d a l m a s  
l e l k i  t i t k a i n a k  c s a l v a  g u a r d i a ' - j ó t  
m e g s é r t s e  a z  o l v a s ó  k í v á n c s i s á g a ,  
t o l a k o d á s a ,  h o g y  k i m é r j e  ö n m a g á t :  
l e g k í n z ó b b  t e s t i - l e l k i ,  n y o m o r ú s á ­
g a i t  p é n z é r t  e l a d j a  a z  a l v a  s é m á k .  
E z  a  k e t t ő s  e m b e r ,  e z  a  k é t  e n g e s z ­
t e l h e t e t l e n  e l l e n s é g  v e r e k s z i k  m i n ­
d e n  m ű v é s z b e n  é s  e z  f e s z i  o l y  s z ö ­
v e v é n y e s s é  a z  e g y é n i s é g é t .

A) ) )  i n t  o l v a s o m  itt,  a. h o l d  v i l á g o n ,  
u t o l s ó  s z e r e l m é n e k  t r a g i k u s  s z í n ­
p a d á n ,  a  d u n a p a r t i  k a s t é l y  v í z i  
t e r  r á s z á n ,  a. k i s  c é d u l á k a t ,  a m e l y e ­
k e t  h a l d o k l á s á b a n  í r t  k u s z a  k r i k s z -  
k r a k  s z ó k k a l ,  e g y m á s  n y o m á b a n  
t á n t o r g ó ,  e g y m á s r a  t o r n y o s u l ó  g o n ­
d o l a t o k  l á z a s  t o l o n g á s á b a n ,  m e g i n t  j 
e s z e m b e  j u t :  G i l l e s ,  a  b o h ó c .  . S z e ­
r e t n é k  m e g d ö g l e n i  m e n n é l  l i<iu>o-  
r á b b .  Ő s z i n t é n ,  n i n c s  s e g í t s é g ?  M i  
v a n  e b é d r e ?«. M a j d :  » í r d  m e g  e z t  
M a n y i k á m ,  í r d  m a j d  m e g ,  h o g y  
m e n n y i t  s z e n v e d e k .« »M e g h a l o k :
K o s z t o l á n y i  D e z s ő .« R e s z k e t  a  k e ­
z e m b e n  a  k ö n y v ,  a z  é g  f e l é  n é z e k  
é s  a  c s i l l a g o k a t  k é r d e z e m . a z  ő  s z a ­
v á v a l :  >■A é g / /  e m b e r  e n n y i t  s z e n v e d ­
h e t ? '  A z  a l m á t  j ó l  h í g í t s á t o k  f e l ,  
k i t ü n t e t l e k  a. N a g y  E l e f á n t - r e n d ­
d e l . « M i k o r  a  g é z t  c s e r é l i k  a  n y a ­
k é i n ,  e z t  í r j a  r á  a  c é d u l á r a :  y G é z -

S zabadtéri Játékok
v a r o s a

c s ó k o m . : :

héu*etU jCászlá: Becxseupi
Németh László a magyar  irodalomnak,  

sót az egész szel lemi éleinek egyik  legér- 
1 ékesebb és legérdekesebb alakja . Hatása 
f e 1 m é r h e tetten í ró t á rsa ira s az i f j ú ság ra ! 
Éppen tömörsége, ereje, mondanivalóinak  
súlya és újdonsága okozza, hogy a nagy- 
közönség még nem »fedezte fel« érdeme 
szerint. Regényei és drámája után vissza­
tért első és legsajátabb müfajához, a 
nagy tanulnia n y m>z. Né m e I h m eg mulatja,  
hogy Berzsenyi  Széchenyihez és Petőfi­
hez hasonló) v a g y  tanítéjmeslere nemze­
tünknek.  Stílusa csupa meglepő és új ha­
sonlat, eredeti kép, ötlet, anélkül, hogy 
ú j d on s á g h a jh á s zó volna. A » Berzsenyi" 
fontos könyve nemcsak a magyar iroda­
lomismeretnek, hanem a magyar önisme­
retnek  is!

Szicu*ai Jl&zsa: 
assxtuy. éleit

Vergődő, megkínzott női lélek röntgen* 
felvétele ez a regény, amely bámulalos 
lelkiismeretességgel tárja elénk r.r/.i/ asz- 
szón// eléírt  Uni» y  só (/nini, örönitrlrn há- 
sassáf/ún út, rnc/pendítö chuúlásáiy.  Szir­
mai, aki néhány bravúros színdarabbal, 
majd útleírással és verssel tűnt. fel, ezzel 
a derék és érdemes művével írói tehetsé­
gének merőben új és értékes dokumentu­
mál adja. Kegyetlenül őszinte könyv; ko­
runkban szokatlanul elmélyedő; céljaiban, 
Tintásában, ernborábrázolásában a jó fran­
ciákra emlékeztet. Bizonyára nagy,  
együttérző, elérzékenyiilt olvasóközönsége 
lesz.

A rendkívüli érdeklődésre való tekin­
tettel ; j ú l i u s  22, 2 3 ,  24, 29, 
30, 31-én este \:,9 órai kezdettel
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)( Halas/. Gyula: í d e s  anyanyelvűnk.
Hangban, tartalomban merőben új ez m 
könyv! A maga erc'deli, egyéni módján 
mutat ra a nyelvünkbe beférkőzött tömér­
dek lelszegségre, pongyolaságra, az ide­
gen észjárásból eredő mondat fűzés ter- 
jengŐHségére. Halász  Gyulának megvan  
az a ritka adománya, bogy fölényesség 
és bántó cl nélkül,  mula t ta tva  aktot ,  de 
enyelgő szavából, könnyed hangjából is 
kicseng anyanyelvűnk féltő ezeretete. . .

L e h e t e t l e n  a z  ö z v e g y  
k ö n y v é n e k  e r r ő l  a  v e l ő k e t  g y ö t r ő ,  
e r r ő l  a  t é b o l y  í t ó  r é s z é r ö l  k é p e t  
a d n i !  A  h a l d o k l ó  ő t s s z e - v i s s z a  s z a ­
v a i t ,  g y ö t r e l m e i t ,  l á z a i t ,  r é m ü l e t e i t  
k i f e j e z ő  k i s  c é d u l á k r ó l . . .  » F o g o k - e  
é n  m é g  m o s o l y o g n i ?« T ü k r ö t  k é r ,  
h o s s z a n  n é z i  m a g á t .  E s z e m b e  j u t  a  
G o n c o u r t o k  m e s t e r m ű  v e :  a  a J u l i e  
F a u s t i n  ;. A z  i m á d o t t  f é r f i  i r t ó z t a t ó  
k í n o k  k ö z ö l t  h a l d o k l i k :  t e t a n u s z a  
v a n .  É s  J u l i e ,  a  s z í n é s z n ő ,  a k i  ő r ­
j ö n g v e  b o r u l  r á ,  a k i  t a l á n  u t á n a  
f o g  h a l n i ,  e g y s z e r r e  c s a k  e l f e l e j t i  
a  f á j d a l m á t ,  a z  a r e u ,  a  s z ő n e  f e ­
s z ü l t  f i g y e l m e t  á n d  e l :  h a l d o k l ó  
u r a  f i n t o r a i t  f i g y e l i ,  m e r t  m é g  s o ­
h a s e » )  l á t o t t  t e t ő n  u s z o s  b e t e g e t  é s  
e z e k  a  f i n t o r o k ,  l á m . . .  m i l y e n  é r ­
d e k e s e k . . .  e z t  u t á n a  i s  l e h e t n e  c s i ­
n á l n i . . .  í g y  n i ! . . .  h i s z e n  e l v é g r e :  
s z í n é s z n ő !  C s a k h o g y  i t t  s z e g é n / /  
K .  I).  m a g a  h a l d o k l i k ,  s z ő n é l  / / e s ő i  
é s  ő  m a g a  e g y b e n  J u l i e  F a u s t i ) )  i s ,  
a z  ö r ö k  m ű v é s z ,  a k i  m i n d h a l á l i g  
a z  .. .

A  h o l d  f é n y e  h a l a v á n y o d i k ,  a  
c s i l l o g ó i > b e h u n y j á k  a  s z e m ü k e t ,  
v a l a h o l  a  k a k a s  k i á l t .  O s z l a n a k  a z  
á m / / o k .  V i r r a d .  K e z e m b e n  s z o r o n ­
g a t o m  a  k ö n  / / v e i :  ; K o s z t  o l á -
» y  i. I r t a  : K  o  s  z  t  ó l á n  y  i
D  e  z  s  ői n é. É s  h o s s z a n ,  e l g o n d o l  
h ' o z r a  n é ' . e k  a  h a t o t t  k ö l t ő )  t o v a t ű n ő  
á r n y a  u t án i .  B a la s s a  I m r e

* Nótnsziiret a Margitszigeten. A szi- 
golem a Duna közepén, a lombok dús 
terhe alatt roskadozó fák tündéri kép- 
rámájában ué/lát szüreteim I: most: a. 
magyar dal bűbájos ünnepét ülik. Bubay  
József, ez az ízes. minden vércseppjében 
magyar  író rajzolta körül a bánatos, 
majd esi ii fa lan korié), méla hús, majd pat­
togó magyar nóták népi kincsét, a maira 
mesek é pze leiének felséges k é pe i vei. Ö
írta ezt a >??ó1aszüret«-et, amely a benne 
megszólaló ének kifogyhatatlan költésze­
tétől teszi roskadóvá a fényekben langra- 
gyúló margitszigeti fákat, mintha csak 
óriási bíborvon y igék vol nana k, melyeken 
a magyar dal méztől duzzadó szolnfürt- 
jei v ir u ln a k . . .  Both rendező segített  
hozzá, hogy a hangulat teljes legyen,  
Paliéi és Nagy  Izabella éneklik szívbéli 
kedvességgel a nótákat, az éj királynőjét  
Bornemissza  Éva játssza igen szépen, 
Méosvirág tündért pedig az aranyos Olfy  
Magda. A zenei összeállítás ízléses müve 
Kubáuyi  Györgyé, de nem szabad meg­
feledkeznünk Rácz Béláról, a prímásról 
som, akinek a vezetésével száz c igány  
hoaedvv'n  sírnak és ujjongnak a szívünk­
ből nőtt és szívünkbe találó magyar nóták.

1/U V V Z lS S t ö ln i

a inegsznkollsáy, ne gondolja On, 
liof/U egy újszerű készítmény nem 
lehel előnyösebb, jobb, mint amit 
Ön eddig ismert. Borotválkozzék 
uíz, szappan és ecset nclkiil a 
llezolile-Rapid arcápoló gyors- 
borotváló krémmel és tapasztalni 
jog ja, hogy egy perc alatt a legérzé­
kenyebb arcbőrt is simánt borot­
válhatja s el tömik az arcbőr száraz 
felkaparlsáya, nem pattan fel és 
nem cg az arcbőre, söl állandó 
használatnál az arcbőr bársonyo­
san sima és üdelesz.—Rróbadoboz 
21 fillér és ezt is visszalérílcm az­
után eredeti csomagolás vásárlá­
sánál .Eredeti csomagolások: nagy 
tubus SS fillér, nagy doboz P  1.50. |j 
Kapható minden szak üzletben és 
Dr. 1101A  F/.ER vegyész lllalszcr- 
tárában, V / .  kér., Teréz körút S.
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S o h a s e m  f o g o m  e l  f e l e , / l e n i  a z t  a  s z í -  
v e t s z o r i i ó a n  s z é l )  p e r c e t ,  a  l e g u t o l s ó  
O l i m p i á s z o n ,  a  b e r l i n i  s t a d i o n b a n  
s z á z e z e r  e m b e r  v i s s z a  f o j t o t t  l é l c k -  
z e t e  k í s é r t e  f e l  a  g  g ő z e i  m i  d o b o g ó r a  
S o n t ,  a  m a r a t  h o n i  f u t á s  g g ö z t e s é t  é s  
N a n t ,  a  h a r m a d i k  h e ! g é z é t  t é t . A  h é t  
j a p á n  a  d í s z p á h o l y  f e l é  n é z e t t ,  a  k ö ­
v e t k e z ő  p i l l a n a t b a n  f e l  h a n g z ó t  I a  
m é t a b ú s  j a p á n  h i m n u s z  é s  a  g  g ő z e i - 
m i  á r b o c r a  l a s s a n  k ú s z o t t  f e l  a  f e l ­
k e l ő  n a p  o r s z á g é n á l / , -  l o b o g ó j a .  S o n  
é s  y  a n  o l d a l r a  f o r d u l t a / :  e k k o r  é s  
m é l y s é g e s  a l á z a t t a l  m e g h a j t o t t  f e j ­
j e l ,  ö s s z e e s u k i o l t  t é r d d e l ,  s z i n t e  l e ­
b o r u l v a  h a l l  g a t  tó ik  a  h i m n u s z u k a t .  
N e m c s a k  a  g y ő z t e s  é s  a  m á s o d i k  h e ­
l y e z e t t ,  h a n e m  a  t r i b ü n  ö s s z e s  j a ­
p á n j a i  k ö n n y e z t e k . . .  A k k o r  m o n ­
d o t t a  a  m e l l e t t e m  á l  léi k ü n n  y  b e l á ­
b a d t  s z e m ű  j a p á n  ú j s á g í r ó ,  h a g g  ő k  
m i l y e n  m é l g s é g c s e n  á t é r z i k ,  h a  a  n e ­
m e s  s p o r t  v e t é l k e d é s b e n  d i c s ő s é g e t  
t u d n a k  s z e r e z n i  h a z á j u k n a k .

E l b e s z é l g e t t e m  a  j a p á n  k o l l é g á v á / , 
a k i  a z t  m e s é l t e ,  h o g g  a t o k i ó i  O l i m -  
p i á s z t  j a p á n  n e m z e t i  ü g y n e k  t e k i n t i  
é s  a  b e r l i n i  j f  é k o k h o z  h a s o n l ó  n a g y ­
s z a b á s ú i  e s e m é n n y e l  a k a r j á k  h a z á j u k  
b e c s ü l e t é t  s z o l g á l n i .

A k k o r  m é g  a n n a k  n e m  i s  r o l l  j e ­
l e n t ő s é g e ,  a mi t .  e h h e z  h o z z á f ű z ö t t  a  
j a v á n  ú j s á g í r ó ;  h o g g  h a z á j á b a n  k é t  
p á r t  v a n :  O l i m p i á s z  é s  h á b o r ú s  p á r t .  
A z ó t a  a  m o s o l y o g  v a  k i e j t e t t  s z ó n a k  
m e g n ő t t  a  j e l e n t ő s é g e .  A  b é k e  h í v e i  
az O l i m p i á s z  é r d e k é b e n  d o l g o z n a k ,  a

h á b o r ú - p á r t i a k  p e d i g  i g y e k e z n e k  a  
s p o r t  ü g y é t  e l g á n c s o l n a .  A  s p o r t  e l ­
l e n s é g e i  a z !  m o n d j á k ,  h o g y  s t a d i o n  
h e l y e t t  e r ő d í t  m e n y e k e t  k e l l  é p í t e n i . 
u s z o d á k  h e l y e t I  á g y u k r a  l e s z  s z ü k ­
s é g .  ( ) k  s z í v e s e b b e n  h a l l j á l , l a b d a p a t ­
t o g á s  h e l y e i t  a  g é p f e g y v e r e k  k a t t o ­
g á s á t  ...

K é t  é r v e i  a  b e r l i n i  O l i m p i á s z  u l t i n  
J a p á n b a n  a b b a h a g y t á k  a  s p o r t  i n t é z ­
m é n y é / :  l é t e s í t é s é i , f é l b e m a r a d t  a  
s t a d i o n  é p í t é s e  is ,  m e r t  n e m .  j u t  p é n z  
O l i m p i á s z r a .  M i n d e n  y e n !  a  h á b o ­
r ú r a  m o z g ó s í t a n a / : !  S z á m ű z i / :  J a p á n ­
b ó l  a  b é k e  j e l k é p é i  a z  O l i m p i á s z ! ,  
a m e l y e t  C o u b e r l i n  b á r ó  a z é r t  h í v o t t  
ö s s z e  a n n a k  i d e j é n ,  h o g y  a  v i l á g  i f ­
j ú s á g a  h á b o r ú  h e l y e i t  a  s p o i l  p o ­
r o n d j á n  t a l á l k o z z o n .  A z t  m o n d o t t a  
C o u b e r l i n  b á r ó ,  a k i n é l :  k i h ű l i  s z í r é i  
a l l  ő r z i k  G ö r ö g o r s z á g b a n ,  O l y m p i a  
v á r o s é i b a n :  y>Az o l i m p i a i  j á t é k o k  l é ­
n y e g e  n e m  g y ő z e l e m ,  h a n e m  r é s z v é ­
t e l .  C é l j a :  n e m  k ü z d e l e m ,  h a n e m  l o ­
v a g i a s s á g  . . .«

E z é r t  a z  O l i m p i á s z é r l  s o k a i  h a r c o l t  
J a p á n .  A m i k o r  a r r ó l  v o l t  s z ó ,  h o g y  
T o k i o  v a g y  H e l s i n k i  k a p j a  a z  e l s ő ­
s é g e i ,  T o k i t ) e s t i k  p á r  s z a v a z a t  I a l  
g y ő z ö t t .  J a p á n  m e l l e i t  a z  r o l l  a z  é r v ,  
h o g y  ő k  m i n d e n  O l i m p i á s z o n  n a g y  
c s a p a t t a l  v é l t é l :  r é s z i  é s  Ç o u b c r t i n  
e l v e i  s z e r i n t  a  l e  g  s p o r t s z e r ű b b e n  s z e ­
r e p e l  lel : .

A z  O l i m p i á s z o n  t í z  m á s o d p e r c  a l a t t  
g y ő z n i  t e h e t .  A z  á g y ú  u g y a n e n n y i  
i d ő  a l a t t  e m b e r e k e t  p u s z t í t  e t .  D e  a z  
o l i m p i a i  e s z m e  e l p u s z t í t h a t a t l a n !
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n OLIMPIAI ADÓT
/ /

vetettek ki a sörre és cigarettára
Finnországban

A  finn m in isztere lnök és kultuszm iniszter
az o lim p ia i e lőkészü le tekrő l

Tallin, július 17.
(A Reggel, tudósítójánál: tetef on je len­

tése.) Amikor eljöttünk Helsinkiből, a 
finn sportkörök m á r  t u d t á k ,  hogy 
Tokió nem rendezi meg az olimpiász! és 
hivatalosan Is lemonrf az olimpiai játé­
kokról. A fejlett sportkiiltűrájú Finnor­
szágban általános ö r ö m e t  keltett ez a 
hír. Kiderült, hogy

t i t o k b a n  m á r  r é g ó t a  a b b a n 
r e m é n y k e d t e k ,  h o g y  T o k i ó  
n e m  t u d j a  m e g r e n d e z n i  a z

o I i m p i á s z t.

és mégis Helsinkire kerül a sor. Fzt 
mutatja az is, hogy a finnek már évek 
óta « f e g y v e r r e l  a k é z b c ii« ké­
szülődnek az olimpiászra. Különböző

a d ó k a t  v e t e t t e k  a s ö r r e ,
c l  g a r e t t á r a .

a

állami és társadalmi úton hozták össze a 
pénzt, amiből felépítették a hatvanezer 
néző számára készült m o d e r n  s t a- 
d I o n t, a tízezer nézőt befogadó s p o r t- 
c s a r n o k o t  és a halezer személyes  
uszodát.

A k i c s i  F i  n n o r s z á g p o ni p á s 
m o d e r n  s p n r t i n t é z ni é  n y e i- 
v e l  m á r i s  f e l k é s z ü l v e  v á r j a  

a v i l á g  I f j ú s á g á t .

Helsinkiből T a I I I n h a érkezve, meg­
kaptuk a legfrissebb finnországi lapokat, 
amely már mint befejezett tényt könyve­
lik el, hogy 1940-ben Helsinkiben lesz az 
olimpiász.

A. K. C a j a n d e r m i n i s z t e r e l ­
n ö k

úgy nyilatkozott az egyik újságnak, hogy  
a közeli napokban.

a f i n n  p a r l a  m é n t  e l é  t e r ­
j e s z t i  a z  ü g y e t

és Ismerve az olimpiai eszme Iránti lelke­
sedés!, a képviselőház meg fogja szavazni 
az olimpiai játékokhoz szükséges összegei.

N y i l a t k o z o t t  F u n o H a n n u I a 
k il I t u 8 z in i n i s z t e r i s ,  a k i  k i ­
j e l e n t e t t  e, Il o g y a b á t r a- 
1 é v ő i d ö ( e l e g e n d ő n e k  t a r t J a 
a z o l i m p i a i  J á t é k o k  ni e g-

s z e r v e z é s é r e .

Néhány napon belül kinevezik a réti- 
dezöhizottság tagjai!, akik a z o n n a I 
é r i n t k e z é s b e  l é p n e k  a k ü l f ö l d i  
o l i m p i a i  b i z o t t s á g o k k a l .  A kul­
tuszminiszter annak a reményének adni! 
kifejezést, hogy a finn nemzet olimpiai  
hőségét a sportvllág azzal hálálja meg, 
hogy e l k ü l d i  l e g j o b b j a i t  H e  1- 
s i n k !  be.  l lannula miniszter rámutatott  
arra, hogy Finnországban

a z  e l s z á l l á s o l á s  k é r d é s e  
l e s z  a l e g n e h e z e b b

és éppen ezért nemcsak o l i m p i a i  f a- 
1 n 1 építenek a versenyzők számára, ha­
nem

t á b o r o k a t  l é t e s í t e n e k  a H e l ­
s i n k i b e  é r k e z ő  k ü l f ö l d i e k

r é s z é r e .

Csapiár András

tá a w , fieiftááóíti csapatát a Mungá%ia«
J u d o i  3 í e n x i ú  d * .  w / i í a ' á o z a t a  a z

(A l ieygvl  tudósit  ója lói.) A Résről  
legutóbb pontos  ús megbízható  ;i<1 ;i 1 o!v 
alapján foglal közölt azokkal az esemé­
nyekke l , amelyok a í lanyagibban  tör­
téntek. Az egyetemes magyar futlmll- 
sport HZöin pontjából úgy a nis egy ál ta Ián 
nem közömbös,  hogy a vezető szerepre  
hivatott Hungária milyen eg> úttest állít  
ki a porondra. Az iigy végleges tisztá­
zása véget t fel kérést ii k

Fodor Henrik dr.-t,

a magynr labdarúgás régi szakemberét, 
a Hungária egyik vezetőjét és megkér­
tük, tárja fel őszintén A l ieyyelnek,  mi a 
helyzet  a h u n j á t  iában.

— Kétségtelen, — kezdte nyilatkozatát  
F o d o r  dr. — bogy a játékosok körében 
a szezon befejeztével m o /  g o I o d á s tá­
madt. Ennek azonban nem tulajdonítok 
nagyobb j e I e n t ö s é g e t. A csapat tag­
jai jelenleg s z a b a d s á g o n vannak, tá­
vol a vezetőktől és így könnyebben követ­
nek el ni e g g o n (1 o l a t i  a n lépéseket. 
A Hungária vezetősége e r é I y v s e n 
rendet teremt és lia ezek után is akadna 
valaki, aki szembehelyezkedne a szabá­
lyokkal, az viselje majd a k ö v e t k e z- 
m e n y e k e t .  Biztos vagyok azonban 
abban, hogy a szezon kezdetére a felme­
rülő kérdéseket el tudjuk intézni és va-  
I a in e n n y i  j á < é k o s u n k o t t  l e s  z 
a c s a t a s o r b a n .

A »játekosproblc)nakra«  von a t kozol a g 
Fodor Henrik dr. a következőket mon­
dotta :

pótba kerüljön. S a s  meggondolatlan ak­
cióba kezdett. Hiszem, hogy J ó z a n  belá­
tásra fog jutni és nem teszi ki magát an­
nak, hogy felfelé ívelő fiatal játekoskar-  
rierje k e t t é t ö r  j ö ti. Amennyiben  
mégsem írná alá a szerződési, a Hungá­
ria meg fogja találni a megfelelő h e- 
I y e t t e s é t, Sas pedig kénytelen lesz 
futball nélkül kivárni azt a két eszten­
dőt, amíg Ismét s t  a b a d  játékos nem 
lesz. I) u d á s e s e t e u K y a n e z. Szá­
mára súlyosbítja a helyzetet az, hogy he­
lyére megvan a megfelelő helyettes.

Cseh Lászlóról ez a véleménye:
— Fseb rossz szelleme — C s e h  r o s s z  

f o r ni á j á t j e l e n t  I. Ha nem megy  
neki a játék, akkor — elég helytelenül  
— m’edig  másokban keresi a hibát.  ̂ i- 
szont, ha jó formában van, — mint az már 
többször bebizonyosodott — a k k o r  ö 
a z, a k i  j ó p c I d á v a l  j á r e 1 ö 1.

A Hun g á ria 
nyila I kozol át :

vezetője így fejezte be

— M ü l l e r ,  a Hungária b á c s i  játé­
kosa az idén valús/ínuii g e i i á v o z i k 
körünkből. Ha mégis maradni akar, s z í ­
v e s e n  l á t j u k ,  de csak abban az eset­
ben, lia t ö h b s z í v v e l  é s  l e l  k e s e- 
f l é s s o l  j á t s z i k ,  mint a múltban. Ez 
az e l ő f e l t é t e l e  annak, hogy a csa-

— A napokban bazaérezlk B r a u n  
Fsihi, az új tréner, aki a mögötte álló 
vezetőséggel,  r e n d e t ,  f e g y e I in e t 
f o g  t e r  e ni t e n I és lelkesedésre han­
golja az együttes tagjait. A Hungáriá­
ban az elmúlt hetekben egész sereg, fia­
tal, tehetséges játékos jelentkezett felvé­
telre és ezek közül néhányat máris szer­
ződtettünk. (Torán, Klsutzky). Ez is bizo­
nyítja, hogy a vezetőség abban az eset­
ben, ha a »sztárok« nem térnek Jobb be­
látásra, újonnan szerződtetett, de I e 1- 
k e s é s k ö t e I e s s é g t u d ó j á t é k o- 
s o k b óI á l l ó  c s a p a t o t  á l l í t  
a u g u s z t u s 21-én s t a r  t h o z.

Fodor Henrik dr. érdekes nyilatkozata  
t i sz táz ta  ;i helyzetet és a Ifunybria ha­
talmas tríboi át is m e y n y u y t a t j a .

Lukács László

Csik kikapott Fischertől
Németország 10 pontkülönbséggel nyerte meg

a német-magyar úszóviadalt
(A Heggel tudósítójától . )  A német-mn- 

izynv úszómérközés szombati gyászos  
napja után nagyon gyéren szállingózik 
a közönség vasárnap délután a margit­
szigeti verseny uszodába. Szombaton a 
nemetek minden uszószámot megnyertek  
és csak vízipólúzóink győztek 3:0 arany­
ban, de

a rossz játék miatt nem
kosaimét.

volt benne

így az első nap után «csak i7: l l  pont- 
urányú vezetést szereztek a n* inetek.

üt óra előtt tíz perccel megszólal a 
megálon és hirdeti, hogy u hivatalos  
kezdés előtt. 200 méteres  piába verseng 
lesz. Nyolcán indulnak, köztük Lengyel,  
Kői ősi. Zólyomi  és az új csillag: a Ili 
éves Kimer.  Elmer 1 p 04.2 tnp es idővel 
elsőnek fordul, de Lengyel  nagyon szórón 
gatja, sőt 150 méternél már elsőnek is 
lordul. A kis Kimer  azonban az utolsó 
311 métarén erősít és bcnyúlással győz a 
pompásan felnyomuló Kubinka ellen. 
Lengyelt Körösi is megelőzi az, utolsó 
10 méteren.

Elmer Ideje 2 p 19.4 mp.

Kubinka  ideje 2 p 20 mp. Köröst  ideje 
2 p 21 1111». Az első négy öss/ideje 0 p 
2 0 .1» ni|». Ez az eredmény I» mp-cel jobb, 
mint a szombati válogatott ideje.

Az Ijtia méteres  gyorsús/.ással kezdődik, 
illetve folytatódik a német magyar úszó- 
mérkőzés. A német .Ihrenill  és a magyar  
Gróf  ugranak a vízbe, dró t tó l  senki nem 
Várt jó eredményt  a szómba' i  bágyadt  
éis.ás után,  A magyar fiú most pompásan 
úszik és bőszről hosszra növeli  előnyét,  
800 méternél már több m i n t . fél  . uszoda- 
hossz az előnye. 1000 méternél 13 perc 8.2

i * 11 > a részidő, ami új országos rekord. 
Aluendt  ideje 13 perc 36 mp. Most már 
teljes uszodaliossz (Iréif előnye.

Amikor (Iróf az utolsó hosszba fordul, 
felzug a taps é.s a célbaíitésig szüntele­
nül dübörög.

Ahrcndlnak is kijár az udvarias taps, 
aki a célbaérkezés után elájul. Honfi­

társai húzzák ki a vízből.

l ’.iabb lapsorkan, amikor kihirdetik,  
hogy

(írof Ideje 20 p 2.2 mp, országos re­
kord!

Ah rendi  ideje 20 p 53.8 mp.
A 200 méteres ifjúsági hölgy mellúszás  

következik. (íyöz Felhős  Magda (HSE) 
3 p 21.fi inp idővel. 2. Salgó  Lili (FTC) 
3 p 2G.8 mp. 3. Németh  Vera (FTC) 3 p 
35 mp. Versenyen kívül indult Kzigeti  
Vargha  Elnöke és 3 p 14.6 mp idővel ér­
kezett a célba.

Csik és Fischer áll a startköre a 10(1 
méteres gyorsászásban.

Csi|< startol jobban és előbb is fordul, do 
onnan Fischer, mint  a motor tör d ö i e ,  
Csik előnye e g y k e t tő r e  elfogy és a kö­
zönség rémülten látja, hogy Fischc* 
előnyt szerez. Csik hiába erőlködik,

legendás finise már nem segít! Flseher 
előbb üt be a célba! Ideje 1 p 00.4 mp. 

Csik ideje 1 p 0fl.fi nip.

Csiknck olimpiai bajnoksága óta ez volt  
az első veresi  ge 100 m ű tőén ,  21:15 -re ve­
zetnek a németek.

A következő szám már nem hoz meg­
lepetést, a német,
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Schlauch a KM) ni hát úszásban fölé­

nyesen icyöasi le Erdélyit.

Idő: 1 p OS.H mii. Erdélyi ideje 1 p 13 nip. 
Már 24:16 a pontarány.

200 méteres ifjúsági holuy gyorsúszó­
bajnokság következik. Hors os Edith
(FTC) 3 |i 03 nip idővel nyeri a bajnok- 
Ragot, 2. Linhai (II (tol t« ( FTC) 3 p 7.8 mp, 
3. Czukor  Kató (L'TE) 3 p 9.4 mp. Ver­
senyen kívül indult Áes Ilona, aki 2 p 
40.6 mp et és Harsányi Vera, aki 2 p 
49.2 mp-et ért el.

A toronyugrásban

a németek részéről Weiss,  magyar rész­
ről Hifivégi  indul.

A német versenyző csak a legminimá­
lisabb különbséggel nyeri a versenyt. 
Weiss 120.70 jxmtot, Hídvégi 120..')9 p*«it*»t 
ért el. Hídvégi tehát mindössze 11 század 
ponttal kapott ki.

A német—magyar úszőmérközés vég ­
eredménye 27:17 pontarányá német 

győzelemmel végződik.

Rendkívüli úszószámmal kezdődött az 
úszőmérközés és rendkívüli úszószáinmal 
fejeződik is be. A londoni Európa baj­
nokságok után Amerika és Európa vá­
logatót! úszói Ho rímben fognak talál­
kozni. hogy ekíö'ntsék: az Óvilágé vagy  
az r jv i lá g é  legyen-e az úszás hegemó­
niája. A százméteres mellúszásban a 
magyar En gr i l  és a német Hűiket hívja 
a megafón a st; rlhelyhez, hogy eldönt­
sék, ki legyen Európa válogatott Ame­
rika ellen. A fiatal Engel  nagyszerűen  
harcol — vég ig  piHangozik — és benyú- 
Iással 1 p 11.6 mp

új országos rekorddal

legyőzi a németet. Balke ideje l p 
11.8 mp.

M a g y a r  B. v á lo g a to tt—  
N é m e t v á lo g a to tt  2 : 2  (1 :0 .

Az úszómérközösek ütőn a m a g y a r  H 
válogatott  csapat játszott vizipólomerkő-  
zést Németország  válogatottjaival.  A 
mérkőzés 2:2 (1:0) arányban eldöntetlenül  
végződött. A magyar csapat így állott  
fel: Mezei  — Tolnai, Molnár  — Somóczg,  
Vágó  / / . ,  Kis'léghy, Kánási .  A magyar  
•f ioláink csapata*  nagyszerűen kezdte a 
mérkőzést. Kánási szerezte meg a veze­
tést. 1:0-ra vezetünk.

A második félidőben a 2. percben 
Vágó II. lő gólt (2:0). Húsz másodperc­
cel később Schulze  szépít az eredményen  
(2:1). Tolnai lenyomja az egyik német  
játékost és ezért kiállítják. Néhány má­
sodperccel később Molnár  és Schulze  
összecsapnak, amiért mindkettőt kiállítja 
D e n i e s  belga játékvezető.  A csonka ma­
gyar csapat hősiesen védekezik, de az 5. 
percben Al lcrhei l igennck  mégis sikerül a 
kiegyenlí tés  (2:2). Sándor Pál

Ném etország:
ten iszbajnoka

Hamburg, július 17.
(A Heggel tudósi  lőj  ál ól.) Zsúfolt néző­

tér előtt, a hamburgi tenisz-stadionoan  
tartották rneg Németország teniszbajnok­
ságának döntő mérkőzését a magyar  
Sziget i  és a francia iJestrcmeau  között. 
A magyar bajnok 8:6, 6:8, 6:3, 6:3 arány­
ban megverte a francia bajnokot és ez­
zel megszerezte a német bajnoki címet.

A férfi páros döntőjében a francia
Pel ra—1/CHuenr győzött Metnxa— Henkel  
ellen 6:1, 6:4, 3:6, 6:0-ra.

A női egyes  döntőjében a dán Dperling  
győzött az angol Emid ellen 6:1, 6:0.

A hivatalos lista nagy többséget kapott 
Miskolcon az Eszakmagyarországi l a b ­
darúgó Alszövelség közgyűlésén, amelyen  
megjelent E se t ig  Béla, K e n y e r e s  Árpád 
és N a g y  M. reel. Az ellenzéki akció ku­
darccal végződül 1. Elnök leli egyhangú­
i ig  Matt y a s n r s z k ij Kálmán, C z e i s l e r  
László főtitkár és Kovács  József a titkár.

Se.hmitlt Józsefet az O r  s z a g o s  T c s í ­
n é  r é t  e s i  T a n á c s  és a N e m z e t i  S p o r t  
I s z ó d a  igazgatóját a kormányzó a 
Nemzeti Sportuszoda vezetésében ki- 
fejtett érdemei elismeréséül k o r ­
ái á m / f  t a n á c s o s s á  nevezte ki.Selmiidt 
József igazgató egyik legjobb mun­
katársa K e l e m e n  Kornél dr.-nak, az 
OTT elnökének.

A Ferencváros a Középeurópai Kupa középdöntőbe jutott

A  m a g y a r  b a j
k á p r á z a t o s  j á t é k k a i  
m á s o d s z o r  i s  l e g y ő z t e  
a  t e h e t s é g e s  R i p e n s i á t

Ferencváros—Ripensia 4:1 (2.0)
(A Rogyni tudrmtój(itóL)  Vasárnap dél­

után három óra után jótékony felhőcso- 
mók bukkannak fel az égbolton. A Fe­
rencváros és a Hipcnsin második Közép- 
európai Kupa mérkőzésére már kelleme­
sen lehűlt időben gyülekezik a közönség 
az Üllői úti sport telepen.  A pályán

a budapesti Vasutasok és a Celldö- 
mölki Sport Egyesület ifjúsági játé­
kosai mérkőznek a vasutas bajnok­

ságért.

Mialatt n Vasutasok 4:1-re győznek,  
közel húszezerre  növekedik a nézők szá­
ma. luyuj jra  vetkőzni! férfiak, strand-  
táskával  érkező hőlyijrlc sietnek a he­
lyükre . Pontosan öt óra van, amikor az 
ölti>zőkijáratban fe 11ííriik a temesvári Ki- 
pensia szálas legényekből áiló, kék dressz­
be öltözött csapata. Az első pillanatban

irtózatos Hitt y or kán fogadja őket,

még mikor felállnak a középvonalra, ak­
kor is tombol a vihar, de lassan fe lülke­
rekedik  és győz  az v á r a r ia s  taps.  Fél porc 
sem telik el s már jiin a Ferencváros.  
Amilyen nagy volt az előző pillanatban a 
füttykoncert,  olyan nagy most az éljen­
zés. Megjelenik a pályán JJalliho játék­
vezető is, aki

olasz szokás szerint felemelt karra] 
üdvözli a közönséget.

Fényképész, majd a kél csapatkapitány  
virágcsokrot cserél os azután a Ferenc­
város a következő összeáll italban kezdi a 
játékot:

Háda — Tátrai, Korányi — Mn£da,
Polgár, Lázár — Tánezos, Kiss, Sá­

ros! dr., Toldi, Kemény.

A Ripensia így áll fel:

Pavlovit» — Bürger, Chiroiu — Nagy,
Kotornia ny, Lázár — Bimlea, Beke, 

Marcii, Clolac, Dohai.

Az első támadást Sárosi indítja, de 
Kemény mellélövi a labdát. Ezután a 
változatosság kedvéért Kemény jó beadá­
sát Sárosi  fejeli  a kapus kezébe . Az álló­
hely és a tribünök népe tombolva biz­
tatja a zöld-fehéreket, de egyelőre a ro­
mánok jól védekeznek. A 12 pereben 
K é m én y  t.ettrekészen kiugrik a román 
védők között. Pavlov i t  a is kifut a kapu­
ból, de a johbszélsó a románok nagy  
szerencséjére a kapusba vágja a labdát. 
Ezután a másik magyar szélső, Tánezos  
vezet jó támadást, átmegy tiégy emberen,  
de —■ az ötödiken már vem sikerül.

Sárost hét gólja
Toldi remek testcsellel csap,in be e l len­

felét. majd trükkel arat megérdemelt nagy  
tapsokat. A 24. percben egy veszélytelen­
nek Iliit támadás után születik meg a Fe­
rencváros első gólja.

A jobboldalra húzódott Sárosi a köz­
vetlen mellette álló Kissiül jő labdát
kap és váratlanul fordulásból az el len­

kező sarokba vágja. 1:0.

Pavlovits kapus teljesen tehetetlen 
volt a hirtelen jött lövéssel szemben. Az 
összesített két mérkőzésen a Ferencváros  
most már tehát két  góllal vezet! A nagy  
örömben majdnem megszületik a második 
gól is Táncos  lefutásából. A kis szélső 
fut. mint a nyúl. a román védők nyoma'bn 
sem érnek, azután lő, a lövést a kapus 
kiejti a kezéből,

a labda véglggurul a gólvonalon,

a tribün egy része már gólt kiált, de az 
egyik román hátvéd az utolsó pi l lanat­
ban k iv ág ja  a labdát.  A  Ferencváros  
OWat «ár áresve fölényét, könnyebben

játszik, Láziírnak még artista mutatvá­
nyokra is van ideje. A 30, percben a kö­
zönség a pálya közepén álló Polgári  I>iz- 
tatja, hogy lőjön, ő jó fiú, eleget tesz a 
kérésnek, de nincs köszönet ben ne. Tíz
perccel a félidő vége előtt elered az eső, 
népvándorlás indul meg,

A fedett, ülőhelyek felé rohannak az 
emberek. Közben a Ferencváros meg- í

szerzi a második gólt is.
A 37. percben Toldi Kisshez továb­
bítja a labdát, akinek fejese a kapu- 
léerlő kipattan Sárosi elé és a center 
csatár a román kapus keze között a 

hálóba rúgja a labdát. 2:0.

Változatos támadások után ér véget az 
első félidő.

A második félidőben
futballparádé

A második félidő azzal kezdődik, hogy 
Sárosi  a kapus kezébe továbbítja a lab­
dát. Hindea pedig, aki Bukarestben is 
botrányt okozott, most is provokálóan 
lép fel, odafut a bíróhoz,

egy kavicsot mutat fel, hogy ezzel 
megdobták volna öt az állóhelyről.

Nem is megy többé a jobbszélre, ha­
mun jobbösszekölö lesz. Beke megy a he­
lyére. Hindea, mint jobbösszekötő is te­
hetségesen játszik, nagy kár, hogy elra­
gadtatja magát.

* * • y jk,9

Szőj) Ripensia-tániadás gördül a Fe­
rencváros kapuja elé,

de a védelem tisztáz. A 15. percben Lázár 
szemet gyönyörködtető módon előretör, 
Toldi kapja a labdát, aki mingyárt szök­
teti Keményt, az pedig középre céloz, a 
kapus nem tudja elfogni a labdát, amit

Sárosi befejel (3:0).

Ami most következik az a magyar fut- 
hallsport legszebb lapjaira tar toz ik .

Mi a futballmüvészet? Ezt mutatja

99

be a Ferencváros.

Aztán a 29. percben a Polgártól kiinduló 
támadásból szép összjáték után. amely­
ben résztvesz a csatársor mind az öt 
tagja,

Toldi lievágja a negyedik gólt. 4:0. A
41. percben a temesvári Dobay befut a
labdával a Ferencváros kapujába és 

így lesz 4:1 az eredmény.

A kettős meccs alapján tehát a Ferenc­
város 9:5 arányban nyerte meg a mér­
kőzést-, bekerült a Középeurópai Kupa  
középdöntőjébe, < ahol

a torinói Juventus lesz az ellenfele.

A mérkőzés után sajnálatos incidens  
játszódott le Hindea körül, aki állítólag

pofont kapott az öltözői folyosón.

Lázár  Kornél dr., a Ripensia elnöke 
úgy nyilatkozott a mérkőzés után. hogy  
ezért megtorlással fordul illetékes kö­
rökhöz. A Ferencváros részéről tagad­
ják. hogy az izgága Bindeát inzultálták 
volna.

Mihecz Ödön igazságügy- 
miniszter: „Mind a tizenegy 
ferencvárosi játékos egyest

érdemel“
A mérkőzés után A  R e  rj f j e i  h követ­

kező nyilatkozatokat kapta.
Miket*/ Ödön

igazságügy miniszter:
— T ö k é l e t e s  s p o r t  t e l j e s í t m é n y t  

n y n j t o l l  a  F e r e n c v á r o s .  K i s  s z e r e n ­
c s é v e l  u o y y o b b  l e h e l é i t  v o l n a  a  flétl- 
a r á n y .  D i c s é r e !  r e m é l  I ó  f a i r  j á t é k .  
N e m  l e h e l  k ü l ö n - h a l á n  ő s i t ő l y o z n i  a  
j á t é k o s o k  t e l j e s í t m é n y e i ,  m e r i  m i n d

a tizenegy ferencvárosi egyes! érde­
mel.

Bornemisza Géza
i pa r ü g y i m i niszt or •

— D a l l i i o  j ó  b í r ó  v o l t , t e h á t  e l m a ­
r a d f  a  b o t r á n y  i s .  T  fizi  j á t é k a 1 m o  
l a t o i I  b e  a  F e r e n c v á r o s  c s a p a t a .  H a  
m m  H z z á k  e l  m a g u k u l  a  f i ú k ,  a k k o r  
m e g n y e r i k  a  K ö z é p e u r ó p a i  K u p á t .  A  
,1 a  v e n ’a s  e l l e n  s z ü k s é g  l e s z  a  m o s ­
t a n i  j ó  j á t é k r a .

A J u v e n t u s  
a  F e r e n c v á r o s  

k ő v e t k e z ő  
e l l e n f e l e

Kladno, július 17.
Az olasz Juventus vasárnap ellenfele 

uek otthonában is győzelmet aratott. Az
első mérkőzés eredménye Torinóban 4:2

volt a Juventus javára, a második mér- 
közösen pedig 2:1 (1:1) arányban győzött, 
az olasz csapat.

K I o t z szerezte meg a klnduóiaknak a 
vezetést, G a b e t o kiegyenlített ,  majd a 

második félidő 43. percében B u s 1 d o n o 
megszerezte a vezetést. A J u v e n t u s  

m e g é r d e m e l t e  a g y ő z e l m e t .  A 
Ferencváros következő ellenfele vasárnap 
T o r i n ó b a n  a Juventus lesz.
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8 9 :6 2  arányban megnyertük 
Taltinban az észt-magyar

atlétikai viadalt
Tallin, július 17.

( A  B é g g e l  t u d ó s i  l ó j á n a k  t e l e f o n  j e ­
l e n t é s e . )  Szombaton 43:34 arányú ve­
zetéshez jutottunk az észt-magyar 
atlétikai versenyen. V a s á r n a p  
délután nagy közönség jelent meg a 
stadionban, ahol folytatták a ver­
senyt. M a g y a r o r s z á g v é g- 
e r e d in é n y b e n 89:62 a r á n y b a n 
g y ő z ö 11.

A z 1500 m é t e r e s  s í k  f u t á s-
b a n

S z a b ó  Miklós <il p 57.8 inu idővé1

került az első helyre.

A z 51100 in-e s s í k f u t á s t
C s a p i  á r  András nyerte meg 15 

p 15.6 mp idővel. U g y a n e n n y i  
i d ó t é r t  e l  a m á s o d i k  h e l y r e  
k e r ü l t  E s z t e r g a  m i i s. Csa p- 
lár a finisben mellszélességgel győ­
zött.

A s ú 1 y d o b á s b a n
D a r á n y i  dr. 15 m. 0.7 em-es dobá­
sával a második helyre került.

A 110-cs g á t f u t á s b a n

K o v á c s  15 mp*es időt ért el.
A d i s z k o s z v e t é s t

K u l i t z y  47 rn 39 cm dobásával 
nyerte meg.

A 200 in-e s s í k f u t á s b a n
( Í v e n  e s  21.8 mp idővel győzött. 
Zsufka 4 m-es ugrásával került

a r ú d  u g r á s 
első helyére.

A s v é d  s t a f é t á t 
a magyar staféta nyerte meg.

Rapid—Genova 2:1 (1:1). A mérkő-
zést Bukarestben játszották le. Az 
első mérkőzésen Genova győzött 
«‘J:0 -ra és így v e r e s é g e  e l l e n i r e  to­
vább jutott. Következő ellenfele a 
S l a v  in l e s z .

Az Ambrosiana vasárnap Milanó­
ban 3:1 (i:l) arányban legyőzte a 
Slavia csapul át. A gólokat F e r r a r i  
1 2). l l o s s i  (1 ) és V i t l a c i l  lőtte. Mint­
hogy az első mérkőzésen a Slavia 
győzött 9:() arányban, a c s e h s z l o v á k  
c s a p a t  j u t o t t  t o v á b b .

Vasárnap végétért Szegeden a hadsereg 
tiszti tenniszbajnoki verseny. Bajnokok: 
Férfiegyes: Vá'rady. Férfiegyes kizárásos 
(A): Tóth. Férfiegyes kizárásos (13):
Vecsey.

A Tatabányai Sport Club került az 
országos amatőr labdarúgó bajnok­
ság döntőjébe. Vasárnap íiákos- 
kereszturon került sor a R á k o s j ; e -  
T e s z t u r i  S E  és a T a t a b á n y a i  S C  má-
r* /1 i 1.- »n pi’l.'n yn • Apa _/ />) 1 /> V I •/» * /$ w / /1 y m i n in  iuv i n U ó lrtc  i i.« x j n i '  t ■ i * • »
B S E  n g e r l e  2:1 ( 2 :1 )  a r á m i b a n .  Mint­
hogy az első találkozón a tata­
bányaiak győztek 4:0-ra, így n 'CSC  
l e s z  a z  o r s z á g o s  a m a t ő r  d ö n t ő b e n  a  
S a l g ó t a r j á n i  S E  e l l e n f e l e .

A Nyíregyházi Lawn Tennis Club férfi 
egyes bajnok-ágát Prthö nyerte. Női baj­
nok: Szcpessyne,  férfi páros bajnok:
Straub Fringes'). vegyespáros bajnak: 
Fr iedr ich—Kulin áru é.

Sorozatos Pannónia győzelmek az 
evezösversenyen. Yasanmp délután a 
soroksá ri Du naágbnn ovezősvoi son y 
volt, amelynek eredményei a követ­
kezők: Kormányos kettes: P a n n ó n i a  
8  p 07 mp. r.jonc kormányos négyes: 
I J T E  7 |) 37.8 mi). Kormányom négyes: 
U T E  é s  H u n g á r i a  h o U v e r s e n g b e n  7 p 
1)4.8 mp. Újonc kétpárevezős: S i r a t  g  
7 p 39 mp. Szkiff: B E C  7 i> 44 in|». 
Kettős párevezős: N e m z e t i  U n i ó s  
E g y l e t  7 p 05 mp. Újonc nyolcas: 
P a n n ó n i a  6 p 30.2 mn. Nyolcas: P a n ­
n ó n i a  (j ]) 06 mp. 2 . H u n g á r i a  6 p C9.2 
mp.

Debrecenben tartották meg Duda­
pest és Kelet-Magyarorszáír váloga­
tott birkózóinak mérkőzését. Buda­
pest 6 : 1  arányban győzött.

Uj kalapácsvetőrekord. K é m é i i g  
Gábor vasárnap a Beszkárt sportte­
lepen iá m  f)ts c m - r c l  ú j  m a g y a r  r e ­
k o r d o t  ( l o b o t l .

M E G Y E R I L Ó V E R S E N Y E K
11 észlelés eredmény:

f. Kolonal isz l i  s íLrcrsniy .  1000 I\  2100 
m. 1. Ilon Pas (3 reá) (»<‘dp, I. «Ihnclb.. 2. 
fV>kos »! u lis (3). Fin.: Napos, Szúnyog  
király. Tót.: 10:15. Iiofutó: 10:15.

II. Ha tevéd akad/ily verseny. 1500 P. IdOO 
m. 1 Tekerfjü (5) Wolbert, 2. Most* ( 1 0 .  
Fm.: liánom is ón. Si va, Babaliindcr, Né­
gus. Tol : 10:153,39,21. Befutó; 10:078.

L e g ú j a b b  t u r f h í r e k
Carsluke-ot, n pesti gyep egykori nép­

szerű Brownie jál,  aki 55 t.-.ztemlővel 
vállán még mindig keresett lovasa A n g ­
liának, u sloe honi versenypályán  baleset  
érte.  A kitűnő lovast a startnál egyik ló 
megrágta. A lábán zuzodá-oknt szenve­
dett. Carslake-ot hurkáiba  szállították.

A hon y 1 Ódán bookmaker — hír szerint  
_  öreg honi ia való hivat  hozásnál a ver- 
senyén vénével  visszavonul.  A  vasárnapi  
megyeri versenyeken mar nem is volt 
jelen. A könyves üzem nesztora, nkiuek 
egykori érees hangja, fölvillanyozó odsz- 
k inain ta jellegzetes tartozéka volt a 
ringnék, közel fél századon keresztül  
szolgálta ki a pesti játékosokat.

Issokutz Gyula őrnagyot  
Münchenben iih'se'/.ő Sernze  
n i/észfésiigyi  A on gresszus,  
magyar versenyélettel kap 
• lésekről előadást tartson.  
nagy a kongresszus nősen  
veretlen csodahancan címen
ta rtani.

kérte fel a 
Ihözi és Tr­
ilogy ott a 

•solntOH kér-
Issehulz őr- 
» Kincsem,  u. 
fog előadást

III. Hadsereg! s íkverseny handicap. 900 
P. iH'iO ni. 1. bubié) Ki) v. Czánth lui., 2. 
Carmen (l'/«). Fm.: Vesta, Vihar, Venus, 
Czinka Panna. Tol.: 16:29, 28, 14. Befutó: 
10:234.

IV. Czimcr-gál verseny. 2000 F. 2loo m.
l. Résista (4) Balázs J. II., 2. Arisztid 
(3), 3. Kannibál (2*/*). Fm.: Hozomány 
II., Szél, Dánia, Ariane. Gyergyó 11.. Da- 
knfántos. Tót.: 10:49, 18, 17, 14. Befutó: 
1—2. 10:114, 1—3. 10:95.

V. Lossonczy Cíyuta emlékverseny.  1000 
P. 1100 m. 1. Dalnok (3) v. Czánth hd„ 2. 
Si bér (4), 3. Ereszd cl <2':). Fm.: Mi­
nek? Padisah, Fruit-Stall, Leaugo of Na­
tions, Dénes, Adisahaha, Kegyetlen. Tót.: 
10:37, 17, 18, 16. Befutó: 1—2. 10:127, 1 -3 .  
10:85.

VI Nyári  kísérleti  verseny.  1200 P■ 900 
in. 1. Desperado  (4) Esd), 2. La Gabiiére 
(2V:)« 3. Senoritas (4). Fm.: Páncél,
Lándzsa, Hajrá, Liliom, Soros, Dudás, 
Baetdius, Danae, Nóra, Itezgö. Tót.: 10:39, 
13, 13, 14. Befutó: 1—2 10:58, 1—3. 10:63.

VII.  Gödi handicap. 11)00 P. I0(u/ m. 1. 
Fergefey  (10) Simüs.  2. Pir (10), 3. Bab- 
virág ( 11 ü) Fm.: Pslokös, Sas, l ngvar. 
Argument, Agfa,  Brezova, Bodrog, 
Kundry, Sherry, Föhn II., Szelim Pasa. 
Tót.: 10:117, 33, 57, 15. Befutó; 1—2.
10:1483, 1—3. 10:208.

V I IT. Visegrádi Handicap. 1000 P. 1600
m. 1. Vsaién téj (14) Wolbert, 2. Bomba (6). 
3. Limanova (6). Fin.: Lilla, Vaklárma,  
Fék, Cassa rider, Fütykös, Goal. Arra való, 
Vacsora, Kibocsátó, Cinus, Délceg. Bon 
vivant, Óbaj. Tót.; 10:220, 124, 31, 27

BeruadoHc, a Milleniumi díj szenzációs  
győztese, szorgalmasan készül a mün­
cheni »IIraune Hand -ra, amelyben  
Európa legjobb versenylovai találkoznak,

Gyöngy, a Szent Is tván dí j  első f a va­
rit ja,  de jó kezek az utóbbi napokban  
j e lentékeny összeggel  a Sir Colville Bar­
clay díjban kitünően futott Tliönl  fogad­
ták.

G Y Ö N G Y  L A J O S
ínoa - áci  i rnr iáia V 1  • AndrAssv ut 4 5  5/árn-l U g a u d b l  l l U u d J d  Telefon : 12o 335, 114-172.
Fiókirodák : II , Margit kői út 5/b. Tel. 161-255 Deb­
recen. Ferenc József út 11 lel. 10-10 Q\őr, Or. I 57a 
István tér 7. szám. Siótok, Fürdotelep, „Souvenir^bolt

A
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MEGJELENIK MINDEN HÉTFŐN
Felelős szerkesztő: LAZAR MIKLÓS 

Szerkesztő: EGYED ZOLTÁN 
Felelős kiadó: SZEPESI JENŐ igazgató

Kiadótulajdonos*»
»LAZAR MIKLÓS A REGGEL LAFKIADÔ RT.«

SZERKESZTŐS ÉO. KIADÓHIVATAL £3
UTAZÁSI IRODA:

VI.. /.NORASSY ÜT 48 (MUSSOLINI TER) 
TELEFON : 120—654 ÉS 125—555
ELŐFIZETÉS FELEVREt PJ.M

VASÁRNAP DÉLUTÁN S ÓRÁTÓL NYOMDAI 
SZERKESZTŐ* Éti VII.. MIKSA UCCA 4.

TELEFON: 14B-2D6, 140-703.
INTER ÚRRÁ N 842—97* SI'ORTSZF.RK m - 363

KÉZIRATOKAT NEM ADUNK VISSZA

Társas-, hétvégi, egyéni utazás? Jöigön A  Reggel Utazási irodájába és vá lasszon  !
Nyaraló killönvonataínk július 30-árt és minden hét szom batján indulnak l “ N B “ ■ 1021
ft 1 o  C 7 r r r í  ■ Abbázia, Laurana, Venezia Lido, Jesolo-Lido, San Remo,

Ceoenatico, Alnoaio, Cortina, San Mariino di Castrozza.
Végig Olaszországon : Firenze-Poma-Napol.-Piaa-Viareggio-Genova Milano*Venezia.

1045., 1051 sz enr.

J u g o s z lá v iá b a  • Arbe, Crikvenica, Bled S v p i r h l  1 Brunnen, Interlaken, Wengen Kanderateg, 
U Y G Jl/U a . Lugano Luzern, Montreux Caux, Contre* 
•ina, St. Moritz Scbii'» Taraap Vu'pera, Zermatt.

O k s ó  t á r s a s u t a z á s  A b b á z i á b a  ( j ú i í u s  2 3 - 3 1 . )  P 117. töl

M legszebb, a legolcsóbb nyaralást biztosítják e g y é n t  átalányul ázásaink fl l
Tündérszép Dalmácia!

1 0  teljes ponziónap, minden mellékköltséggel

P229

és III o. gyorsvonatjegy oda-vissza
Ralisában (vasúttal és hajóval) v.v
Kpalaióhan v..................................... D  I f l f t
Arbeban tvasutfa) és hajóval! /  ”

V é g ig  J u g o s z lá v iá n I
teljes penzlónap, minden mellékköltséggel 

B t #  [u  0# gyorsvonatjegy oda vissza
1 nap Zagreb
2 nap Spalato « » » • • • •
5 nap Ragusa .
1 nap Sarajevo • • • • • «
1 nap Bolgrad . . » • • • •
Jugoszláv tengerpart és hegyvidék !

teljes pen/ ónap, mind. n mellékköilscg- 
go| és III 0. gyorsvouatjegy oda-vissza

Bakarban . . . . • . • . • . . P 110
Krkbon ............................   P 130
Növi Vtnodolbnn P 161
Kranjska Gora . • • • • #  » • • . P 165
Hvarban v . • • • • •  y • \ O  ^
Crikvenicánan • • • • • • • / "  w
Bledbcn * P
Bogarska S la t in a , .  , • . • • • • • P 176
Plitvtcka Jercraban . « . • # • • •  P l^7 
Korrulóbaii . . • • • • • • «  P 135
Kupariban ............................ . . • • . P  247

T etszéss /cH n t i  inrlu!ns*=nl '

I Svájci alpesek — olasz tengerpart
teljes ponziónap, mlndon mellék költséggoi 
és III. o. gyorsvonatjogy oila-vissza

7 nap G rindelw ald ........................ t D ORR
G nap Santa Margherita . . . .  í *

• V F 239

1 0

7 nap Zermatt 
6 nan Abbázia

• •
• • •

• • ) P 2997 nap Interlaken . . .
6 nap Lido-Venezia .

fndu'áeok : iúliue 30. óe augusztus 13., 27.

Svájc» k ö r u ta z á s o k  S
•• yB teljes penz.iónap, minden mellékköltséggel 
B ós III. o. gyorsvonatjegy oda-vissza

2 nap Zürich . • • .
3 nap Luzom • • § #
5 nap Interlaken • • 1
2 nap Bern . • • • %
2 nap Gént .................... • »

• • • * # • • • •
1 nap Zürich
2 nap Biscl ,
2 nap Gnnf 
\ nap Montreuz 
2 nap Bern 
2 nap Luzern

Telszósszcr'nti  indulással !

Végig Olaszországon !
«0 ^  teljes penziónap, minden mellékköltséggel 
■ és (II. o. gyorsvonatjogy oda-vissza 

2 nap Vonezla 1
2 nap Firenze |
3 nap Róma
1 nap Napol!
5 nap Capri

101jós ponziónap, mlndon mollókköltséggel 
ét III. o. gyorsvonatjegy oda-vissza

P 239
A  G < ( ) r r i a - f t  j» < s  a  O o E o m i t o k  !

13
P 2594 nap Cortina d'Ampezzo I

O L A S Z
TENGERPART:

2 nap Venezia 
1 nap Verona
6 nap Híva

1

H E G  Y Ó R I Á S O K :
2 hét minden mellékköltséggel és III. o. gyorsvonatjegy oda-vissza

Canazei (1460 m) , • » , * t , ) p  OAC
Mendola (1363 mi • • 1 » • « \ *
Grossonay (1627 m) # .  . P 215
Sclvn (1563 m) ...................... ....  . \ p  n 0rk
Solda (1845 m) ..................................  f t  ÚQ1
Dobbiaco (1240 m) v........................ \
Madonna dl Campiglio (1522 m) .
ürlisoi (1236 m) v ........................ .....
Colle Isarco (1098 m) v................... |
Siutl (1062 m) v......................... ....
S. Martino di Castrozra (1500 rr)
Soprnbolzano (1200 ml . . . . . .  P 257
Cortina d’Ampezzo (1226 m) • • \ D 07(1
Brunato (716 m) . . . . . .  . í * ui%J

; P 235

( PM7

Portoroso . .
Cutlolica . . 
Lido-Jcsolo 
St. Mnrgfierita 
Abbázia v.

P 159 
P 177

• • • • • •

}P  139 
} P 197Lovrana . .

S tii Homo , • . • • • • • • • • . P “IW
Alassiu v............................................ ....  \ D  OQ1/
Ospedalotti ...................................( T L ó i
Ricciono •
Bimini . . . . . . . . .
Lido ( V o n o z i a ) ......................... ..... . . . P
Vinreggio ........................  ^
Forte del Marmi . . • • * • • • • P 277

} P 247

Indulások: július.40. és augusztus EL, 27.
(A jelzett időpontoktól fü ggetlen ü l is  indulhat bátraikor, bárhova, o lcsón , g o n lta la n u l D

A 3  a s z ú t  i
* 2% toljes penztbnap, mintlen mohekköitseo* 

foi és Hl o. r|y őrs vonatjegy oda vissza
w tií'p i éné* ia • . . .
 ̂ rt rl »• rjrrpfO...................1
r. nnn R i m i ...................í U %)

e g y é n i  á t a l á n y u t a z á s o k  a Feketei-  4 » i m s í l n*‘z  i 
t en  er l e g s z e b b  f ü r d ő h e l y é r e  »  á S a  B i C l i  «
!\ i r a n d u Iá s í  lehe tőség  K o n s t a n t i n á p o 1 y b a ' '

14 n a p ................................................................. P 2 3 ^ . -
'21 n n p .......................................................................  1*

10 nap Máírafiireden.P 101 
10 nap Siófokon.. .  .P 6?

Vasútjeggyel .

/ alutá át kiigényeljük, a 'cgpotHo âV) útlíervve 
szolgaiunk s elyéni utazásainknál 

biztosítjuk a társasutazások ôndta ansá.íát
/idék« olvasóinknak oostán otézűnk e minden 

a IP*,VkiKmereteseMjen 1

i r iC iu s  A  R E S  C E IL  U t a s #  s l  I r o d á l á n l . 1  B u d a p e s t ,  V I ,  M u s s o l in i  t '*r 1. T l'ib-.VSIns l'iD-úbk 
I l  1 Iivatulos órák délelötl  8 tol i inogs/.nkitűs nélkül)  ó óráigA z Athenaeum irodalm i és nyomdai részvény társulat nyom ása. T«leI5i nyomdavezetőt Kárpáti AnUL




